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ni r al.Mikrofon,
b tehend au Kohle, Mem­
brane, Kugelfüllung in ver­
nickeltem Mes inggehäu e,
in ußholzro eHe 0,170

- 01 Aar

Mikrofone.

Artikel GC\. Pr i
kg .t: h d

.6.

Nr. 5001.

Nr. 500'.2.

2 Abart ni r al. ikrofon,
be tehend au Kohlc, Mem­
brane, Kugelfüllung in er­
nickeltem Mes inggehäu e
zum Ein chrauben in Appa-
rate 0,]40 .3. (3

- 01

5002

Tran mitter .
Univcr al Tran mitter on iting of
Carbon Diaphragm and Carbon Shot
Filling in i kel Plated Bra Ca e
in Poli 'hed Walnut Ro ctte
Especiall) Suitable for Damp or
Tropi at Countri .

Univer al Transmitter con i-ttng of
Carbon Diaphragm, Carbon hot
Filling in ickel Plated Bras Ca e
\\'ith Scre\ Fi.-ing.
E p cially Suitable for Tropical or
Damp Countrie .

icrophone .
.Microphone Univer eL, Con truc­
tion: Charbon agglomere, M mbrane,
Granule de charbon, Boite laiton
nickeie Ro ace noyer.

»Microphone Univer cL, Construc­
tion' Charbon agglomere, Membrane,
Granule de charbon, Boite laiton
nickeIe demontable par 3 vis.

;;

\icrofono .
Micr6fono universal. compuesto dc
carb6n, membrana y relleno de
bolas en caja de lat6n niquelado,
en ro -eta de nogaL

Micr6fono universal, con i tiendo
en carb6n, m mbrana, relleno de
bola, en caja de lat6n niquelado.
para atornillar e a1 aparato.



Mikrofone.

r. ~ ,5010.

r. Code Artikel Gew. P rei
kr; ~ h d

6 Abbau niv r al- ikrofon, Modell der Rei h po t, be tehend
aus polierter und vernickelter Messingkap el mit Schall-
trichter, Einsatzkap el Nr. , Gelenkvorrichtung zum
Höher- und Tiefer teilen, auf poliertem Nußbaum ockel .. 0,400

5 Abbild ikrofonkap el, zum Eins tzen in Mikrofongehäuse, tor
Lokalbatten betrieb, be tehend au Kohle, Membrane und
Kohlenkugeln, in vernickelter Me singkapsel, mit Kontakt-

.2.feder 0,0 ~ -
" ........... ........

5010 Abbitte ikrofonkap el, zum Ein etzen für
Zentralbatteriebetrieb, onst \ ie 0, 5 .3.-

1

Univer al Tran mitter,
Imperial Post Office Pattern, Con­
i ting of Poli hed Nickel Plated

Bras Ca e \ ith Mouthpiece, In-
ertion Case o. . Joint for ad-

ju ting higher or 10\ er, on Poli hed
Walnut Base.

Tran mitter Cap for in ertion into
Transmitter Ca e for Local Battery
Service, Consi ing of Carbon Dia­
phragm and Carbon Shot in ickel
Plated Bra Ca e, with Contact
Spring.
Tran. mitter Cap for Insertion into
Tran mitter Ca e, for Common
Battery Service, olherwi e like

o.

icrophones.
.Microphone Uni er el.c Mod~le

de I'Admini tralion de Po tes alle­
mande. Con truction: Boite laiton
nickel~ munie d'un pavillon, cap ule
de rechange ä agglom~r~, membrane
et granule 0 ,articulation
permettant de varier la hauteur du
pavillon, oele ro ace en noyer verni.

Capsule de rechange a agglom~r~,

membrane et granules de charbon
pour microphone de batterie lotale,
en boite lai ton nickel~ munie d'un
re ort de contact.

Cap ule de rechange a agglom~r~,

membrane et granules d charbon
pour microphone de batterie centrale,
en botte lai ton nickel~ munie d'un
ressort de contact. Voir dHails 5008.

6

icr6fono ni er al.
modelo dei Correo Imperial, com­
pue to de capsula de lat6n, pulida
y niquelada, con bocina, cap ula d
recambio o. ,mecani mo de
articulaci6n para la posici6n alta
y baja, montado en z6calo de nogal
pulido.

C psula de micr6fono para colocar
en la caja deI micr6fono, para el
er icio de baterla local, consi tien­

do en carb6n, membrana y bola de
carb6n en caja de lat6n niquelada,
con muelle de contacto.
Cäp ula de micr6fono. para colocar
en la caja de micr6fono para el
ervicio, de baterla central; todo 10

dem corno el No.



Dosentelefone.

r. Code Arti k I

;-021 Abdruck 00 entelefon, mit Hufei enmagnet,
doppelpolig, 12 !! Widerstand, in
polierter und vernickelter Me.. ing-
dose mit zweiadriger Schnur und

.4.-Aufhänger .... 0,150

. 22 Abend 00 nt I fon, ~ ie vor teh nd, j -
doch mit 150 H Wider tand 0,155 .4. 6

.02.3 Abfahrt 00 entelefon, wie vor tehend, j -
doch mit 200 !! Wider tand.. .. 0,155 .5.-'

02. Abfall 00 ent tefon, wie vor tehend, je-
doch mit 60 !! Wider tand rar
Zentral-Batterie-Apparate .. ... 0,150 .5.-

r 50215025

• 21

5022

23

25

atch Receiver .
Watch Receiver, with Hor e Shoe
Magnet, Double Pole 12!! Resi­
tance \ ith Poil hed and Nickel

Plated Bra Box, with Cord and
Suspen ion Hook.

Watch Receiver, as above, but with
150 H Resi tance.

Watch Receiver, a a ov , but with
200 !! Resi tance.

Watch Receiver, as above, but \ ith
60 H R i tance for Common Battery
In truments.

Recepteur .
Recepteur montre. Oe cription: Boite
laiton nickeie ä double pOle, aimant
fer ä cheval, 12 $! de re i tance.
Cordon, Anneau de Suspension.

Semblable au o. 5021, de 150 !!
de re i tance.

Semblable au o. 5021, de 200 !!
de re istanc .

Semblable au o. 5021, dc 60 !!
re i tanc pour batterie centrale.

Receptore forma reloj.
Receptor forma reloj con iman en
forma de herradura, bipolar 12 H
de resi tencia, con caja de lat n
puJido y niquelado, cord6n y anilla.

Receptor forma reloj, corno el an­
terior, pero con 150 !! de re i tencia.

Receptor forma reloj, corno el an­
terior, pero con 200 H de re i tencia.

R ceptor forma reloj, corno el an­
terior, p ro con 6O!! de re i tencia
para apar to de baterla central.



Receptore forma reloj
con mango.

Re eptor forma reloj No. 5021, pero
on mango de noga!.

R.e epteur a anche.

Recepteur montre emblable au
No 5021 mai muni d'un manche
noyer verni.

Dosentelefone mit Handgriff.

Nr. [ Cod, Artikel P re i s
.L h d

5031 Abgang Tel fon Nr. 021, jedo h mit Nuß-
baum-Hand riff .. .. ... . .5 . 6

5 32 Abglanz T lefon Nr. 22, j do h mit u -
baum-Handgriff -.6.-

0'3 Abgott Telefon r. 5 23, jedoch mit Nuß-
baum-Handgriff 0,2 -.6. 6

, 35 Abgrund Telefon Nr. 5025, jedoch mit Nuß-
baum-Handgriff 0,275 -.6.

Abgu Vorstehende DosenteJefone, jedoch
mit erstellbarer Membrane, \ ie
Po tvor chrift .. ...... mehr .1.

atch R.eceiver
itb Handle.

Recei\'er No. 5021, but ~ ith Poli hed
Walnut Handle

5 81

5 32

5 33

Receiv r 0.5022, but with Poli hed
Wal nut Handle.

Recepteur montre semblable au Receptor forma reloj No. 5022, pero
No. 5022, mai muni d'un manche con mango de noga!.
noyer verni.

- 3

R cei er 0.5023, but with Poli hed
Walnut Handle.

Recepteur montre mblabl au
No. 5023, mais muni d'un manche
noyer verni.

Re eptor forma reloj o.
con mango de noga!.

23, pero

Rec iver No. 5025, but \ ith Poli hed
Walnut Handle.

Recepteur montre emblable au
No. 5025, mais muni d'un manche
noyer erni

Receptor forma reloj No. 50'25, pero
on mango de noga!.

Above Watch Receiver with Adju­
table Diaphragm, according to Po t

Office Regulations, Extra. 1.-.

Les Recepteur precedents, mai
membrane reglable conforme aux
pre criptions de Po tes allemande
Supplement 1.-

Los mi mo receptores forma reloj,
pero con membrana ajustable, segun
pre cripci6n de corr 0, uplemento
. l. 1.-.



11 = Tel fone.

r. Code Artikel Ge\\'. P rei
.l.. h d

3 't t Abhan Bell-T lefoo t ehwedi ehe Modell,
doppelpohg, 200 !t Wid r tand
in erni keltem M inggehau ~

mit Hartgummigriff, Ansehlußklem-
m n und zweiadrig r Schnur mit
Anschluß ·tiften '" .9. (j

042 Abhold B li-Telefon, amerika", che Mo-
dell in Hart ummihOI e, 200 !t

Widerstand, mit verdeckten Klem-
men und zweiadrig r Schnur ..

t 113 Abirrung Telefon Nr. 5042 j do h mit 120 !~

Wider tand 0,365 (j

. '15 Abkäufer Telefon r. 5 42, jedoch mit .n
Wider tand für Zentral-Batterie-
Apparate .. O:WtO

• /11

3042

5 43

Bell Re eiver
B 11 Receiver, \ edish Pattern,
Double Pole, 2 !! R i tance in
Nickel Plated Bra Ca e, Ebonite
Handle, Connecting Terminals and
Cord.

Bell Receiver American Pattern, in
E onite Bushin 200 H R i tance,
Concealed Terminal and Cord.

R ceiver o. ~ 2 but \ ith 12 H
Re i tance

Recepteur Bell.
Recepteur Bell, mod~le uedoi,
bipolair , de 200 !! d re i tance;
gaine laiton nickeie poignee ebo­
nite, borne exterieure et cordon.

Re epteur B 11, modele ameri ain,
aine ebonite re i tanc de 200 !!,

borne interi ur _ et cordon.

R cepteur mblabl au o. 5042
mai de 120 !! de resi tance.

Re eptore i tema Bell.
Reeeptor i tema Bell, modelo
ueco, bipolar, 200!! de re_ i tencia,
aja laton niquelado, puno de ebo­

nita, boroas de uni6n y cord6n.

Receptor istema Bell, modelo
ameri ano, mango de ebonita,
200!! d r 'i tencia, boroa cubier­
ta y cord6n.

Receptor o. 5042 pero con 12 !!

de re istencia.

- 4. Rec iver o. 5042 but \ ith !!

Re i tance for Central Batter)' In­
trum nt .

Recepteur em 1 bl au o. - 2
mai de !! de re i tance pour
appareil de b. tterie central .

'I

Receptor o. ~ 2 pero con
de re i tencia, para aparato
baterfa central.

!!

de



Dosentelefone mit Handgriff
Modell der Reich po t).

00 ntelefon mit Grilf, Modell der
Reich po t, be tehend au großem
RIOgmagneten, doppelpolig, mit

cr teilbarem Magnet. ystem, 200!!

Wider. tand,in vernickelterMe ing.
kap el mit Holzhörmu chel und
Grill, 0\ ie zweiadri er S hnur 0,474 -.9. 6

I

.9.-

Artikel

00 entelefon mit Grilf, kleine
Modell der Reich po t, mit 60 !!

Widerstand ror Zentral- Batterie­
Apparate, son t wie vor tehend.. 0,395

Abla s

Code

Abkunft

r.

5.0

Nr. 501J .

04

atch Recei er ith Handle
Imperial Po t ffice Pattern).

Watch Receiver with Handle, Im­
perial Po t Offi e Pattern, Con-
isting of Large Annular Ma net.,

Double Pole with Adjustable Magnet
System, 2oo!! R istance, in i kel
Plated Bra Ca e, Wood n Ear
Piece and Handle a \ eil a Cord.

Recepteur a manche
(modele po te allemande).

Recepteur montre amanche, mod~le

de I'Admini tration d~s Poste alle­
mande . Oe cription: grand aimants
annulaire', bipolaire reglable:, re i­
stance 200 !!, boite laiton nickeie,
couvercle auditif en bois, manche et
cordon.

Receptore
forma reloj, con mango

(Modelo deI Correo Imperial.

Receptor forma reloj con mango, mo­
delo dei correo imperial, iman anu)ar
bipolar ajustable, 200 !! de re i ­
tenda, capsula de lat6n niquelado,
auricular de madera, cordon

~o Wat h Rec i er \ith Handle. mall
Imperial Po t Offic Pattern with
O!! Re istance for C. B In tru­

m nts, other i e a abo e.

Recepteur montre a manche, petit
mod~le de I'Admini tration de
Po te allemandes, semblable au
precedent mai d'une re istance de
60 !! pour appareils a batterie
centrale.

Receptor forma reloj con mango, mo­
delo pequerio dei Correo imperial,
6O!! de resistencia para aparatos de
bateria central, todo 10 demAs como
el precedente.

10



opftelefone.

r. Code Art i k I Ge\\'. Prei
klt .f. .h d

5 51 Ablauf Kopftelefon, be:tehend au
T I fon 0.5021 mit Gelenk
und KoplbO lau Stahlband
mit LederOberzug, owie 1,5 m
langer Schnur 0,260 .11.-

.)
-I) Ablegun Da eibe, Jedoch mit Telefon.)-

r. 5022 0.26.') -.11.

, -B Ableitung Da. selbe, Jedoch mit Telefon
Nr 3 0,25 -.11.

. :--5 Ablö ung Dasselbe, j doch mit T lefon
r. 5025 0,260 -.11.

50~ Abmar eh Doppelte Kopftelefon mit
2 Telefonen r. 5021, on t
\ ie oben .. 0,445 .1

, 57 Abnahme Da selbe, mit 2 Telefonen
r. 5022 0,450 -.1

Abprall Dasselbe, mit 2 Telefonen
r. 5051/5056. Nr. 5023 0,450 .1

Abraum Da eibe, mit 2 Telefonen
r. 5025 0,445 -.1

erre·tete.
erre-t te. Oe cription. R~cepteur

No. 5021 :'t articulation, erre-t~te

acier gain de cuir, 1 m50 de cordon.

,- Recepteur"ead Gear Recei er .
Head Gear Rec iver, Con i. ting of
Recei\er 0 5021 \ ith Jomt and
Head Gear 01 L ather Cov red Steel
Strap and Cord, 3 inche Long.

- 51

Receptore de Cabeza.
Receptor de Cabeza compue to
de receptor o. 5021, articulaci6n
y abrazadera de cinta de acero,
forr ada de uero, cord6n de 1,5 m.
de lar o.

5 :--2 00. but with Receiver o. 50'22 Le m me, mais avec r cepteur Lo mi mo, pero con receptor 0.5022.
0.5022.

mais ave r~cepteur Lo mismo, pero con receptor 0.5023.00. but with Recei\er

,) 00. but \ ith R ceiver 0.502~. Le m~me, mai avec recepteur Lomi mo,peroconreceptorNo. ~5

o. 502~.

- 56 Double Head Gear Recei er with
2 Receivers No. 5021, othef\vi e a'
above.

Serre-t te, a 2 r'cepteurs No.5021. Reeptor dobl de cab za con do
re eptores No. 5021, 10 dema corno
le precedente.

5 -7 00. with 2 Recei er 0 5022. Le m me 2 r cepteur 0.5022. Lo mi mo, con do receptore
No. 5022.

00. with 2 Receiver 0 5023. Le m me 2 r~c pteur. o. 23. Lo mi mo, on do receptores
No. 5023.

00. with 2 Receiver o. 2~ Le m me ä 2 r~cepteur. 0.5025. Lo mi mo, con do rec ptore
No. 5025.

11



Mikrotelefone.

;}07:3 Abreis Da. S Ibe, jedoch mit
Telefon r. 50'22 und
\'ieradriger Schnur. 0,11 - -.1:3.6

;) 71 Abrede

.12.6

IGe\\'.
~g --~

Artikel

ikrotelefon,
be tehend au 1 elefon

r. 50'21, Mikrofon
mit KugelfUllung und

challtrichter, Hart-
gummigriff und zwei·
adri , Leitung:schnur 0.4

Obige Mikrotelefone mit
Aufhän er \'ersehen
mehr. 0,017.)

Coder.

r. 5071. r. 5073 mit Aufhän er.

icrotelephone . icrotelephone . icrotelefono .

,)071 Hand Mierotelephone, Con -i ting of
Receiver 0 5021, Tran mitter with
Celluloid Mouthpiece,Ebonite Handle
and 2-\ 'ay Flexible Cord.

Microtclephone comprcnant un re­
cepteur No. 5021, microphone i
granule. et pavillon cellulo'id, poignee
ebonite et cordon ä deux con­
ducteur .

Microtelefono, ompuesto dc re­
ceptor No. 50'21, micr6fono con
relleno de bolas> bo ina de celu­
loid , mango de ebonita y ordon
de 2 hilo..

00. ut with Recei\'er 0.502'2
and 4-way Fle.·j le Cord.

Mi rotelephone em lable au pre­
cedent maL avec recepteur No. 50'2'2
et cordon cl lj conducteur·.

Lo mi mo, pero con receptor 0,502'2
Y cord6n de 4 hilo ,

Abo\'c Hand Mi rotelephone., \\ ith
Su pen. ion Hook, Extra.

Supplement
uspen ion

precedent .

pour ann au de
au.· microtelephone

Lo' precedentes microt lefono' pro­
vi to de anilla, uplemento.

1:!



Mikrotelefone.

r t i k e I

Obige Mikrotelerone mit
Aufhän er mehr 0,017 -. -. ()

Code

\ Ab age ikrotel fon, be t h nd
aus Telefon Nr. 5023 mit

er teilbarer Membrane,
Mikrofon mit Einsatz­
kap el r. ,chall­
trichter, Hart ummi riff
und \'ieradri r Leitung -
chnur 0,:-10 1.-.-

- ';) Ab chied Da eIbe, jedo'h mit Laut-
ver tärker und fUnf-
adri er Schnur O,.·iO 1. 2.-

;) {I Ab chlaR ikrotelefon rUr Zen­
tralbattenebetri b, mit
Telefon r.502-, Mikrofon
mit Ein atzkap el r.50l0
:on.. t wie r. 1. 0,510 1.

r. 5( l. r. :>o!)t.
mit Aufhänger.

Hand \icrotelephone. \icrot 'Iephone . icrotelefono .

Hand Mierotelephone, Con i ting, of
Receiver o. 5O'Ja with Adju table
Diaphra m, Transmitt r with In­
. ertion Cap o. ,Celluloid
Mouthpiec, Eb nite Handle and
II-\'a . Fle. 'ible Cord.

Microtclephone, omprenant un re-
pteur o. 502:3 a membrane

rcglable, microphone a cap ule in­
terchan able o. ,pa iIIon
celluloi'd, poigne ebonite et cordon a
4 conducteur .

Mi rotelefono compue '10 de re­
ceptor o. 5O'Ja con membra na
aju tabl ,caja de re • mbio 0.;;
bocin de celuloide, man 0 d e 0­
nita y cord6n d 4 hilo..

00. but , ith Sound Strengthener
and 5-way FI xible Cord.

embl. ble au precedent mai avec
renfor~ateur d on et cordon a
5 conducteur .

Lo mi mo, pero con reforzador de
onido y cord6n de 5 hilo .

;) 9\ Hand Mi rotelephone for Central
Batt ry Service, 'ith Recei, er

0.502-, Tran mitter \'ith In ertion
Cap, 0.5010, otherwi e a o. I.

Microt lephone pourbattcri entrale,
emblable au o. - 1 mai a ec

recepteur o. 5O'J5, microphone a
cap ule de re han e o. 5010.

Microtelefono para rvi 'io de bat ria
centr.l, con receptor o. - :r, mi ni­
fono con cap ula a ju -table o. 5010
todo 10 dema corno I 0.:- 1.

Above Hand Microtel phone - with
Su. pension Ho k, E, ·tra . -. ).

Supplement pour anneau de su ­
p n 1011.

Los precedentes microteletono con
'\OilIa, uplcmento:. 1 - ')0.

1.1



5 94 Ab ender Das eibe Mikrotelefon, jedo hohne
Batterieein chaltung im Griff 0,522 -.1

Nr. 5093.

r No.

\" 50 3

Mikrotelefone.

Code Ar ti k el Gew. Pr ei
kg J.. h d

Abschrift Mikrotelefon, sch\ ed. Modell, be­
stehend aus doppelpoligem 00 en­
telefon mit 200 !! Widerstand,
Mikrofon mit Ein atzkap el Nr.
in vern. Metallgehäu e, schwarz­
pol. Hartgummigriff, mit Batterie­
ein chalter im Griff und vier-
adriger Schnur 0,545 -.19.

Hand Microtelephone, Swedish
Pattern, Con i ting of Double Pole
Watch Receiver 200 11 Re i tance,
Tran mitter with In ertion Cap
No.5 in Nickel-Plated Bras Ca e,
Black Poli hed Ebonite Handle, \ ith
Battery Switch in Handle and 4­
\ ay Flexible Cord.

9

Hand icrotelephones. Microteh~phones.

Microt~l~phone, mod~le Su~dois.

Description; R~cepteur montre bipo­
laire de 200 11 de r~sistance, micro­
phone a cap ule interchangeable
No. 5008, botte m~tal verni, poign~e

~bonite polie noire, commutateur de
batterie dans la poign~e, cordon a
4 conducteurs.

icrotelefono .
Microtel~fono, modelo ueco, com­
pue to de receptor forma reloj, bipo­
lar, 200 1! de r i tencia, micr6fono
con cäp ula de recambio No. 5008,
caja de metal niquelado, mango de
ebonita, con conmutado de baterla
en el mango, cord6n de 4 hilo .

5094 Same Hand Microtelephone but
\ ithout Battery key in Handle

Semblable au pr~c~dent mais an
commutateur dan la poign~e.

EI mismo microtelHono, pero in
conmutador de baterla en el mango.



BATTERIE-APPARATE
für Tisch und Wand.



Artikel

Wand=Telefon-Apparat mit direkter Schaltung.

~ Cod'

r. 5101.

5101 Abstand Wandtelefon-Apparat für
direkte Schaltung mit Do en­
tel fon, Mikrofon, automat.
Hakenumschalter,Mor etaste,
einge. Wecker in pol. uß-
baumholzgehäu e... '" ...... 0,925 -.11.3

all Telephone for Direct Telephone mural a Courant
orking. primaire.

parato telef6nico de pared
con conmutaci6n directa.

101 Wall Telephone for Direct Working
with Watch Recei er, Tran mitter,
Automatie S, itch Hook, Mor e
Rin in Key, Built in Bell, in Po­
li hed Walnut Case.

Appareil mural pour couplage direct Aparato telef6nico de pared para con­
avec r cepteur montre, Microphone, mutador dire to con receptor forma
Croch t commutateur automatique, reloj MicrOfono, onmutador auto­
Contact d'appel Mor e, sonnerie a matico de gancho manipulador Mor ,
f'tot rieur, eb~nisterie noyer verni. timbre n caja de nogal pulido.

17



Wand-Telefon-Apparate mit direkter Schaltung.

r 5112

o.

r. 51Oli.---,-
Code ArtIkel Ge~ .

k

5105 Absturz Wand-Telefon-Apparat, mit Telefon o. 5021, Mikrofon No. 5002,
automati chem H:lkenum chalter, Mor eta ter, Wecker, 7' 2 !! Wider-
tand und verdeckten An chlußklemmen, in poliertem Nußbaumgehäuse 1,150 .14.

5106 Abzug Apparat Nr. 5105, jedoch mit großem Haken-Um chalter 1,1 5 .16. 6

5111 Abweg Apparat Nr. 510 , jedoch ohne Wecker, aber mit besonderen verdeckten
Anschlußklemmen tor Wecker .... 0, 95 -.12. 6

5112 Accord Apparat Nr. 5111, jedoch mit großem Umschalter ......... ... ....... ... 0,935 .15.-

5105

5106

5111

5112

Wall Telephones for Direct
Working.

Wall Telephone with Receiver 5021,
Transmitter No. 5002, Automatic
Switch Hook, Morse Ringing Key
Bell, 7'/t !t Re i tance, Concealed
Connecting Terminal, in Poli hed
Walnut Case.

In trument No. 5105, but with Large
Switch Hook.

In trument No. 5105 but v ithout
Bell but with Special Concealed
Connecting Terminal for Bell.

Instrument No. 5111 but with Large
Switch Hook

TcHephone
mural a courant primaire.

Telephone mural avec recepteur 5021,
microphone No. 5002, crochet commu­
tateur automatique, contact d'appel
Mor e, sonnerie re istance de 7';1 Jt,
borne interieure, ebenisterie noyer
verni.

Appareil No. 5105 mai avec crochet
commutateur plu grand.

Appareil No. 5105, an onnerie
mais avec bornesspeciales interieures
pour sonnerie.

Appareil No. 5111, mai avec com­
mutateur plu grand.

Aparato telef6nicos de pared
con conmutaci6n directa.

Aparato telef6nico de pared, con
receptor 5021, micr6fono o. 500'l,
conmutador automatico de gancho,
boton de lIamada Mor e, timbre,
71/2 !! de re istencia, bornas de
uni6n, oculta caja de nogal pulido.

Aparato o. 5105, pero con conmu­
tador grande de gancho.

Aparato o. 5105, pero in timbre,
con bornas especiales de uni6n para
el timbre ocultas.

Aparato No. 5111, pero con gran
onmutador.



Wand..Telefon.. pparate für Batteriebetrieb mit Orifftelefon
und Mikrofonschalltrichter.

5116 Achat Wand-Telefon-Ap­
parat mit Grifftelefon
Nr. 5031, Mikrofon Nr.
5002 mit Schallttichter.
automati chem Haken­
umschalter, Morsetaste.
Wecker 7'/. Sl Wider­
stand, verdeckten An-
chlußklemmen, in po-

liert m Nußbaumge-
häuse 1.320 -.19.6

Sämtliche Batterie-Wand­
Apparate können mit
Mikrofonschalltrichter u.
Grifftelefon, wie Apparat
Nr.5116geliefert werden,
mehr 0.085 .5.

Nr. 5116.

r-; Code Artikel Gew. Preis
kg L h d

5116

Wall Telephone for 8attery
ervice

with Hand Receiver and fixed
Tran mitter with Mouthpiece.

Wall Telephone. with Hand Receiver
No. 5031, Transmitter No. 5002 \ ith
Mouthpiece, Automatie Switch Hook,
Morse Ringing Key, Bell 7'/.!! Re-
i tance. Concealed Connecting

Terminals, in Poli hed Walnut Case.

All Battery Wall Instrument can
be supplied with Transmitter Mouth­
piece and Hand Recei er, Iike
Instrument No. 5116. at an extra
charge.

Postes telephoniques murau
pour Installation avec accu·

mulateurs.
avec recepteur a poignee et

pavillon microphonique.
Poste t~l~phonique mural avec r~­

cepteur ä poign~e No. 5031, miero­
phone No. 5002, pavillon. crochet
commutateur automatique, Contact
d'appel Morse, sonnerie, r~sistance

de 7' • !l. borne interieures, eben i-
terie noyer verni.

Tous Jes post s muraux aaccumu­
lateur peuvent ~tre livr~s avec
pavillon mierophonique et r~cepteur a
poign~e. comme I'appareil No. 5116.
Suppl~ment.

tU

Aparatos telef6nicos de pared
para ervicio de bateria.

con receptor de mango y
bocina de micr6fono.

Aparato telef6nico de pared, con
telefono de mango No. 5031, Mier6­
fono No. 5002, bocina, conmutador
automatico de gancho, bot6n de
lIamada Morse, timbre 7'/. Sl de
re i tencia, borna oculta de uni6n,
en caja de nogal pulido.

Todos 10 aparatos de pared para
ervicio de baterla pueden sumini­

strarse con bocina de mier6fono y
Receptor con mango, igual al aparato
No. 5116 y cue tan extra.



Wand-Telefon= pparat mit direkter Schaltung.

5125 Achse

Artikel

and - Telefon - Apparat mit
Mikrotelefon r.5071. dreifedrigem,
großem automati ehen Hakenum­
ehalter, Morsetaster, Wecker 7'/. Si.

Wider tand und Anschlußklemmen,
in poliertem Nußbaumgehäuse 2,400 1.2. -

CodeNr.

r. 5125.

all Telephone for Oirect Po te telephonique mural
orking. a courant primaire.

parato telef6nico de pared
con conmutaci6n directa.

5125 Wall Telephone ~ ith Hand Miero­
telephone No.507t, Automatie S.. iteh
Hook, Morse Ringing Key, Bell 71

/. Si.
Re istanee and Connecting Termi­
nals, in Poli hed Walnut Ca e.

Poste telephonique mural, avee miero­
telephone (eombine) 0.5071, eroehet
eommutateur automatique, eontact
d'appel Morse, sonnerie resi tanee
de 7'/. !!, borne, eb nisterie noyer
erni.

Aparato telef6nico de pared eon
mierotelefono o. 5071, eonmutador
automätieo de ganeho, bot6n d
lIamada Mor e, timbre 7'. Si. de
re i tencia, borna de uni6n en eaja
de nogal pulido.

20



Tisch-Telefon ..Apparate mit direkter Schaltung.

r. Cod Artikel Ge~ .
kC d

131 Acht Ti eh-Telefon- pparat
mit Telefon 0.5021, MI-
krofon o. 5002, automat.
Hakenumschalter, Morse-
ta te, eingebaut. Summer,
mit An chlußschnur und
Ro ette, in Nus baum pol.
Holzgehäuse 0,715 -.16. 6

5135 Achtel Ti eh-Telefon- pparat
mit Mikrotelefon No. 5071,
vemickeltem Gabelträger,

r. 5131.
mit autom. Um chaltung,
eingebautem Summer, An-
chlußschnur und Rosette,

auf poliert. Nußbaumholz-
o kel .... 1. 2.

Nr. 5135.

5131

Table Telepbone tor Direct
Working.

Table Telephone with Receiver
No. 5021, Tran mitter o. 5002,
Automatie Sv itch Hook, Morse
Ringing Key, Built in Buzzer, with
Connecting Cord and Ro ette in
Polished Walnut Case.

Postes telephoniques mobile
a courant primaire.

Poste telephonique mobile avec
recepteur o. 5021, microphone

0.5002, crochet commutateur auto­
matique, contact d'appel Morse,
trembleur interieur, cordon et ro ace,
ebeni terie noyer vemi.

Aparato telef6nicos de me a
con conmutaci6n directa.

Aparato telef6nico de me a, con
receptor No. 5021, micr6fono No. 5002,
conmutador automatico de gancho,
bot6n de Jlamada Mor e, zfngaJa
electriea embutida, cord6n y ro eta,
en caja de madera pulid a.

5135 Table Telephone with Mierotele­
phone 0.5071, ickel Plated Auto­
matie CradleSwitch, Built-In Buzzer,
Connecting Cord and Ro ette, on
Poli hed Walnut Base.

Poste telephonique mobile a ec
microtelephone (combine) o. 5071,
fourche nickelee, commutateur auto­
matique, trembleur int rieur, cordon
et ro ace, ur ode en noyer vemi.

Aparato telef6nieo de mesa, con
microtelefono o. 5071, soporte bi­
furcado niquelado, conmutador auto­
matico, zlng la el trica embutida,
cord6n y ro eta, montado en z6calo
de nogal pulido.

21



and-Telefon-Apparat mit

~ Code

5141 Acker

r. 5141.

ormal-Schaltung.

Artik I Gew. Prei
kg .t h d

and - Telefon - Apparat
für ormal-Schaltung, be-
tehend aus Mikrofon, Do en­

telefon, Induktion pule, au 0­

mati ehern Hakenumschalter,
Mor eta te und eingebautem
We ker, in poliertem ußholz-
ehäu e. ..... ... ... 0, - .14.3

5141

Wall Telephones with ln­
duction Coil.

Wall Telephone,Consi tingofTran ­
mitter, Watch Receiver, Induction
Coil, Automatie Switch Hook, Mor e
Ringing Key, BuHt in Bell, in
Polished Walnut Case.

Poste telephonique mural
a courant econdaire.

Poste Wt!phonique mural pour cou­
plage normal comprenant micro­
phone, rt!cepteur montre, bobine
d'inductlon, crochet commutateur
automatique, contact d'appel Morse,
sonnerie intt!rieure, t!bt!ni terie noyer
verni.

22

parato telefOnieo de pared
con conmutaci6n normal.

Aparato telef6nico de pared para
conmutaci6n normal, compue to de
micr6fono, receptor forma reloj,
carrete de inducci6n, conmutador
autom<1tico de gancho, manipulador
Morse, timbr interior, en caja de
nogal pulido.



Wand-Telefon=Apparate mit

Nr. 5145.

ormal-Schaltung.

Nr. 5151.

r. C de Artikel

5145

146

t 1 1

Act

Ader

Adel

and-Telefon-Apparat mit Telefon r. 5022, Mikrofon r. 500'.2,
automati ehern Hakenum chalter, Induktion spule r. ~, Mor eta te,
Wecker 7' I !! Wider mnd, An chlußklemmen, in poliertem ußbaum­
holzgehäuse

Apparat o. 5145, jedoch mit großem Um chalter

Apparat o. 514 , jedoch ohne Wecker, aber mit Anschlußklemmen für
besonderen Wecker

1,' -.1

1,245 -.1 6

0,945 -. 14. 6

5155 Advent Apparat No. 5146, jedoch ohne Wecker, aber mit Anschlußklemmen fOr
be onderen Wecker .. ... ... ... 0, - .17.

5145

514

5151

515

Wall Telephone In trument
ith Induction Coil.

Wall Telephone \ ith Receiver
No. 5022, Transmitter o. 5002,
Automatie S\ itch Hook, lnduction
Coil, o. ~,Mor e Rin in Key,
Bell 7' I !! Re i tance, Connecting
Terminals, in Poli hed Walnut Case.

In trument 0.5145 but \ ith Larg
S\ itchboard o. 10113.

In trument o. 5145, without Bell
but \ ith Connecting Terminal tor
Special Bell.

Instrument No 514, \ ithout Bell
but with Connecting Terminals for

pecial Bell.

Po te telephonique murau
a courant econdaire.

Poste t~1 phonique mural avec
r~cepteur o. 5022, microphone No.
5002, crochet commutateur auto­
matique, bobine d'induction o. 5,
contact d' ppel Mor e, onnerie, 7'/I!!
de r~sistanc, borne, ~b~nistene

noyer verni.

Appareil o. 5145 mai avec grand
commutat ur o. 10113.

Appareil o. 51 ~, ans onnerie,
mai avec bornes pour sonnerie.

Appareil No. 51 ans sonnerie,
mai avec borne pour onnerie.

Aparato telef6nicos de pared
con conmutaci6n normal.

Aparato telef6nico de pared, con
receptor 0.5022, micr6fono o. ,
conmutador automatico de gancho,
carret de inducci6n 0 5, bot6n
de lIamada Morse, lIamador 7'ft!! de
re istencia, bornas de uni6n, en
caja de nogal pulido.

Aparato 0.5145, conmutadorgrande
o. 10113.

Aparato o. 514, in lIamador, con
borna de uni6n para un timbre
e pecial.

Aparato o. 5146, in lIamador, con
borna de uni6n para un timbre
espe ial.



Waod-Telefon-Apparat mit ormalschaltung.

Gew.
kg

Artikel

IWand - Telefon -Apparat
mit Mikrotelefon No. 5073 mit
Aufhänger, fOnffedrigem, roßem
automat. Hakenum chalter, In-
duktion spule o. 5, Mor e-
ta te, Wecker 2O!!. Widerstand
und Anschlußklemmen, in pol.
Nußbaumholz-Gehäu e... ... ... 2,440 1.4 .-

Agent

No.

51

r. 51 .

all Telephone In trument
with Induction Coil.

Po te h~lephonique mural
A courant econdaire.

Aparato telef6nico' de pared
con conmutaci6n normal.

51 Wall Telephone \ ith Hand Micro­
telephone o. 5075 with Suspen ion
Hook, Automatie S, itch Hook, In­
duction Coil o. 5, Mor e Ringing
Key, Bell 20 !!. Re i tance and Con­
necting Terminal, in Poli hed Wal­
nut Case.

Poste t~l~phonique mural avec micro­
t~l~phone o. 5073 et anneau de
uspension, crochet commutateur

automatique, bobine d'induction
o. 5, contact d'appel Mor e,

sonnerie, 2O!!. de r~ i tance, borne ,
eb~ni terie noyer verni.

Aparato telef6nico de pared, con
microteh!fono, conmutador auto­
matico de gancho, carrete de in­
ducci6n o. -, boMn de lIamada
Mor e, timbre 20 H de re i tencia,
bornas de uni6n, en caja de nogal
pulido.



Tisch-Telefon=Apparate mit ormals haltung.

r. 5161.

r. 5165.

Nr.

• 16t

51

Code

Ah rn

Alarm

ArtIkel

Ti eh-Telefon- pparat
mit Telefon Nr. 5022,
Mikrofon Nr. 2, auto­
matischem Hakenum-
chalter, Induktion pule,
r. 5, Mor eta t ,

eingebautem Summer,
An hluß chnurund Ro­
ette in poliertem uß-

holzgehäu e. 0,750

Ti eh-Telefon- pparat
mit Mikrotelefon Nr.5073
ernickelt. Gabelträg r

mit automati eher Um­
haltung, Induktion-

pule Nr. 5, ein e-
bautem Summer, An­
chluß chnur u. Rosette

auf poliertem ußbaum-
Holz ockeJ . .. 1,300

P rei s
h d

.1 .

1.

5161

5165

Table Telephone In trument
ith Induction Coil.

Table Telephone with Re eiver
o. 5022, Tran mitter o. 500'2.

Automatic Switch Hook, Induction
Coil o. 5, Mor e Rin ing Key,
Built in Buzzer, Connecting Cord
and Ro ette, in Poli hed Walnut
Case.

Table Telephone, with Microtele­
phone No. 5073, Nickel Plated Auto­
matie Cradle S~ itch, Induction Co"

o. - Built in Buzzer, Connecting
Cord and Ro ette on Poil hed Wal­
nut Base.

Po te telephonique mobile
a courant econdaire.

Po te t lephoOlque mobile avec
recepteur o. 5022, microphone

o. 5002, crochet commutateur
automatique, bobine d'induction

o. 5, contact d'appel Morse,
trembleur I'interieur, cordon et
ro ace, ebenisterie noyer verni.

Poste telephonique mobile avec mi­
crotelephone No. 5073, fourche nicke­
lee, a e commutateur automatique
bobine d'induction, o. 5, trem­
bleur I'interieur, cordon et ro ace,
mont ur ode en noyer ern i.

parato telefOnico de me a
con conmutaci6n normal.

Aparato telef6nico de me , con
receptor No. 50'22, Microf6no 0.5002,
conmutador automatico de gancho,
arrete de inducci6n o. 5, bot6n

d lIamada Mor e, zlngala eh!ctrica
embutida, cord6n y roseta, en caja
de nogal pulido.
Aparato telef6nico de mesa, con
microtelefono No. 5073, soporte bi­
furcado niquelado con conmutador
automätico, c rrete de inducci6n

o. , zfng 1a electrica embutida,
cord6n y TO eta, montado en z6calo
de nogal pulido.



Tisch..Telefon-Apparat mit ormal-Schaltung
(Sehwedi ehe odell .

~ Code

i eh - Telefon - Apparat,
sch\ ed. Modell, be tehend
,us Mikrotelefon o. ,
automatisch m Gabelum-
chalter, 00 em ecker 11 ~!

Wider tand, Mor eta te, In­
duktIOn pule, auf poliertem

ußbaum ockel, MetalIteile
ernickelt u. Mes ing lackiert. 1,900 2. 15.

51 Alp

Artikel Ge\\'. P rei s
kC .t: h d

51

Table Telephone In trument
with Induction Coil.

( wedi h Pattern).

Table Telephone S~ edi h Pattern,
Con isting of Microtelephone o.

, Automatie Cradle S, itch, Box
Bell, 4 !.! Re istance, Morse Ringin
Key, Induction Coil, on Polished
Walnut Ba e, Metal Parts Nickel
Plated and Bras Lacquered

Poste telc~pbonique mobile
a courant econdaire.

(Modele uedoi).

Po te Wephonique mobile, mod~1

suedois,avec microtelephone No.5093,
fourch de commutation automa­
tique, onnerie, 4 !.! de resi tance,
contact d'appel Morse, bobine d'in­
duction, monte ur oele en noyer

erni, pi~ce metallique niekelees et
(aiton verni.

20

parato telef6nico de me a
con conmutaci6n normal

(ModeJo ueco).

Aparato telef6nico de me a, modelo
ue 0, compu to de mi rotelefono
o. 5093, conmutador bifurcado

autom:itico, timbre. 11 ~! de re i tencia,
manipulador Mor e, carrete de in­
du ci6n montado en z6 alo de nogal
pulido, las pieza d metalOlquelada
y la d lat6n barnizadas.



I DUKTOR-APPARATE
für Tisch und Wand.
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Wand=Telefon=Apparat für Induktorbetrieb.

Nr. 51 1.

r:- Code Artikel Gew. Prei
kg J: h d

51 1 Ampel Wandtelefon.Apparat,
bestehend aus Kohlenkugel
Mikrofon, Induktion spule,
Dosentelefon, automati eh.
Hakenumschalter, 2 lamel-
ligem Induktor, polarisier-
tem Wecker, Plattenblitz-
ableiter, in pol. Nußholz-
gehäuse 2,75 1.19. -

51 Amsel Apparat Nr. 51 1 auf RUck-
brett mit Batterie pind fUr
1 Element 4, 2. 6

all Telephone for
Ringiog.

agoeto Po te telephooique mural a
appel par magneto.

Aparato telefooico de pared
para servicio de induccion.

51 1

51

Wall Telephone Consi ting of Car­
bon Shot Tran mitter Induction
Coil, Watch Receiver, Automatie
Switch Hook, Double Magnet Gene­
rator, Polariseli Call Bell, Plate
Lightning Conductor, in Polished
Walnut Ca e.

Instrument No. 51 1 on Backboard
~ ith Battery Box for Cell.

Poste teI~phonique mural avec mi­
crophone a granule de charbon,
bobine d'induction, r~cepteur montre,
cro het commutateur automatique,
magnHo ä 2 aimants, onnerie po­
laris~e, parafoudre a plaques, ~b~­

ni terie noyer verni.

Appareil No.51 1 mont~ sur planche
avec botte ä piles pour la batterie
miero.

Aparato telef6nico de pared, com­
puesto de micr6fono de bolas de
carb6n, carrete de inducci6n, receptor
forma reloj, conmutador automatico
de gancho, inductor de 2 laminas,
timbre brunido, pararrayo de placa ,
en caja de nogal pulido.

Aparato No. 51 1 montado en tablero
con armario para una pila



31 9 Anputz Der eibe mit Mikro-
teiefon r. 5073 ... 11,500 2.13.-

51 7 Anlauf Der eibe mit 2 Tele-
fonen r. 5032. . '" 11,1150 2 .17.-

Wand-Telefon-Apparat
für Induktorbetrieb.

Ge~. Preis
k ... h d

Artikel

andteJ fon­
pparat,

ohne Rückbrett, be-
tehend aus Mikro­

fon Nr. 5001, Tele­
fon Nr. 5032, Induk­
tions pule 003,3Iam.
Induktor Nr. 4,
pol. W cker, autom.
Hakenum chalter in
pol. Nußholzgehäuse 11,200 2.1

Anker51

~ Code

~:---

all Telephone for
Ringin .

agneto Po te tt~lephonique mural a
appel par magneto.

parato telefOoico de pared
para er icio de inducci6n.

51 Wall Telephone, ~ ithout Backboard,
Con i ting of Tran mitter No. 5001,
Receiver o. 5032, Induction Coil

3, Tripie Magnet Generator No.
4, Polari ed Call B 11, Automatie

S~ 'itch Hook in Poli hed Walnut
Ca e.

Poste t~l~phonique mural ans
planche comprenant microphone

o. 5001, r~cepteur No. 5032, bobine
d'induction ,magnHo ä 3 ai-
mant o. 4, onnerie polaris~e,

crochet commutateur automatique,
~b ni terie noyer 'erni.

Aparato telef6nico de pared, in
tablero, compue to de micr6fono

o. 5001, tel fono No. 5032, carrete
de inducci6n ,inductor de 3
lamina o. 4, timbre brunido
conmutador automatico de gancho,
en caja de nogal pulido.

51 7 do ",ith 2 Receivel o. 5032. Le m me a ec 2 r~cepteur 0.5032. EI mismo ap rato con 2 tel fono
No. 5032.

do. ,ith Microtelephone No. 5073. Le m me avec
o. 5073.

microt~l~phone EI mi mo aparato con microter~fono

No. 5073.

.10



and-Telefon=Apparat auf Rückbrett für Induktorbetrieb.

5195 An chlag Apparat NT. 51 9 auf ROck­
brett mit Batterie pind fOr
2 Elemente G,550 3. 1.-

Artikel

andapparat r.51 6
auf ROckbrett mit Batt rie-
pind tor 2 Elemente 6,550 2. 1

5191 An atz

51 2 An chein Apparat r. 51 7 auf Rück­
brett mit Batteri pind tor
2 Elemente G, 50 3. 5.-

No. 5191.

5191

Wall Telephone on Back­
board for \agneto Ringing.

Wall In trument No. 51 on Back­
board with Batt ry Box for 2 Cell .

Poste ttHephonique mural a
appel par magneto monte

ur planche.
Appareil mural o. 51 ,monte sur
planche a ec boHe a pile pour 2
elem nt , pour la batterie micro.

Aparato telefonico de pared
montado en tablero para

ervicio de induccion.
Aparato de pared 0.51 ,montado
en tablero con armario para 2 pila

5192 In trument o. 51 7 on Backboard
~ ith Battery Box for 2 Cell .

Appareil 0.5187, monte ur planche
avec bolte a pile pour 2 eIern nt ,
pour la batterie micro.

Apar to o. 51 7, montado en ta­
blero con armario para 2 pila .

51 5 In trument o. 51 on Ba kboard
"ith Battery Box for 2 Cell .

Appareil NO.51 ,monte ur planche
avec bolt a pile pour 2 element ,
pour la batterie micro.

Aparato o. 51 , montado en ta­
blero, on armario para 2 pilas.

:ll



r. 201.

Wand-Telefon-Apparat für Induktorbetrieb
Export- odell.

r. Code Artikel Ge\ • Pr i s
k J; h d

5201 Anspruch and- Telefon-Apparat, ohne
ROckbrett, bestehend au Mikrofon
mit Kap el r. , T lefon r.

, Induktions pule, dreilamelli-
gern Induktor r. ,pol. W cker,
autom. Hakenum chalter, Blitzab-
leiter in pol. Nußholzgehäuse ...., 5,4 3.

52 2 Anstalt Der eIbe, mit 2 T lefonen Nr. ,000 3. 1

52 5 Ansto s Der eibe, mit Mikrotelefon Nr. 5073 5,460 3. 9. 6

5207 Antrag Derselbe, mit Telefon Nr. I (Bell-
t lephon) .. 4,350 8.

r. 5205.

52 1

alt Telephone for a neto
Ringing.

(Export Pauern).

Wall Telephone \ ithout Backboard,
Con i ting of Tran mitter with Ca e

o. ,Receiver o. ,Induction
Coil, TripIe Magnet Generator o.

, Polari ed Call Bell, Automatie
S, itch Hook, Lightning Conductor
in Poli hed Walnut Ca e.

Po te t~l~phonique mural a
appel par magn~to.

( odele d'e portation).

Po te t~l~phonique mural, sans
planche, a ec microphone et cap ule
No. 5 , r~cepteur No. , bobine
d'indu tion, ma nHo ä 3 aimants

o. ,onnerie polaris e, crochet
commutateur automatique, para­
foudre, ~b ni terie noy r verni.

psrato telef6nico de pared
para ervicio de inducci6n.

Modelo de exportaci6n).

Aparato telef6nico de pared sin
t..'\blero, compue to de mier6fono
on cap ula 0 ,telc!fono o.

, carrete de inducci6n inductor
de 3 I mina o. ,timbre
brunido, conmutador automätlco d
gancho, pararrayo , en caja de nogal
pulido.

52 2 00. with 2 R eiver' No. Le m me a ec 2 r cepteur o. EI mismo aparato con 2 receptore
No.

00. \ ith 1 Mierotelephone 0.5073 Le m me avec microt~lc!phone

5073.
o. EI mismo aparato con 1mierotelc!fono

o. 5073.

52 7 00. with R eiver
Receiver.

o. 1 (Bell Le ml!me avec r cepteur No. 5041
(R~cepteur Bell).

.,

EI mismo aparato con el receptor
No. 5041 (receptor i tema Bell).



Wand = Telefon =: Apparat für Induktorbetrieb
(Export- Modell .

Apparat Nr. 5202, auf Rückbrett,
mit Batterie pind für 2 Elemente ,700 4.1.

R Cod, _+- ~_A~r-t-i-k-e-I

4. .

4.-.

11. 1. 6

Pr eis
.t: h d

and - pparat Nr. 5201, auf
Rückbrett, mit Batterie pind lür
2 Elemente ..... .... .. ..

Apparat Nr. 207, auf Rückbrett,
mit Batterie pind für 2 Elemente

Apparat Nr. 52 5, auf Rückbrett,
mit Batteriespind für 2 Elemente

Antrieb

217 Anwurf

5215 Anwalt

5212 Antritt

5211

5211

all Telephone for agneto
Call.

Export Pattern.

Wall In trument No. 5201 on Back­
board \ ith Battery Box for 2 Cell .

Po te telephonique mural a
appel magnetique.

(Modele d'exportation).

Appareil mural No. 5201, monte ur
planche, ave botte a piles, pour
2 element.

Aparato telef6nicos de pared
para ervicio de inductor.

(Modelo de exportuci6n).

Aparato de pared No. 5201, montado
en tablero con armario de baterla
para 2 pi la .

5212 In trument No. 5202 on Backboard
\ ith Battery eox for 2 Cells.

Apparail No. 5202, monte ur planche,
avec bolte a piles, pour 2 elements.

Aparato o. 5205, montado en tablero
con armario de baterla para 2 pila .

5215 Instrument No. 5205 on Backboard
\ ith Battery Box for 2 Cell .

Appareil No. 5205, monte ur planche,
avec bolte pour 2 element.

Aparato 0.5205, montado en tablero
con armario de baterla para 2 pila .

5217 In trument No. 5202 on Backboard
with Battery Box for 2 Cells.

Appareil No. 5202, monte sur planche,
avec bolte pour 2 element .

Aparato No. 5205, montado en tablero
con armario de baterla para 2 pila .

33



Wand,. Telefon,. Apparat für Induktorbetrieb
( chwedi ehe Modell).

and - Telefon - Apparat, be­
stehend au Kohlenkugelmikrofon,
Induktions pule, Grifftelefon, auto­
matischem Um chalter,21amellig m
Induktor, polari iertem Wecker,
Platten-Blitzableiter in pol. uß-
baumgehiiu e . '" .. , .. .... 1\,050 2.14.

I Nr. I Code I
5221 Anzug

Art i k I Gew~
kC '1 ~ '.~';

5221

all Telephone for agneto
Call.

( wedi h Pauern).

Wall In trument Consi ting of Car­
bon Shot Tran mitter, Induction Coil,
Wat h Re eiver \ ith Handle, Auto­
matie Switch Hook, Double Magnet
Generator, Polari ed Call Bell, Plate
Lightning Protector in Poli hed
Walnut Ca e.

Po te teh~phonique mural a
appel magnetique.

Modele uedoi .

Appareil teh!phonique mur I, avec
microphone :\ granules de charbon,
bobine d'induction, n!cepteur
manche commutateur automatique,
magneto d'appel ä 2 aimants, son­
nerie pol ri ee, parafoudre ä plaques,
ebeni terie noyer verni.

S\

parato telefOnico de pared
para ervicio de inductor.

(Modelo ueco.

Aparato telef6nico de pared, com­
pue to de micr6fono de bolas de
carb6n, carrete de inducci6n, receptor
con mango, conmutador automatlco,
inductor de 2laminas, timbre polari­
zado, pararrayos de placas, en caj
de nogal pulido.



4.7 .,

ArtIkel

and - Telefon. pparat •
ehwedi' he' Modell, be. teh nd

• u. drehbarem Kohlenku el­
mikrofon auf 0 kel, Induk­
tion. pule, Telef n r. - I,
5 lam. Induktor mit Zentrifugal­
K ntakt, automatL ehern G. e1­
um 'ehalter, polari iert. Wecker,
Plattenblitzabi it r, Batterie­
ka ten für 1 große Element,

hreibpult mit Papierhalter in
poli rtem ußbaumgehäu 'e

r.

• 225 Arch

Wand =Telefon"" ppara für Induktorbetrieb
( chwedi ehe odelI).

r. -2'r.

• 225

all Telephone tor agneto
Call.

( 'w~di 'h Putt rn).

Wall In trum nt, wedL h Patt rn,
Con. i. tin of ovabl Shot C. rbon
Tran~mitter on Ba. e, lnduetion Coil,
Ree iver o. ~ I, --Bar Generator
w ith C ntrifu I Cont. et, Automatie
Fork Switeh, Polari ed Call Bell,
Plat Li htnin Protector, Batt r)
Bo. f r 1 Lar e C 11, Writin Oe. k
\ ith Paper Holder in Poli h d Wal­
nut C e.

Po tc telephonique mural
a appel magnetique.

( odele uedoi .

Po ·te telephoniqu mural, modele
u~doL, av e mierophone a ranule'

de harbon mobile. ur pied, bobine
d'induction, r~ ept ur o. 1,
ma neto d'app 1:\ aimants, ec
contact centrifu e, four he de om-
mutation automatique, onnerie
polari , par foudre plaque.,
boHe pour pil , rand m die, pupitre
av c eoffr t a p pi r, ebeni tcrie
noyer verni.

parato telefOni 0 de pared
para er icio de inductor.

(Modelo ueco).

Aparato tel fonico de pared, modele
:u '0, compue:to de mi rOfono

iratorio de bola. de carb6n, mon­
tado en zu alo, carrete de inducci6n,
re eptor 0.;' 1, indu tor de 5
lamina on eontacto eentrifu 0,

eonmutador bifurc. do automati '0,

timbre p larizado, pararrayo. de
plaea. , • rm. rio d b. t rfa para 1pila,
pupitr on port -papele , en eaj.
d no al pulida.



Wand-Telefon-Apparat für Fernbetrieb.
( ehwedi ehe Modell).

r. 522 .

52_

Code Artikel Ge~~
kg I .i: .h d

Archiv ~ and· Telefon· pparat,
ch, edi che Modell, be­
tehend au Mikrot leton

Nr.5093, mit Steckkontakt,
Induktion pule, i rla­
melligem Induktor mit
Z ntrifugalkontakt, 'elb-t
tätigem Hakenum chalter,
polari iertem W cker, Plat·
tenblitzableiter, Batterie­
ka ten rur 2 Elemente,
Schreibpult, in poliertem
Nußbaumgehäu e .. . ,000 4. 11 .

522

all Telephone for Long
Di tance Working

wedi h Pattern.

Wall In trum nt, Swedi h Pattern,
Con -j tin of Microtelephone o.
5093, with Plug Contact, Induction
Coil, four Bar Gen rator with Cen­
trifugal Contact, Automatic S itch
Hook, Polari ed Call Bell, Plate
Lightning Protector, Battery Box
for 2 Cel!., Writing De k in Po­
li hed Walnut Ca ·e.

Po te teh~phonique mural
pour grandes di tance

(Modele uedoi).

Po te telephonique mural, mod~le

uedoi ,avec microtelephone No.5093
et contact afiche bobine d'induction,
magneto d'appel a.ll aimant acon­
t ct centrifug , cro het commutateur
automatique, onnerie polari ee,
parafoudre a plaque , boite a pil
pour 2 element, pupitre, ebenisterie
noyer verni.

parato telef6nico de pared,
para ervicio de larga

di tancia .
(Modelo ueco.

Aparato telef6nico de pared, modelo
ueco, compue to de microtelefono

No. 5093 con contacto de ela ija,
carrete de inducci6n, inductor decua­
tro lamina con contacto centrlfugo,
conmutador automatico de gancho,
timbre polarizado, pararrayo de
placa, armario de bateria para
2 pila ,pupitre, caja de nogal pulido.



Tisch-Apparat für Induktorbetrieb Po tmodell).

Nr. 5231.

r. L---
2 1

52'5

Artikel

Atla

Artikel

Ti ch.T lefon- pparat für Induktorb trieb. be teh nd
aus Mikrotelefon r. 1. vernickeltem Gabel tänder mit auto­
matisch r Um chaltung, Induktor r. ... mit 3 Magneten,
Induktions pule Nr. , polari iertem Wecker, Lauthörta te, in
chwarzemailliertem Ei enblechgehäu e und chwarzpoliertem

Holz ockel, inkI. An chluß chnur und Ro ette ... .. .

Derselbe Apparat, jedoch in gros er Au fUhrun ,Modell der R ich~­

po t, Induktor mit 3 Magn ten und Doppelkurbel

4,710

P re i
h d

3.

4.-.

5231

23:-

Table Telephone for agneto
Call.

(po r Office Parrern).

Table In trument for Ma neto Rio­
ing, Con i ting of Microtelephone
o. 1, ickel Plated Automatie

Cradle S, itch, Generator o. ...
,ith 3 Magnet, Induction Coil

o. , Polari ed C JI Bell, Clear
Hearing Key, in Black Lacquered
Pres ed Steel Ca e and BJack Po­
li hed Wooden Ba e. Incl. Con­
necting Cord and Ro ette
Same Apparatus but of Heavier make
Po t Office Pattern and Double
Crank, Generator .. ith 3 Magnets
and R gulatin Le er

Appareil mobile ä appel
magnetique.

(Modele de lAdmini rrarion
de Po re allemande •

Po te telephonique mobile ä appel
magn tique avec microtelephone,

o. 1, fourche de commutation
automatlque nick lee, magneto No.

7 a 3 aimant double manivelle,
bobine d'induction o. , onnerie
polari ee, renfor ateur.

Le m me, grand mod~le (mod~le

de Po te Imp riale allemande)
magnHo a 3 aimants double mani­
velle.

31

parato de me a para el
er icio de inductor

(Modelo de correo ).

Aparato telef6nico de me a para
er icio de indu tor, compue to

de microtelefono o. ~ 1,. oporte
bifurc do niquel:ldo on conmutacion
autom tica, inductor o. 7 con
3 iman , manivda doble. carret
de induc ion o. 3, timbre pola­
rizado, reforzador d I .onido, barni­
zado d negro, caja de plancha d
hierro, ind. cord6n y ro eta.
Idem: pero de mayor tamano, modelo
de correo imperial, inductor con
3 imane .



Tisch-Telefon-Apparat für Fernbetrieb
( ehwedi ehe odell .

Ge'o\. Prei
It J. h d

ArtikelCoder.

h - Telefon - pparat,
. "h'o "edi che Modell, be te­
hend au Mikrot lefon r.

3, e, nickeltem Gabel-
Uinder mit elb ttätigem
m "chalter, Induktion pule,

Induktor mit 2 ~roß n Fuß­
magneten und Doppelkur cl,
polari. iertem Wecker, Spit­
zenblitzableiter u. An chluß-
chnur und Ro ette 4,950 11.10.

Table Telephone
for Long Di tance orking

'wedi h Pattern .

Po te tt~h~phonique mobile
pour grande di tance

modele uedoi .

parato telefonieo de
me a para larga Di tancia

Modelo ueco).

24 T. ble In trument, Swedi h Pattern,
Con isting of Mlcro-Telephone 0

3, ickel-Plated Automatic Crad­
, S itch, Induction Coil, Generator
with 2 Lar e Foot Ma net. and
Double Crank, Polari ed C. 11 Bell,

errated Lightnin Prote tor \ "ith
Connecting Cord and Ro ette.

Po te telephonique mobile, mod le
uedoi, avec microtelephone o.

5093, fourche d commutation auto­
matique nickel e, bobine d'induction,
magneto a 2 aimant rand mod le,
ode, double mani elle, onn rie

polaris e, parafoudre a pointes, cor­
don et ro ace.

Aparato telef6ni 0 de me. a, modeln
ueco, compu _to de microtelefono
o. 3 oporte ifur ado niqu lado

con conmut dor automatieo, carrete
de inducci6n, inductor con 2 rande
iman d z calo 'mani ela doble,
timbre polarizado, pararra'o de
punta , cordon "ro eta.



STÖPSEL- U D KURBEL­
LI IE WÄHLER-APPARATE

für Ti eh und and.



Linienwähler == Apparate für Batteriebetrieb
mit automatischer Stöpselauslösung.

5250.2 Ausfuhr
3 Ausgang
4 Ausgebot
5 Ausguss
6 Auskunft

Auslage
10 Ausland

5260 Auster

I
5260/2 Austrag

3 Austritt
4 Auswahl
5 Ausweg
6 Au weis

Auswuchs
10 Auswurf

Gew. Pr ei
kC J:. h d

r. 5250 12.

Nr.

525

Code

Au bruch

Art i k I

Apparat wie Nr. 5145,
für Normal chaltung, auf
Linienwähler-ROckbr tt Nr.
5I!20, mit Stöp el und auto­
mat. Stöp elau lö 'ung

nach 2 Richtungen .
,. 3 ,.
,. 4 ,.
,. 5 ,.
,. 6 ,.

" »
,. 10 ,.

Apparat wie Nr. 1 5,
für direkte Schaltung auf
Linienwähler-Rückbr tt Nr.
5420, mit Stöp el

nach 2 Richtungen.

"a »
»4 ,.
,,5 »

»6 ».. ,.
.. 10 ..

pro Kontakt mehr.

Vor tehend. Linienwähl r kann
auch mit Apparat ~ ie Nr. 5116

geliefert werden.

1,540
1,5 5
1
1,590
1,600
1,630
1,640

1,440
1,465
1,480
1,490
1,500
1,530
1,540

.1 .

.19. 3

.19. 6
-.19. 9
1.-.­
1.
1. 1.-

.t 7.

.17. a

.17. 6

.17. 9

.1.
-.1 '. 6
.19.­

.3

.."

»

» ,.

-10
Aparato o. 510- para commu­
taci6n directa en tablero de elector
de Iinea No. 5420 con ela (ja.
Para 2 dir ccione
»3 ..
,,4 »

,. 5 »

,,6 »

eleetore de Jinea para
ervieio de bateria

eon de uni6n automatiea de
da ija.

Aparato No. 5145 para el acopla­
miento normal en tablero deelector
de Iint'a' 0.5420 con elavija y de-
uni6n para automatica de elavija.

Para 2 dir ccione

:3 "
,. 4 »

" 5 »

..

,.

,.

,.
.. 10 ..

Appareil o. 5105 sans bobine d'in­
duction ur oele a directions mul­
tiples No. 5420 avec fiche.
Pour 2 direction

.. 3
4 "

,. 5 "
,,6 ,.

Po te eommutateur' apile
avee rejet automatique de

la fiche.

Appareil No. 5145 avec bobine d'in­
duction ur ode a direction mul­
tiples No. 5420 avec fiche, inter­
ruption automatique.
Pour 2 direction
,,3 "
,. 4 "
,. 5 »

,,6 ,.

»

,.

..

,.

Intereommunieation Plug Li·
ne elector In trument for
Battery orking ith Auto·
mati Plug Di engagement.
In trument 0.5145 with Induction
Coil, on Inter ommuni ation Multiple
Jack Backboard No. 5420 with Plug
and Automatie Plug Di enga ement.
For 2 Line

.. a

.. 4 »
,. 5
.. 6 ..

» 10 ,.
In trument a No. 5105 for Direct
Working, on Intercommunication
Backboard No. 5420 with Plug.
For 2 Line

3
4 ) 4 I>

5 » 5 I>

6 ,. 6 "

25 2
3
4

6

.2:-0

10 " 10 "
Each Further Une Extra.
Above Intercommunication Switch­
Board can al 0 be upplied with
Apparatu like No. 5116.

.. 10 ,.
Par direction en plu .
Le oele precedent peut au i
livre a ec appareil No. 5116.

etre

10 J)

Por cada contacto ma suplemento.
EI precedente elector de Hnea e
podra tambien umini trar con el
aparato No. 5116.



Linien ähler= pparat für Batteriebetrieb
mit automati cher S öp e au lö ung.

1. 7.
1. 7. a
1. 7. 6
1. 7. Ü
1.
1. . (j
1. 9.

1. 5.
1. 5. 3
1. 5. 6
1. 5. 9
1. 6.
1. 6. 6
1. 7.-

lt lt

.. 10 lt

" 10

Apparat wie r. 52 0,
mit Mikrotelefon r 5071,
für direkte Sch Itun ,kom­
plettmit Stöp el auf Linien­
\ 'ahler-Rü kbrett

nach 2 Richtung n
lt 3 ..
,. 11 "
,. 5 lt

,,6 ,.

.. ..

Apparat "ie r. 52:- ,
mit Mikrot I fon r. 507:3,
für ormal. chaltung, kom­
plettmit Stöp. el auf Linien­
wähler-Rückbrett, mit au­
tomat. Stöp 'elau 'Iöun

nach 2 Richtungen
lt 3 ..
,. 11 »

,. 5 ..

»6 "

Arti k ICode

Bach

r.

2 2 Ballast
3 Ballen
4 BaI am
5 Bambus
6 Band

Bank
1 Bann

~270 2 Backe
3 Bad
11 Bagger
5 Bahn
6 Bake

Balg
10 Balken

52 0 Ball

.270

r. 5270 1 .

,,10 ,.

lt 10 lt

In trument like 0.52' \ 'ith Micro­
Telephone 0.5071, for Direct Work­
ing, complete \ 'ith Plug on Inter­
communieation Multiple Jack Back­
For 2 Line [board.

,. 3
,. 4 ,.
» :> »
,. 6 ,.

Intercommunication Plug
Line elector In trument for
Battery Working ith uto­
matic Plug Di engagement.
In trument like No. 5250, \ ith Micro­
Telephone o. 5073, \ Ith Induction
Coil, eomplete with Plug on Inter­
communication Multipl Jack Back­
board.
In 2 Line
.. 3 ..

.11 ,.
5 ,.

6 ..
lt

lt

,.
" 10

»

.. ,

Para 2 dir ccione
.. 3 ,.
.. 11 ,.

D 5 ».. ,.

parato elector de linea
para ervicio de bateria
con de uni6n automatica de

clavija.
Aparato o. 5250 con microtelefono
No. 5073 para el aeoplamiento nor­
mal completo con clavija montado
en tablero de 'elector de linea .

.. 10 ,.

Aparato o. 52 con microtel fono
o. 5071 para el a oplamiento di­

recto, compl to con clavija, mon­
tado en tabI ro de :elector de Iinea .
Para 2 direccione

.. 3 ..
,. 11 lt

"5 "
lt 6 ,.

,.
,.

lt 10

,.

Po te commutateur a pile
avec rejet automatique de

la fiche.

,.

Pour 2 direction
,. 3 ,.
.. 11 ..
,. 5 ,.
,. 6 lt

Appareil o. 5250, a ee microtele­
phone No. 5073 avec bobine d'induc­
tion, eomplet a ec fiche, monte 'ur
ocle a direction' multiple'.

,. 10 ,.

Appar il o. 52
phone o. 5071, ans bobine d'in­
duetion omplet av c fiche, monte
ur ocle a direction multiple'.

Pour 2 dir ction
,. 3 ,.
,. 11 ,.
,. 5 ,.
,. 6 ,.

,.

lt

,.

lt

10

6

10

52 2
3
11

52702

4
5

52

.270



andlinien ähler = pparate für Batteriebetrieb.

1.
l.
1. 9. 6
1.10. 6
1.11.6
1.1

1.11. 6
1.12.
1.13.
1.14.
1.1
1.17.

Ge\\. Prei
kr 1." d

2,
2,920
2 •,
2, 70
2,
3,120

rl i k I

" "
lt 10 "
" 12 "
" 16 "

pro Richtung mehr

Derselbe Apparat, jed h für
direkte Schaltung, ohn In­
duktion pule

nach 5 Richtungen
" 6

"10 "
"12 "
lt 16 "

~ 80dlinien llhler· pparat,
be tehend au ikrotelefon

r. 5073 mit Aufh 'nger, In­
duktion•. pul r. 5, auto­
mati chem Hakenum. chalter,
eingebautem Summer, Mor .­
ta le, komp!. mit Stöp. el und
•'chnur in ußholzgehäu:

nach 5 Richtungen

" 6 "

Cod

Bar

r.

') 5 Barbe, -.
6 Barett

Barke
10 Barre
12 Base
16 Bast

5292 Ba tard

Baum
Becher
Beet
Beil
Bein
Beize

16.

"11

parato electore de Hnea
para er icio de baterfa .

Para 5 dlreccione:
6 lt

,,10 "
"12 D

"16 "
Por c, da direeci6n ma, uplemenlo.

"
"10 "
"12 J>

"16 "
EI mi. mo aparato para acoplamiento
directo, e deeir in eanete de
indueClon.

Para 5 dire ion.
J> 6 "

Ap ralo lector de Hnea '} de pared,
compue to de microtelefono o.
7350 con anilla, carrete de induccion

o. 5, conmutador automatico de
gancho, zingala el~ctrica embutida,
boton de 11 mada Mor e, completo
con da ija cordon, caja de noga\.

Pour direction.

" 6 "
" "
" 10 "
" 12 "
J> 16 "

Chaqu direction en plu .

~2

"

Po te commutateur
murau a pile .

,,10 J>

J> 12 "
lt 1 "

Le m me appareil, mai pour eou­
pla e direet, e'e t ä dire .an 0 ine
d'induetion.

Po. te commutateur mural, compre
nant microt~l~phone No. 5073 a ec
anneau de u pen ion bobine d'in­
duction No. 5, crochet commuta­
t ur automatique, timbre int~rieur,

contact d'app I Mor e, complet a ec
fiche et cordon, ~b~ni tene noyer
verni.
Pour 5 dir ction

" (I "

"

D

5 Lin
fl D

J>

D

" 10
" 12
" 1fl "

Ea h Further Une, E 'tra.

all Intercommunication
Plu Line electing ln-

trument
for Batter or ing.

Wall Intercommunication Plug In­
. trument Con i ting of Micro Tele­
phone o. 5073 with Su pen ion
Hook, Induction Coil o. - Auto­
matic Switch Hook, Built-In Buzzer.
Mor, Ringerl ..complete \ ith Plug
• nd Cord in walnut Ca e.

" 10 "
" 12 "
D 1 "

Same In trum nt, but for Dire t
.Working, without Induction Coil.

6

10
12
16

3292

;)2 2 5 For 5 Lin .
" 6 J>



andlinien ähler a pparate
für Batteriebetrieb.

1.12. (j
1.13.
1.14.­
1.15.
1.16.
1.1.

1. 9. 6
1.10.-­
1.11.­
1.12. ­
1.13.­
l.lf).

. )

1,92;­
1,950
2,000
2,100
2,200
2,WO

1,.75
2,
2,50
2,150
2,250
2,

" ..
,. 10 ,.

.. 12 I>

,. 16 ,.

Derselbe Apparat, jedo h für
direkte Schaltung, ohne In­
duktion pul

nach 5 Richtung n
,. (j ..
,. ,.
.. 10 ,.
I> 12 ,.
,. 16 ,.

pro Richtung mehr

Ar I i k el

~ andlinien lihler. pparat
he. tehend au Ikrotelefon

r. 5073 mit Aufhanger,
Induktion. :pule r. 5,
automat. Hak num. chalt r,
Mor 'eta. te, GI ich. trom­
,'ecker komp!. mit Stöp. el
und chnur in ußholz­
gehäu.

nach. Richtungen ...
,,6 ,.

nd

Biege.2 -

.29:- . Biegung
6 Bin

Birke
10 Birne
12 Blatt
16 Blech

5~ 7 Blitz

.2 7/5 Block
Blute
Bogen

I Bollwerk
12 Bolzen

r. ;-~ 5f20. 16 Bomba t

parato elector
de Iinea, de pared para

er icio de bateria.
Selector de IInea., de pared com·
pue to de Microtel~fono o. 5073,
con anilla, arr te de inducci6n o.

5, conmutador automatico d
ancho, hoton d lIamada Mor. e,

timbr de corri nte continua, com­
pi to con c1avija, )' cord6n caja
de noga!.
Para 5 dir ione.

6
..

Po te commutateur mural
a pile.

Po:te eommutateur mural cnmpr
nant mierot~1 phone o. 73 a ee
anneau d . u. p n. ion, bobine d'in­
duetion No. ., eroehet commu­
tateur automatique, eontact d'appel
Mor 'e, onn rie pour eourant con­
tinu, comp!. avec fi h et cordon,
~b ni terre noy r verni.
Pour 5 direction

,.,.

all Intercommunication
Plug Line elector In trument

for Batter orking.
Wall Intereommuni ation Plug ln­
trument, Con. i. tin~ of Micro-Te­

lephon o. 5 73 ,ith Sup n. ion
Hook, Induetion Coil o. 5, Au
tomati Switeh H ok, Mor.e Ringer,
Continuou: Curr nt Bell, Compt te
"ith Plug and Cord in Poli hed
Walnut Ca:e.
For ;; Lin .

» 6 »

For ;; Line
» 6 ..

,. 10 ,.
,. 12

16
Ea h Furth r Line, Extra.

»10 ,.
,. 12 »

1 ..

ame In trument but for Dir et
Working, without Indu tion Coil.

10
12
I

.2.7

2 7/5

10
12
16

» ..

,. 10 ,.
,. 12 ,.
,. 1 ,.

L m me ppar il, rour couplage
direct c'et ä dir san bobine d'in­
duction.
Pour 5 dir ·tion.

,. 6 ,.
,.

,. 10 ..
,. 12 ,.
,. 1 ,.

Par dire lion, n plu .

• 10 ,.
.. 12 ,.
,. 1 ,.

EI mi. mo aparato, para a oplami nto
dir to, in carr te d inducci6n.

Para 5 dire cione.
,. 6

..
.. 10 ..
• 12
,. 16 ..

Cada direcci6n ma, uplemento.

:\



Wandlinien ähler=Apparat für Induktorbetrieb.
r. I Code Artikel

Bombe aodapparat mit
top ellioien lihler,

b 't hend au Mikro-
telefon 0.5073 mit Auf-
häng r, automatL ehern
Hakenum chalter, In-
duktor o. 1I, Induk-
tion.:pule, eingebautem
polierten Wecker mit 2
Schalen, Stöp:el mit
Schnur, in poliert. u '-
baumgehau. e

530 5 Bord fUr 5 Richtungen .. 4,650 3.3.-
6 Borg 6 4,700 3. 3.

Borke » » 4,750 3.5.-
10 Börse » 10 » .. 4, .6.-
12 Borste » 12 » 4,920 3. 7. a
1 Borte » 16 » 5,100 3.9.9
1 Bö chung • 1 " 5,170 3.11.
20 Bote .. 20 5,250 3.12.

per Kontakt mehr ... -.-.7

all Intercommunication
Plug Une elector In trument

for agneto Call
Wallln:trument \\ ith Intercommuni­
cation Plug SWltchboard, Con 'i tin
of Micro-Telephone No. 5073 with
Su. pen 'ion Hook, Automatie Switch
Hook, Generator 0.8024, Induction
Coil, Built-In Pol, ri ed B 11 \\ ith
2 Gong., Plug with Cord in Poli hed
Wal nut Ca e.

- 00 5 ror 5 Line,
6 •

Po te commutateur mural
a inducteur.

App. reil mural avec commutateur a
lieh, compr nant mi rotelc~phon

o. 73 avec anneau d u p n Ion,
crochet commutateur automatique,
magneto d'appel No. 11, obine d'in
duction, onnerie polari ee interieure,
.onnerie double timbre, liehe avec
cordon. Ebeni terie noyer verni.

Pour 5 direction
6 :0

parato elector de Hnea ,
de pared, para ervicio

de inductor.
Aparato d pared con elector de
IIn a de c1avija, compue to de
microtelefono o. 5073 con anilla,
conmutador automatico, de gancho,
inductor o. 80211, carrete de induc­
ci6n, timbre doble, brunido, m­
butido, c1avija, con ord6n, caja
d no al.

Par 5 direccione
» 6

10
12
16
1
2

•
• 10 •

12

• 16
• 1
:0 20

Each rurther Line, Extra.

• 10
12
16
1

.20

Chaque contact, en plu.

• 10
• 12
• 16
• 1.20

Por cada ccontacto ma, uplem nto.



Tischlinienwähler- Apparat für Batteriebetrieb
mit automatischer Stöpselauslösung.

1.1.
1. 1. 9
1.2.6
1. 3. a
1. 4.­
1. 5.
1. 7.-
.-.9

Derselbe Linienwähler,
j doch mit Apparat r.
5131 für direkte hal­
tun, al 0 ohne Induk­
tion' pule

für 2 Richtung n
»a »

-4 »
»5 »
» 6

10 »
pro Kontakt m hr

f>:l2 2 Buechse
a Bucht
4 Bude
5 Bug
6 Bund

Buerde
Buerste

r. Code Artikel

;>310 Brache Ti chapparat r. ,>161
für orm I haltung auf
So kel mitLiniem ·ähler·
kontakt n mit S hnur u.

töp el,An hluß chnur
und Ro, tte

331 2 Brem e für 2 Richtungen 1.2.6
3 Brenner » 3 » 1. 3. :l
4 Bresche » ... » 1. 4.
5 Bricke » 5 1. 4.9
6 Bri e » 6 » 1. •. 6

Bruch » 1. 7.-
10 Brust 10 » 1. .6

r. 531

5 10

5310,2
3
4
5
6

Table Intercommunication
Plug Line elector for Batter

orking itb utomatic Plug
Di en agement.

Table In trument o. 5161 with In­
duction Coi!, with Intercommuni­
cation Plug Switchboard, Jack ,with
Cord and Plug, Connecting Cord
and Ro ette.
For 2 Line'
» 3 »
» ... »
» 5 »
» 6 »

Po te commutateur mobile,
Apile,

avec rejet automatique de
la fiche.

Appareil mobIle o. 5161 pour cou­
pla e normal 'ur ode a ec contact
de commutateur, cordon et fiche,
cordon de jonction et ro ace de
raccordement.
Pour 2 direction .

3 »
...
5 »
6 »

eie tor de Hn a , de me a
para ervicio

de bateria con de uni6n
automatica de cla ija.

Aparato d me a o. 5161 para
acoplamiento normal, montado en
z6calo con contacto de eIe tor de
I!nea', cord6n y clavija, cord6n d
enlace y ro' tao
Para 2 dire don

»3 »

• 4
• 5 »
»6 •
1t

» 10

EI mi mo ~ I tor de Iinea. pero
con aparato O. :>I:n para acopla­
mi nto directo, a. j pue in carrete
de indu d6n
Para 2 dire donc

• 3
»4 »
» 5
» fj

»
» 10 »

Por ada conta to ma, uplemento.

»

• 10

» 10

Chaque conta t en plu .

L m me po ·te commutateur, mai
avec appar il o. 5131 pour cou­
plage direct c'e 't dire :an bobine
d'induction.
Pour 2 dire tion

» 3
» -4
»5 »
» »

• 5 »
» 6

»

» 10 »

E, h Additional Une, Extra.

1

1

»
• 10

Same Intercommunic. tion S, 'it h­
board but \ 'ith In 'trum nt o. 5131
for Direct Working without Induc­
tion Coil.

532 2 For 2 Line
3 »3 »
4 11»
5
6



Tisch-Linien ählerapparat für Batteriebetrieb mit
automa ischer Stöpselausr·sung.

o. '3:lO 12

o. C de Artikel Pr e i
I h ~

I. 7.
I. 7. !)

I. . 6
1. 9. :1
1.1.
1.11. ()
1.1:1.

t.I1.(i
1.12. a
1.1: .
t.l a. (
1.14. ()
1.16.
1.17. ()

~,ooo

t,
I,

1,910
1 •

h,dtun , al. 0 ohne

• 16 •

• 4
• 5

ß •

• :i
• 4

• ;;

• ß

•
• 10 •

Ti h - Uni n ählerapparat für orm I haltung,
be teh nd au MIkrotelefon 0 5073, Induktion.. pul o. :-,

\' rni 'keltem ab I tänder, mit autom ti ~h r Um haltun , ein-

ebautem Summer, hnur mit top. eI, An ~hluß 'hnur und

Ro ett ,

fUr 2 Richtunjl; n ..

Der Ibe Apparat, jedo'h für direkt

dukti n. pule,

filr 2 Richtungen

• a

Butte

Ceder
Cement
Censor
Cen ur
Centner
Cider
Clau el

Cas e

Caliber
Canal
Cane I
Caper
Capot
Carcer
Cargo

11
,)

()

10

10

5:1: 2

pro Richtun m hr



Table Intercommuni ation Plug line elector In trument for Batter orking
utomatic Plug Di engagement.

Tabl Int reommuni tion In trument ~ ith Indu tion Coil, Con i tin of Mi ro-Tel phone o. 507:3,
Indu tion Coil o. -, i kel Plated Automatie Cradl Switeh, Built-In Buzzer, Cord with Plug, Conneetin
Cord and Ro ett .
Por 2 Une

3
4
5

» 6

5. '

10 »10
S m In trum nt, but for Dir t Workin , ~ ithout lndu tion Coil.

534 Por 2 Lin
3
4
5

6

10 .)0.
Eaeh Purther Line, Extra.

, ,
•

1

34 2
3
4

Po te commutateur mobile, a pile , interruption automatique.
ommutat ur mobile pour eouplage normal eomprenant mierot~h!phone o. 5073, bobin d'induetion

o. 5, fourehe de eommutation automatique nickeIe , timbre interieur, ordon v fiche, cordon de jonction
et ro aee de raeeordement.
Pour 2 Dir tion

3
4
5

• •
10

Le m me ppareil, pour coupl e direct 'e t dire an bobine d'indu tion
Pour 2 dire tion

3 •

5
6 Ii

10 10
Chaque eontact en plu•.

;: '02
3
4

ß

parato elector de Iinea , de me a, para ervicio de bateria con de uni6n automatica
de cla ija.

Aparato I ctor de Hne. para acoplamiento norm I, compue to d mi roteletono 0, 73, carrete d
indu don o. -, oporte bifurcado niquel do con conmutacidn autom4ti a, zfn al electrica, corddn con
c1avija, cord6n de enla e, y ro eta.
par. 2 Dire done

• 3
4
5

•
»

10 »
EI mi mo ap r to, p ra • coplamiento dir to, e decir in rrete de induc ion.
para 2 Direccione

• 3
0\

6 6

10 10
P r d dir cion m, upl mento.



Tischlinien ähler=Apparat für Indukt rbetrieb.

o. j3S0!12.

,.

3. 6. (3
3. 7. :3
3. . 9
3.1 . 3
3.11.

.14.
3.16. 3
3.17. 9

. 9
parato elector de Iinea ,

de me a para ervicio de
inducci6n.

Aparato de me a, con elector de
Ilnea con c1a ija, compu to de
microtelt!fono o. 5073, inductor o.

4, oporte bifureado niquelado
con conmutaci6n autom;Hica. carret
de induc i6n, receptor d reloj mon­
tado polarizado, reforzad or el oni­
do, cord6n con cla ija, cord6n de en­
lace y ro eta, caja de nogal pulido.
Para 5 direccione

6 I>

,.

Artikel

»

»

Pour 5 direction'
6 ,.

Ap areil mobile avec eommutateur
a fiche, eomprenant microt~l~phone

0.5073, magnHo o. -'1, fourche
de commutation automatique nicke-
I~e, bobine d'induction, onneri
polari ~e, renforcateur, cordon avec
fiche, cordon de jonction t ro ace,
~b~OI 'terie noyer v rni.

Ti chapparat mit töp Ilini nwähler, b 'tehend au'
Mikrotelefon Nr. 507a, Induktor No. 24, vern. Gabel 'tänder
mit automat. Ums haltung, Induktion' 'pule, aufg bautem pola­
ri 'iert m 00 'enweek r, Lauthör r, Schnur mit töp' I, An: hluß­
'eh nur und Ro tte in pol. ußholzgehäu 'e

rur 5 Riehtun en
,. 6 »

I>

Code

Concav

Conc pt
Concert
Confect
Conflict
Congres
Con um
Contract
Convex

,.

,. 10 »

,. 12 I>

,. 16 ,.
,. 1 ,.

20 ,.
pro Kontakt mehr

Table Intercommunication Po te commutateur mobile
Plug Line elector 10 trument a appel magnetique.

tor \a neto Call.
T bl In trum nt ~ ith Intereommu­
nkation Plu S, 'itehboard. Con i t­
in of Miero - Tel phone o. 5073,
G nerator o. 4, iekel- Plated
Automatie Cradle Switeh, Induetion
Coil, Built-On Polari ed Box Bell,
Loud-Hearing Deviee, Cord ,ith
Plug, Conneeting Cord and Ro ette
in Poli hed Walnut Wood Ca 'e.
Por 5 Line'

10
12
1
1
20

5
6

o.

53.

1 I> ~1O

12 »12 »
16 »1 »

1 1»
2 20,.

Each Purther Lin , E. tra.

,. 10 »

I> 12 "
"16 lt

lt 1 "
"20 I>

Chaque direction en plu .

,. 10 ,.
lt 12 ,.
I> 1 I>

I> 1 ,.
20 »

Por cada contacto ma, 'uplemento.



urbellinien ähler Apparate für Batteriebetrieb.

1.2.3
l. 3. ()
1. 4. 9
l. 6.

I. .:~

l. l. ()
1.2.9
1.4.-

')-.-. "

1,720
I, 70
2,020
2.170

1,770
1,020
2,070
2.2'20

Artik~1

Apparat Nr. 5145
rur ormal chaltun auf
Rückbrett mit Kurbel­
linienw hl r

nach 5 Ri -htun n
» 1
» 15
» 20

Apparat r. 510;>
für direkte Schaltun auf
Rückbrett mit Kurbel­
linienwähler

nach 5 Ri htungen
»10 »
»15 »
»20 »

pro Kontakt m hr

Zwi henkontakte \ 'erden
im Verhältni' berechnet.

Vor teh nderLinienwähl r
kann auch mit Apparat

r. 116 eliefert werden.

C()d~

CuJtur

ur
Cur u
Current
Cu to

Convict

Corduan
Corporal
Corsar
Couv rt

;>'170 5
10
15
20

;>:l6) :>
10
1.>
20

.a 0

~
-i-----i:-----------+--~---

r. 5: iO 10.

5:~ 5
10
15
20

Intercommunication Radial
it h Line eie tor Tele­

phone for Batter orking.
(n:trument 0.514, Induet on COII,
Baekboard \ ith Intercommunieation
Radial S\itch.
For 5 Line
» 10
»15 »

20

Po te commutateur
ä manett , ä pile.

Appar il o. 5145 pour oupla
normal, monte :ur ocle, ave po ·te
commutateur manette.
Pour 5 direction

» 10
15 "

,,20 »

parato electore de Jinea ,
de manecilla para
ervicio de bateria.

Ap rato 0.5a5 p ra a oplamiento
norm I, en tablero on :el ctor dc
IInea de manecill<l.
Para 5 Dir ccion

10
,15 »

"- »

53705
10
15
20

In.trument o. 5105 lor Dire t
Workin on Baekboard \ ith Inter­
ommuni ation Radial S\\ it h.

For ;"' Lin
10 »
1;) »
20 »

Ea h Additional Lin , E. ·tra.

Intermediate Lin are Ch. rged
For in Proportion.

Above Inter ommunication itch­
board. can • lobe . uppli d \ ith

In trum nt o. 5116

Appar il No. 510- pour couplage
dir ct monte ur oIe, ave com­
mutatcur a manette.
Pour 5 dir ·tion

» 10
» 15
»20 »

Chaque eonta t en plu .

Le. conta t int rmediair ont la ­
tun~. dan. I m m proportion•.

Ce po. te commutat ur peut au . i
~tre livre avec appareil

Aparato 0.51 5 para acoplamiento
dir cto, en tablero, con I ctor dc
linea., de m. ne illa.
Par 5 direccione'

»10 »
• 15 »
,,20 »

Por cada contacto ma. I ·uplcmento.

La. onta to interm dio . la­
turaran proporcionalm nt .

E ·te elector de IIn a podra 'umi­
ni trar e tambien con el aparato

o. 5116.

~(I



Tisch = urbellinienwähler- Apparat für Batteriebetrieb.

~ Code Art i k I Ge\\'. Pr ei ..
~g t: h d

r: 9 Damast Ti chapparat Nr.• 131.
tur direkte Schaltung auf
So kel r. 5426 mit An-
chluf! chnur u. Ro ette

.' 90/5 Dama tur 5 Richtungen 1, ~ 1. 3.3
10 Damit • 10 1,415 I. 7.
15 Damm ~ 15 ~ 1,460 1.10.9
20 Dampf ~ 20 1,505 1.14. 6

5( Dampfer Der. eibe Apparat,
jedoch für ormal 'chal-
tung, a1. 0 mit Induk-
tion' 'pule Nr. 8005

5 Dank für 5 Richtung n 1. 4.9
10 Darre • 10 1. .6
15 Dattel 15 1.12.3
20 Daube 20 1.16.

pro Kontakt mehr - .9

Zwi chenkontakte werden
im Verhältni berechnet.

r. 53 10.

:>:39

.39 ,5
1
1.
20

Table Intercommunication
Radial Line elector In tru­
ment for Batter orking.

Table In ·trument No. 5131 for Direct
Working on Ba e o. 5426 with
Connecting Cord and Ro ·ette.

For 5 Une
10

~ 15
20

In.trument, but ~ ith lnduction
o. 5.

For 5 Une
10
15
20
Each Additional Une, Extra.

Intermediate Lin are charged
For in Proportion.

Po te commutateur mo­
bile il manette, il pile .

Appareil mobile No. 5131 pour cou­
plage direct . ur . ode No. 5426,
ordon de jonction et ro ace de

raccordement.
Pour 5 direction'

» 10
15

~ 20

Le m~me appareil, mai pour cou­
plage normal,avec bobin d'induction
No 5.
Pour 5 dire tion .

• 10
" 15

20
Chaque contact en plu·.

Le. contact· intermediaire .. ont fac­
tur . dan le' m me proportion.

.;0

parato elector de Iinea
de ma necilla para el
ervicio de bateria .

Aparato de me.::a o. 5131, para
a oplamiento directo en z6calo o.
5426 con cord6n de enlace y ra' tao

Para 5 Direcione.
10 »

• 15
» 20

EI mismo aparato, con acoplamiento
normal, e decir, con carrete de in-
duc i6n o. 5.
Para 5 direccione:

10 »

15
20

Por cada ontacto m.L, upl menta.

Lo. conta to interm dioe fa tu­
ranin proporcionalm nte



Tisch-Kurbellinien ähler für Batteriebetrieb.
r. Code

541 5 Daune
1 Dau
1- Decke
2 Decoct

1.13. 9
1.12. 6
2. 1. 3
2.5.

.9

1. 9. 3
1.18.­
1.16.
2. . 6

P re i
h d

1,025
2,000
2,075

.. 2,1:-
pro Kontakt mehr... ..
ZWI ch nkontakte wer­

den im Verhältni. be­
r chnet.

Artikel

ch-Kurb Ilinien­
ähl r-Apparat,

fürdirekte Schaltung,be­
teh nd au. Mikrotelefon
r. 5071, v rnick It m

Gabel ·tänder, mit. uto­
mati cher Um 'chaltun ,
eingebaut. Summer, An­
:chluß 'chnur u. Ro ette

für 5 Richtung n

• 10
• 15
.20

Der eibe Apparat,
jedoch für ormal chal­
tun , al'o mit Induk-
tionpule r. ;;

rar 5 Ri htungen

• 10
• 15

Defect
Degen
Deich
Demant

54005
10
1
2r. 5410/10.

541 5
lO
15
2

;)40 5
1
15
2

Table Intercommunication
Radial Line elector In tru­
ment for Batter Working.
Table Int rcommunicatlOn s\ 'itch
Lin el ctor In trument for Dire t
Working, Con Lting of Micro-Tele­
phone 0.5071, ickel-Plated, Auto­
matic Cradle, Built-In Buzzer, Con­
necting Cord ,nd Ro ette.

For 5 Une

• 10
• 15
.20

Same In trum nt, but \ ith Indu -
tion Coil o. 5.

For 5 Line
.10

• 15
.20

Each Additional Line, E. 'tra.

Interm diate Une' Are Charged
For In Proportion.

Po te commutateur
mobile a pile .

Po te commutateur manette mobile,
pour coupla e direct, ave mi ro­
tl!ll!phone o. 71, fourch nick le
a commutation automatique, tim­
bre interieur, cordon de jon tion et
ro 'ace de raccordement.

Pour 5 direction:
10
15

t 20

L m~me appar il, m i pour cou­
pla normal,av c bobine d'inducti n

o. 5.
Pour 5 dir ction'

10
15

Ch que conta t en plu .

Le contact intermMiair ont fac­
turl! dan le m m proportion'.

eie tor de Iinea , de me a,
para er icio de bateria.

Aparato Selector d Hnea, de me 'a,
de manecilla, p, ra, oplamiento di­
recto compue to d microt IHono

0.5071, oporte bifurcado niquelado
con conmutaci6n automatica, zin­
ala electrica mbutida, ord6n d

enlace y ro' tao
para Dire 'cione:

• 10 t

t 15 t

t 20 •

EI mi. mo aparato para conmutaci6n
normal in c. rret de inducci6n

o. 5.
para 5 Dir ccione:

• 10
t 15 t

t 20 t

Por cada contacto ma, ·uplemento.

Lo onta to' interm dio. .
fa turaran propor ionalmente.

51



Linien ähler =

r. 421 10.

ückbretter.

r. 542

r. Cod Artikel G w. Pr i
kg ! h d

~lj~ 2 Demut
3 Denkart
4 Denker
5 Denn

Derlei
Deuten

1 Dialog

and - töp ellinien~ ähler zum Aufmonti ren on W, nd-
apparat n, inkl. hnur mit töp. el und An chlußklemmen

für 2 Richtun en ....
» 3 ..
.. 4 ..
.. 5 I>

.. 6 ..

" "
10 lt

3.
a. :~

3.9
4.
11. 6
5.

5421 2

4
5
6

Dichter
Dick
Dictat
Dieb
Diele
Diener
Dien t

and - Kurbellini n ähler
apparaten

für 2 Richtungen.
lt 3 lt

lt 4
lt 5 ".. ,.
lt ,.

.. 10 ..

pro Ri htun m hr ..

zum Aufmontieren \'on Wand-

0,420
0,1145
O,4flO
0,570
0,
0,
0,720

3.
3.3
3.6
8.9
4.
4.
5.

:3



542 2

542 2

Intercommunication Line elector Backboard .
Wall Intercommunication Plug witchboard tor Fittmg to Wall In trument incl. Cord with Plu
ConnectinR T rmin I .
For 2 Lin
»3 »
» 0\
» 5 »
» 6

» 10

Wall Intercommunication R dial Lev r \ itchboard tor Fitting to Wall In trument.
For 2 Lines

3 »
» 11

5 »
6

Tableau commutateur.
Commutateur mural a fiche pour mont e ur po "te" murau. " avec cordon et fiche, born
Pour 2 direction

» 3 »

0\
»

6 »

10 »

Commutateur mural a man tt , pour montage "ur po t muraux.
Pour 2 dir ction

» 3
» 11
» 5
» »

nd

10 10»
Ch, que direction en plu .

Tablero electore de finea .

542 ..
3

Conmutador d Hn,
borna de uni6n.
Para 2 direccione

» 3
4 »

on clavija, de pared, para montar aparato d pared, incl. cord6n con clavija y

5 »
6 »

10

5421 2
3

» 10

Selector de Hnea , de par d, para montar aparato de pared.
Para 2 direccion .

3 »
0\ »

» 5 »
» 6

10 10
Por cada direcci6n ma, uplem nto.



Linienwählersockel für Tischapparate r. 5131 und 5161.

Nr. Code Artikel Gew. Pr ei
kg L h d

töp ellinien äbler ockel
mit Stöp elbuch en, Schnur
und töB el, jedoch ohn
An 'chlu :chnur u. Ro 'ette

.4252 Dille für 2 Richtungen 0,220 3.6
3 Ding • 3 • 0,225 3.
4 Dinkel • 11 0,230 4.
5 Dinte • 5 0,23,,) 4. 3
6 Diplom • 6 0240 4. 6
( Dirne 0,250 5.

10 Di cont • 10 O,2f>O 5. 6

Kurbellinien äbler ockel
mit Kontakten u. Kurbel, je-
doch ohne An. chluß chnur
und Ro ette

Nr. 5425 5/1262 Di pen für 2 Richtungen 0,305 3. 6
3 Di tel • 3 0,315 3. 9
4 Doebel • 4 0,325 4.
5 Docht • 5 0,3110 4. 3
6 Dock • 6 0,360 4. 6

Doctor 0, 5.
10 Dogge • 10 • 0,395 6

pro Kontakt mehr 3
54 0 Dohle Stöp el mit Schnur und An-

chlußö e 0,012

5431 Dohne Stöp el mit Schnur und An-
chluß tift 0,015 9

54252
3
4
5
6

10

5426/2
3
4
5
6

1

5lf

5431

Intercommunication
witcbboard for Table In tru-
ment o. 5131 and 5161.

Intercommunication Plug Switch­
board with Plug Bu he but \ ithout
Connecting Cord and Ro ette.
For 2 Line_

• 3· ...
• 5
» 6

• ]0
Intercommunication Radial Le er
Switchboard but without Connecting
Cord and Ro. ette.
For 2 Line.3.· ...·5·

• 6

• 10
Each Further Line, Extra.

Plug \ 'ith Cord and Connecting
Loop.

Plug with Cord and Connecting
Pin.

ocles
commutateur pour appareils

mobiles o. 5131 et 5161.
Sode commutateur a fiche, avec
trou a fiche, mai ans cordon de
jonction ni ro ace, cordon et fiche.
Pour 2 direction

• 3 •.4.
• 5.6 •

•
• 10 •

Sode commutateur ä manette, mai
an cordon de jonction ni ro ace,

avec contact et manette.
Pour 2 direction

• 3 •.11..5..6.
•

• 10 •
Chaque contact en plu..

Fiche avec cordon et anneau de
jonction.

Fiche avec cordon et cheville de
jonction.

Z6calo para elector
de Iinea para aparato de

me a o. 5131 y 5161.
Z6calo para elector de Hnea. por
davija, con hueco' de davija , pero
'in cord6n de nlace, ni ro eta.
Para 2 direccione.

• 3
• .IJ
• 5
• 6

• ]0
Z6calo para 'elector de Hnea por
manecilla, in cord6n de enlace y
ro eta, con contacto. y manecilla.
Para 2 Direccione

• 3
• 11 •

• 5
• 6

• 10
Por cada ma •uplemento contacto.
Cla ija con a a para cord6n de

enlace.
Clavija con cord6n y da ija de

nlace.



Zusatz-Linien ähler.

Nr. Cod Artikel Ge\... P re i
k h d

andlini n~ ähler
mit töp el und chnur

'122 - Dolch mit 5 Kontakten 0,400 :t In
Dolde 6 OMO - 4. 2
Dom 0,30 4.10

10 Donn r • 10 0,450 5. 7
12 Doppel • 12 0, 70 6. 8
15 Dorf • 15 0,4 0 7. 4

pro Kontakt m hr 4

Ti chlinienv ähler m C:tüp-
:el, An 'chluß chnur und Ro-

r. 542'l mit Anrufta. te :ette
\\ith Ringin K y 542' 5 Dorn mit 5 Kontakten 0,42 · 7.avec touche d'd:pel 6 Do /} • O,50S · (.con teela avi a ora 00 i 0, -.10.

10 Dotter • 10 0,750 .12.
12 Drache • 12 0, -.14.
15 Draht 15 • 0, .15.

pro Kontakt mehr 1.
mit Anrufta te mehr - · 2.

Obige Liniem 'ahler mit Zink-
boden 1 o m hr.

• •
•
• 10
• 12
• 15 •

Por cada conta to ma., uplemento.
Con te la <1\ i:adora, . uplem nto.
Lo. pr ed nde' . eIe tore d Hn a.
con fondo d einc cu . tau 100 0 m.i,.

con 5 contacto.

• 1
• 12
• 15 •

por cada ontacto mä., uplemento.
elector de Iinea. , de me. a, con ela­

vija, cordon de enlace } ro et .

elector de linea
adicional.

Selector de Hn a' de pared, con
ela ija y cord6n
con 5 contacto'

6 •

• 10
12 •
15 •
Chaque contact en plu .
Av c ele d'app I en plu..

Po. t. commutateur' pre"edent.
ave - fond n zin 10 0 0 n plu..

•
10 •
12

) 15
Chaque onta t en plu:.

Po ·tecommutat urmobil av c fi he,
cordon de jonction et ro:ace d
raccordement.
avec 5 conta t

6

Po te Commutateur
additionel.

Po·t commutateur mural avec fiche
et cordon
pour 5 conta t .

• 6 •

- .... ith Ringin Key - a\'e touche d'appel - con te la avi ·adora.

10 •
12

• 15
Each Furth r Lin , Extra.
With Rin ing Key, E. tra.

Above Intcrcommuni ation S.... itch­
board with Zin Bottom 10 00 E. ·tra.

10 •
• 12
) 15

Each Further Line, E ·tra
Table Inter ommuni ation wltch­
board .... ith Plu , Connectin~ Cord
and RO'ett
\ 'ith 5 Lin

6

dditional Intercommuni·
cation itchboard.

Wall Intercommunication Switch­
board with Plu and Cord
with 5 Lin

6

10
12
15

542' 5

:-lt~2 3
6

10
12
15

.,



AUTOMATISCHE DRUCKK OPF­
LI IE WÄHLER-APPARATE

für Ti eh und and.



utomatischer Druckknopf=Linienwähler für Batteriebetrieb
mit ormal chaltung.

r. Code Artikel G \\.
~It

P re i
;L h d

2. 5.
2. 7.
2.11.
2.1. .­
2.19.
8. 7.
a.15 .
-.2. H

. 2.

2,100
2,150
2,200
2,400
2,550
2,750
2,!)()()

le tor de linea autom~tico,

por boton de Ilamada para
ervicio de bateria

on conmutaci6n normal.
Aparato de me a on elector de
Iinea automätico, de bot6n de
lIamada, compu to de Microtel~­

fono o. 507:i, oporte bifurcado
niqu lado, con conmutaci6n auto­
mitica, carrete de inducci6n. zrn­
gala electrica, cord6n de enlace y
ro eta, en caja de nogal pulido
para 5 linea

• 6 "

..

Pour 5 direction
(j

Appar il mobile avec commutat ur ct
bouton d'appel, avec microt I~phont:

o. 5073 four he automatiqu de
commutation automatique nickel e,
bobine d'induction, timbre, 'ordon
de junction t ro ace, eb ni. terre
noye. rni.

Ti eh-Apparat mit automati 'chem Druckknopflinien\ ähler,
be tehend au Mikrotelefon r. - 73, vernickeltem Gabel­
ständer mit automati ch r Um chaltun~, Induktion 'pule,
Summer, An hluß chnur u. Ro eU in pol. ußholz t:häu e

für 5 Leitun en ..Erb e
Erde
Erfolg
Erlaß
Erle
Ern t
Ernte

For 5 Une
6

Table In trument \ ith Automati
Pu h Button Line el tor Con i ting
of Micro-Telephone 0.5073, ickel
Plated Automati Cradle Induction
Coil, Built -In Buzzer, Connecting
Cord and Rose te, in Poli hed Wal­
nut Ca e.

• 10
.. 12
.. 1
• 20

pro Kontakt mehr ..
Mehrprei tur Doppelleitung pro Kontakt

utomatic eU-Replacing Inter- Po te commutateur A bouton
communication Pu hButton Line d'appel automatique

elector for Battery \ orking. pour coupla enormat.

1
12
1
20

5
6

5

1
12
16
20

" 10
12

Hi "
" 20 "
For Double Lin ., Each Furth r

Contact, E. ·tra.

.. 10 "

.. 12 "
](j

.20
Ch que bouton d'appcl en plu.
Supplement pour double fil par

contact cn plu..

10
12

• 16
20 "

Por cada conta (0 ma, uplcmento.
P ra lin a doble, por cada conta to

ma uplemento.



utomati cher Druckknopf-Linien ähler für Batteriebetrieb
mit direkter chaltung.

r. 5510

• 5105 Erpicht
6 Erprobt

Ersatz

I 10 Erst
12 Erstling
16 Erwach

Erwei

r. Code r i k c I

Ti ehapparat mit automati. ehern Linien ähler,
be t hend au. Mikrofon r 5071, v rnickelttm G. beUandlr
mit automati:eh rUm: hai tun , cing baut mumm r,
An. ehluß. hnur und Ro:ette, in ußholz pol. Holl~chäu. c

für 5 Leitungen ..
6 »

» 10
» 12
» 16

20
pro Kontaktknopf m hr.....

2,050
2,100
2,150
2,3.:;0
2,500
2,7
2, 50

Pr i
h d

2. 2.
2. l.
2.
2.12.
2.16.
a. 4.­
:3.12.-

. 2.

55105
6

utomatic
elf -Replacing Intercommu­

nication Pu h Button Une
elector for Battery orking.

Tabl In trument \ith Automatie
Pu h Button Line Sele tor, Con­
:i tin of Mi ro-Telephone 0.5071,

iekel PI. ted Automatie Cradle
Switeh, Built-In BUlZ r, Conn cting
Cord and Ro. tt in Poli hed Wal
nut Ca.e.
For 5 Une.

6 »

Po te commutateur
a bouton d'appel auto­
matique , pour pile et

couplage dire t.
Appareil mobile avec commutateur
automatique, omprenant mi roteIe­
phon o. - 71, fourch de eommu­
tation automatique, nickelee timbre
interi ur, cordon de jonction et ro­
,ace, eb ni terie noyer verlli.

Pour 5 dirc tion.

elector de Iinea , auto­
matico, de bot6n de lIamada
para el er icio de bateria ,

con conmu aci6n directa.
Aparato de mC.•l on 'ele tor d
Hnea. automati 0, on. i tiendo n

i rot lefono, o. 5071, oport bi­
fur ado niquelado con eonmuta i6n
automati a, ;dn al,l e1eetrica n­
'ajada, 'ord6n de cnla e y ro:eta,
aja de nogal pulido.

Para :; Hn a'
6

10 »10
12 .. 12
16 »1
2 »20

E, 'h Furth rUne, E.'tra.

» 10 I »
t> 12 12 »
» 16 » 16 »
» 20 20 »

Chaque bouton de 'ontact cn plu.. Por bot6n Oc ontacto ma•.

,,!l



utomati cher Druckknopf Linien ähler für Ba teriebetrieb
mit ormal= chal ung.

Artikel Gew. P rei
kg h d

r. 5530 1

Erw rb
Erz
Erzart
Erzengel
Erzfarbe
Erzkunde
E pe

andapparat mit automati hem
Druckknopf. Linien ähler,
b tehend au Mikrotelefon r.
507:i automati chem Hakenum-
chalter, Induktion pule, einge­

bautem Summer, in poliertem uß­
holzgeh u e.

Für 5 Leitung n .
~ 6 ~

»
~ 10 ~

• 12 ~

~ 16 ~

~ 20 ~

pro Kontaktknopf mehr

1 -,
1,700
1,
2,050
2,250
2,600
3,000

2. .
2.2.­
2. 6.
2.10.
2.14.
3.2.
3.1 .
-.2.-

utomatic
elf-Replacing Intercommuni- Po te commutateur a bou­

cation Pu h Button Line e- ton d'appel automatique,
lector, for BaUery orking. pour pile et couplage normal.

elector de Iioea automa­
tko, por bot6n de Ilamada

para er icio de bateria
con conmutaci6n normal.

~ 10 » " 10 ~ ~ 10 ,
~ 12 » » 12 , ~ 12
~ 1 ~ ~ 16 » » 16 ~

·20 lt • 20 • " 2
Each Further Une, Extra. Chaque bouton d'appel en plu . Por cada bot6n de contacto mä',

uplem nto.

5

Wall Instrument with Automatie
Une elector, Con L tin of Miero­
Telephone o. 5073, Au omatic
Swit h Hook, Induction Colf, Built­
In Buzzer, in Poli hed W.lnut Ca e.

Poste mural avec commutateur
autom tique, comprenant micro­
telephone 0.5073, crochet commu­
tateur automatique, bobine d'induc­
tion timbre interieur, ebcni terie
noyer verni.
Pour 5 direction .

Aparato de pared con elector au­
tomatico de Ifnea., compue to de
Microtelefono 0 5073, conmutador
automatico de gancho, carrete d
inducci6n, zrn ala electrica embu­
tida, caj de no al pulido.
para 5 Ifneas.

» 6
~



utomati eher Druc knopf Linien ähler für Bat eriebetrieb
mit direkter chaltun.

r..)5'10

__r_._-;-_._c_o_d_e_--tL A_r_t_ik_e_I ---:L e\ .
k

Pr i
h d

andapparat mit automati ch m Druckknopf.
Jini n ähler, b stehend au' Mikrot lefon 0 5071,
autom Hakenum chalter, ein ebautem ummer, in poliert m

ußholzgehäu e
fOr - Leitun en

• 6

• 10 •
• 12
• 16
• 20

pro Kontakt mehr

elector de Hn a automati 0

por bot6n de lIamada para
er icio de bateria

on onmuta i6n dir tao
Aparato de pared on eIe ·tor auto­
matieo de Ifn a.-, ror bot6n d lIa­
mada, compue. to d Microtelcfono

0.5071 onmutador automatico de
ancho, zrngala el~drica embutida,

caja d no al pulido.
Para 5 ({nea

2.
3.

I. 1 .
2.
2. 4.
2.
2.12.­
a.

1,50
1,650
1, JO
2,000
2,200
2,:--0
2,9:-0

Po te commutateur it bouton
d'appel automatique

pour pil et couplage direct.

Po te mural d'appel a\ e commu-
tateur ä bouton automatique
comprenant mi rotel phone o. 71
rochet commut t ur automatique,

timbre int~ri ur, eb ni ·terie noyer
erni.

Pour 5 dir ction
6 •

utomatic
elf Replacin Intercommuni·
ation Pu b Button Line
eie tor ith BaUer Call

for Oirect orking.
Wall In trument \ ith Automatie
Lin elector, Coni. tin of Micro-
Telephone 0.. 71, Automati
Switch Ho k, Built·ln Buzz r in
Poli hed Walnut Ca e.

;-- 4 5 Haar
6 Hab

Hacke
1 Hader
12 Hafen
16 Haft
2 Ha

54 /5 For - Lines
6

1 • 1
12 • 12
16 • 16
2 • 20 •

Each Furth r Line, E 'tra.

--10
12

• 16
• 20

Chaqu bouton d'appel en plu .

10
12

• 16

- 20 •
Por cada m . ·ont. to uplemento.

01



utomati cher Druckknopf- Linien ähler für Batteriebetrieb.

r. Code

r. 5550 und 55(jO.

Artikel Pr e i '
<; h d

;)55 \\ ie -530 mit
Zucatz "d"

Apparat r. 55' für ormal(haltung, jedoch 'tatt ein e-
bautem ummer, mit auf e tzt m Do em 'eck r mehr 0,1 -.2.

\\ie 55/W mit
Zu,'atz "d"

Apparat Nr. 5540 für direkte haltung, jedo h 'tatt in-
gebautem Summer, mit ,ufge. etztem Do. enw ck r mehr 0,100 -.2.-

utomatic eU-Replacing
Intercommunication Pu h
Button Une elector for

BaUer Call.

Po te commutateurabouton
d'appel automatique apile .

elector automatico de
finea , por boton de lIamada,
para ervicio de bateria.

In. trument o. 5530 \\ ith Induction
Coil, but intead of Built·ln Buzzer,
\\ ith Built·On en 10 d Bell, E,tra.

Appareil o.
normal, mai.
eur au Heu
uppl~ment.

-~-KI pour ouplage
av ( .onnerie e t~ri­

du timbr int~ri ur.

o. p r conmutaci6n
pero en v z de zln al
embutid" con timbrf' 1
uplemento.

In. trument o. -- 0 for Dire t Wor- Appareil o.
king, but in t ,d of Built-In Buzzer dire(t, m, i a
\\ ith Built-On en'l ed Bdl, E.tra. au Heu du timbr

m nt.

Ap rato o. 5 40 para onmuta i6n
dir ta, p ro en z d zln ala
I trica mbutida, con timbre al

e teri r, . uplemento.



utomati cher Druckknopflinienwähler mit Induktorbetrieb.

r. 557024.

r. Code Artikel Gew. Pr is
kg .I. h d

Wandapparat mit auto-
matischem Druck-
knopflinienwähler.
be tehend au' Mikrote-
lefon r. 5073, automa-
ti. ehem Hakenum. ehal-
t r, Induktor r. 4,
Induktion pule, aufge-
bautem polari iertem
Do enw cker, in poliert.
ußholz~ehäu. e

55705 Hagel fOr 5 Richtungen 4,950 4.
10 Hager • 10 5,230 4.10.
15 Häher • 15 5,500 5.
20 Hai 20 5,650 5.10.
2. Hake 25 • 6,100 6.
: 0 Halb 30 6,250 6.10.

pro Kontakt mehr .2 .

;')57 5
10
15
20
2;)
a

utomatic eU-Replacing
Intercommunication Pu h
Button Une elector for

\agneto Call.
Wall In trument with Automatie
Line Selector, Consi ting of Miero­
Tel phone o. 5073, Automatie
Switeh Hook, Generator 0 8024,
Indu tion Coil, Built-On En ·Io.. ed
Bell in PolLh d Walnut Ca. e.

For ;) Lines
.10
• 15
.20
• 25
.30

Ea h Further Line, E. ·tra.

Po te commutateur a bou­
ton d'appel, automatique ,

a appel magnetique.

Appareil mural avee eommutateur a
bouton. d'appel automatiques, eom­
prenant mierotelephone o. 5073,
eroehet eommutateur automatiqu ,
magneto 0 24, bobine d'induetion,
.onnerie e.terieure, ebeni terie noy r
\·erni.
Pour 5 direetions

10
15
20
25
ao

Chaque bouton d'appel en plu..

elector automatico de Iinea ,
por bot6n de lIamada con er­

icio de inducci6n.

Aparato de pared eon 'eleetor auto­
matieo de Ifnea.., por bot6n de
lIamada, eompue ·to de Mi rotele­
fono o. 5073, onmutador auto­
matieo de ganeho, induetor o. 24,
Carrete de indu ei6n, timbre al
exterior, caja de no al pulido.
para 5 Direccione.

10
• 15

20
25

• 30

Por ada contacto ma', supl mento.



utomati cher Dru k nopflinien ähler mit Induktorbetrieb.

r 5520 12.

r. Cod~ Artikel P r ~ i.
h d

55 03 Halle 5,:>50 4.
1 Halm 5,650 4.10.
13 Hai ;),f' 5.
20 Halt 5,725 5.1
25 Hamen • 25 lI,()OO 6.
:~ Hand » :m 1i,IW 6.1

pro Kontakt mehr 2.-

utomatic elf-Replacing
lntercommunication Pu h
Button Une eie tor for

\a neto Call.
able In, trumlnt Ith Automati

Line eie tor Con 'itin of Mi ro­
Telephone o. 5073, ickel Plat d
Automatie Cradle S, itch, Generator

o. 8024 Induction Coil, Built-On
Polari ed 80 8 11, Connectin~ Cord
and Ro tte in Poli 'hed Walnut
Ca.e.

5 For 5 Line
10 • 10 •
15 • 15
20 • 2 •
25 :t 2;- :t

Each Further Line, E. ·tm.

Po te commutateur a bouton
d'appel automatique appel

ma netique.

Appar iI mobile ave- ommutat ur
automatique, 'omprenant micro­
tel phon 0.5073, fourchc de om­
mutation automatique, nickelee, ma ­
neto o. 0'.211, bobine d'indu tion,
. onnerie e.·t rieure pol Ii. ee, ordon
d jon ·tion t ro 'ace, ebeni t ri
noyer verni.
Pour 5 dir ction

• 10 •
• 15
.20

• 25 •
• 30 •
eh que bouton d'appel n plu:.

elector automatico de
Hnea , por boton de llamada,
on ervicio de indu ion.

parato de m con I tor auto-
m:Hico de Iinea., ompue. to de mi 'ro­
telefono o. 5073, oporte bifur ado
niqu lado, on conmutaci6n auto­
matiea, indu tor o. 24, carrete d
inducci6n, timbre montado, polari­
zado, eord6n de enlace y ro. eta,
aja de nogal pulido.
Para 5 dire ione

10
:t I:> ..
• 20 :t

• 2-
»30 ,.

Por cade eontacto ma , supt mento.



APPARATE FÜR
ZE TRAL-BATTERIE-BETRIEB

für Tisch und Wand.



Wand=Telefon-Apparat für Zentral=Batteriebetrieb.

Nr. 6501.

r. Code Artikel Gew. Prei
kg .f h d

5601 Hanf and·Telefonapparat
für Zentral.Batterie.
betrieb, be tehend au'
Mikrofon Nr. 5001 mit Ein-
atzkap.el r. 5010, Induk-

tion pule Nr. 8002, Telefon
Nr. 5050, automati ehern
Hakenum chalter, Wech el-
trom\ ecker, Plattenkon-

den ator, in poliertem Nuß-
baumgehäu e . ... 2,325 2.

5602 Hang Der eIbe Apparat, jedoch
mit Mikrofon Nr. (mit
beweglichem' Arm) .... 2,310 2. 2.

601

all Telephone
for Centrat Battery ervice.

Wall Apparatu for Central Battery
Working, Con i ting of Microphone
No. 5001 with Tran mitter in et Case
No. 5010, Induction Coil No. 8002,
R ceiver No. 5050, Automatie Switch
Hook, Alternating Current Bell, Plate
Conden er in Poli hed Walnut Wood
Ca e.

Po te tetephonique murat
pour batterie centrate.

Po te t~l~phonique mural pour bat­
terie centrale, comprenant micro­
phone No. 5001 a ec cap ule de
rechange No. 5010, bobine d'induction
No. 002, r~cepteur No. 50-0, crochet
commutateur automatique, onnerie
pour courant alternatif, conden a­
teur ä plaque ,dan une boite en
noyer verni.

67

Aparato telef6nico de pared
para er icio de bateria

central.

Aparato telef6nico de pared para
servicio de baterla central, com­
pue to de Microtel~fono No. 5001
con cap ula para engajar No. 5010,
carrete de inducci6n No. 2, tel~­

fono No. 5050, conmutador automa­
tico de gancho, timbre de corriente
alterna, conden ador de placa:, caja
de nogal pulido.



Tisch = Telefon=Apparat für Zentral =Batteriebetrieb.

Nr. 5611.

r.

611

Code

Hasel

Artikel

Ti eh·Telefon-Apparat für Zentral-Batteriebetrieb
be tehend aus Mikrotelefon Nr. 5091, ernickelter Me ing­
gabel mit automatischer Um chaltung auf schwarz email!.
Metall ockel, mit An chlußka ten, enthaltend Wech el­
stromwecker, Induktion pule, Plattenkonden ator, owie
An chluß chnur . .. .. ..

Gew.
kg

3,050

Pr ei
.l; h d

2.15.

5611

Table Telephone for Central
Battery Working.

Table In trument for Central Battery
Working, Con i ting of Micro-Tele­
phone 0.5091, Nickel-Plated Auto­
matie Cradle \ itch on Black
Enamelled Metal Ba e \ ith Con­
necting Box, containing Alternating,
Current Bell, Induction Coil, Plate
Conden er, and Connecting Cord.

Poste telephonique mobile
pour batterie centrale.

Po te telephonique mobile pour
batterie centrale comprenant mi­
crotelephon No. 5091, encore
fourche de commutation automatique
ni kelee ur ode en metaI emaille
noir, boite de jonction, contenant
onnerie pour courant alternatif,

bobine d'induction, conden ateur A
plaque , cordon de jonction.

parato telef6nico
de me a para servicio de

bateria central.
Aparato telef6nico de me a para
ervicio de baterfa central, con i ­

tiendo en microtelefono No. 5091,
horquiila de lat6n niquelado con con­
mutaci6n automatica, montada en
z6calo de metal e maltado negro,
con armario de enlace, contiene:
timbre de corriente alterna, carrete
de inducci6n, conden ador de placa ,
y cord6n de enlace.



Tisch-Telefon=Apparat für Zentralbatteriebetrieb.

r. 5613.

r. Cod A r.t i k e I Gew.
kll:

Pr i
! h d

I 13 Hatel Ti eh· Telefon· Apparat für Zentralbatteriebetrieb, be-
tehend aus Mikrotelefon Nr. 5091, Induktionsspule Nr. 8002,

automati ehem Gabelum ehalter, eingebautem Plattenkon­
densator und Weeh elstromweeker, in poliertem ußbaum-
holzgehäuse . ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...... 2,3- 2.24. -

5613

Table Telephone In trument
for

Central Battery orking.
Table Telephone Instrument for Cen­
tral Battery Working, Con i ting of
Mierotelephon o. 5091, Induetion
Coil o. , Automatie Cradle
S\iteh, Built-ln Plate Condens rand
Alternating Current Call Bell, in
Poli hed Walnut Wood Case.

Po te telephonique mobile
pour batterie centrale.

Poste telephonique mobile pour
batterie eentrale ompr nant un
mierotelephone 0.5091, une bobine
d'induction o. , une fourehe
eommutatriee automatique, un eon­
densat ur a plaque interieur, une
onnerie a eourant altematif dan

une boite en noyer verni.

parato telef6nico
de me a para ervicio de

bateria central.
Aparato t lef6nieo de me a para el

rvicio de baterla eentral, eom­
poni~ndo e de microtelefono 0.5091
arrete de indueci6n o. , eon-

mutador bifureado automatieo, eon­
d n ador de plaueha eneajado,
timbre de alarma de orriente alterna,
en eaja de nogal pulido.



5 16 Haper Derselbe Apparat, je-
doch statt Mikrotelefon,
mit eingebautem Mikrofon

r. 5010 und Grifftelefon
Nr. 5050 2,670 2.13.

and =Telefon =. pparate
für Zentralbatteriebetrieb mit Rücka

frageeinrich tung.

5615 Hap ~ and·Telefon· pparat
für Zentralbatteriebetrieb,
bestehend au Mikrotele-
fon r. 1, Induktion -
pule r. , automa-

ti ehern Hakenumschalter,
elbsttätiger ROckfrage­

Hebeleinrichtung, Wech­
selstrom\ ecker u. Platten­
kondensator in poliertem

ußbaumholzgehäuse 2, 70 2.1

I

~
~c i: h d

Arti kelCodeNr.

ß 5

all Telephone for Central
BatteryWorking ith n e­

ring Call witch.

Wall Telephone, for Central Battery
Working, Consisting of Mierotele-
phone o. 1, Induetion Coil

o. , Automatie S\ iteh Hook,
Automatie Ans\ 'ering Call Sv itch,
Alternating Current Call B 11, and
Plate Condenser, in Polished Walnut
Ca e.

Po te telephonique mural
pour batterie centrale et

di po itif de demande.

Poste telephonique mural pour
batterie eentrale eomprenant un
mierotelephone No. 5091, une bobine
d'induction No. , un erochet
eommutateur automatique, un dis­
po itif ä levier automatique de de­
mande, sonnerie ä eourant alternatif,
eonden ateur ä plaques dan une
botte en noyer ern i.

parato telef6nico de pared
para ervicio de bateria
central con in talacion de

repue tao
Aparato telef6nieo de pared para
ervlcio de baterla central, eompo­
ni~ndo e de mieroteh!fono 0.5 1,
carrete de indueei6n o. eon­
mutador autom:Hieo de ganeho, in-
talaci6n de manivela automatiea

para respuesta timbre de alarma de
eorriente alterna y eonden ador de
planeha, en caja de nogal pulido.

Same In trument, but instead of
Mierotelephone with Built-In Trans­
mitter No. 5010 and Water Rec iver
\ 'ith Handle o. 5050.

Le m me appareil, mai a ee miero- EI mi mo aparato, pero en vez deI
phone No.5010et reeepteur ä poignee microtelefono eon microfono enea­
No. 5050 au Heu de mierotelephone. jado No. 5010 y telefono de mango

o. 5050.
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Ti eh=Telefon= pparat für Zentralbatteriebetrieb
mit Rüekfrageeinrichtung.

r. Code Artikel Ge\ . Pr eis
kg L .h d

17 Havel Ti eh-Telefon-Apparat
rur Zentralbatteriebetrieb,
bestehend au Mikrotele-
fon Nr. 5091, Induktion -
spule Nr. 2, automa-
ti chem Gabelumschalter,
selb ttätiger Rü kfrage-
Hebeleinrichtung, m. kom-
plettem Anschlußkasten
mit eingebautem Platten-
konden ator und Wech el-
tromwecker 3,550 3.

561 Hazel Derselbe Apparat, je-
doch tatt Anschlußkasten,
mit eingebautem Platten-
kondensator und Wecker. 3,250

r. 5614.---..,....------ ---.......------------.......-------------

5 14

5615

Table Telephone for Central
BatteryWorkingwith n we·

ring Call itclJ.

Table Telephone, forCentral Battery
Working, Con i ting of Mierotele-
phone o. 1, Induetion Coil

o. , Automatie Cradle S\ iteh,
Automatie An wering Call S\ iteh,
Complete \ ith Junetion Ca e, Built­
In Plate Condenser and Alternating
Current Call Bell.

Same Apparatu, but in tead of
Junetion Ca e wlth Built-In Plate
Condenser and Call Bell.

Po te telephonique mobile
pour batterie centrale avec

di po itif de demande.

Po te telephonique mobile pour
batterie centrale, comprenant un
Microtelephone No. 5091, une bobine
d'induction No. 002, une fourche
commutatrice automatique, un dis­
positif ä levier automatique pour
demande, une boite de jonction avec
conden ateur a plaques interieur et
timbre a eourant alternatif.

Le m me appareil, mais ans botte
de jonetion, eondensateur a plaques
et timbre plaees a I'interieur.

71

parato telef6nico de me a
para el ervicio de bateria
central con in talaci6n de

re pue tao
Aparato telef6nieo de mesa para el
ervieio de baterla eentral, eompo­

niendose de microtelefono 0 5091,
earrete de indueci6n No. 2, eon­
mutador bifureado automatieo, in-
talaei6n de mani ela para respuesta

automatiea, eaja eompleta de em­
palme eon eonden ador de planeha
y timbre de larma de eorriente
alterna.

EI mismo aparato pero en v z de
la eaja de empalme eon eonden ador
de planeha, eneajado, y timbre
de alarma.



J

TRAGBARE TELEFO -APPARATE
für militärische Zwecke.
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Tragbare Telefon = Apparate.

- 52 Hebel D rselbe, jedoch mit
2 m Schnur für Erdan­
an "chluß u. 10 m chnur
für Leitun an chluß.. 5,25 .12.

3 Hebung Derselbe, wi r. 51,
jedoch mit 1,5 m I nger
z\ 'eiadri er An chluß­
:chnur u. Doppel ·töp "ei
zum Einchalt n in Klin-
ken u. An chluß-Do en 4,57 5. 4.

5 1 Haut Tragbarer Telefon-
pparat z. Spr chen

auf Tel raphen - Lei­
tungen, be teh. au Mi­
krotelefon,z\ eitern Hör­
telefon, Doppelmor e­
ta te,lnduktion apparat
für phon. Anruf, Platten­
konden ator,3Trocken­
el m nten m. An. chluß­
klemmen, in E 'chen e-
häu e, mit Riemen. ... 4,46 ••

r. Code r ti k I Pr ei
h d

r. 5653.

Portable
Telephone In truments.

Po te telephonique
tran portable.

parato telefOnico
portatile .

• 51 Portable Tel phone for Speakin
on T I raph Lin " Con I ·ting of
MicroTelephon , S cond Receiver,
Double More Ringer, Induction
Coil for Phon. Call, Plate Conden er,
3 Dry Cell with Connecting Ter­
minal. in A. hwood Ca e, \ 'ith B 11.

Po ·te tt!lt!phonique tran portable
pour jonction 'ur fil' tt!legraphi­
que', comprenants micrott!1 phone
auditif, double contact d'appel mor e,
appareil d'induction pour appel phon.,
conden ateur a plaque, 3 pile'
-~che avec borne dan une boHe
en fr~ne a bretelle.

Aparato telefonico portatil, para
hablar medi. nte Hnea telegrMica',
compu to de microtelt!fono e-
egundo receptor telefonico, mani­

pulador doble Mor e, ap. rato de
induccion para la lIamada fonogr.
conden 'ador de placa., 3 pila. eca ­
con borna de union, en caja de
fre no con correa.

. 652 Do" but \ ith 6 Feet of Flex
for Earth Connection and 30 Feet
of Flex for Line Connection.

Le m me, mai' a e 2 metre de
cordon pour li ne de terre et 10 m~tre
de cordon pour pri e de courant.

id. id. pero con 2 metro de
cordon para union ubterran a y
10 mHro de cordon para enlace
de Hnea .

653 Do., Iike o. - -1 but with
41/s Feet t\ o-way-in ulating Con­
nectin Cord and Double Plug for
S\ 'itching into Jack and Boxe.

Le m~m comm No. 1 mai ave
1 m~tr 50 d cordon de jonction
a double conducteur, doubl fiche
a intercaler dan le Jack et boite.

id. id. con el o. 5 -1 P ro con
1,5 m tro de cordon de enlace, de
2 hilo , y c1avija doble para inter­
calar en jack y receptore .



Tra bare Telefon-Apparate.

Code Art i k e I

5655 Hecke Tragbarer Tel fon-
pparat filr militä­

ri.· he Z\ 'ecke u. Bahn­
bedarf, e ·tehend au,
:i lamelligem Ma net­
induktor, pol. Wecker,
~ikrotelefon, Induk­

tion: pul, 3 Tro ken­
elementen, z\ ei An-

hluß - KI mm n in
Echenholzgehäu "e mit
Trageriemen ,4 4.1.

r. 5055.

5 55

Portable Telephone
In trument.

Portabi Telephon for Milit.uy Pur­
po. e' • nd Railway U e, Con. i tin
of 3-Bar Generator, Polari d Call
Bell, Micro- Telephone, Induction
Coil, 3 Dry Cell , 2 Conne ting
Terminal in A"h Wood Ca:e with
Carrying B It

Po te telephonique
tran portable.

PO.te tel phoniqu tran 'portable
pour I'armee et le' hemin. de fer,
comprenant magneto cl 3 aimant ,
onnerie polari "ee, microtelephone,

bobine d'indu tion, 3 pile 'eche,
2 borne , dan une boUe en fr~ne

avec bretelle.
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parato telef6nico
portatiJe .

Aparato telef6nico pOltatil para fines
militare y para ferro-carriles, en
inductor ma netico de .compue to
tre lamina, timbre polarizado,
microtelefono, carrete de inducci6n,
3 pi la secas, 2 borna de uni6n, en
caja de fre no con correa.



Zubehörteile ZU tragba en Telefon=Apparaten.

Nr. 5670. Nr 5672

Nr.

An chlußdose zu tragbaren Telefonapparaten, be tehend au
einer Anschlußklinke in lackiertem, regen icherem Ei ngehäuse 0,770 9. 6

berwurfhaken mit Bleikugel und 10 m An chlußkabel zur Ver-
bindung tran portabler Apparate mit Freileitung 0,400 9. 6

An chlußge tänge für tran portable Apparate, bestehend aus
ineinander ge chobenen Manne mann tahlröhren, auseinandergezogen
6 m lang, zusammengeschoben 1,4 m lang, mit ZelluloidUberzug, An-
schlußschnur, ca. 20 m lang, mit Trageriemen 2,300 4.

r.

5 70

672

5

5670

5672

Code

Hemme

Hette

Hezze

cce ories for portableTele·
phone pparatu.

Contact-box for portable telephone
apparatu compo ed of a contact
c1ick in iron rain-proof varni hed
box.

Hook with I ad ball, 10 m. junction
cable for connecting portable appa­
ratus with free conductor.

Junction-rods, con i ting of Manne ­
mann teel tubes, put one into
another. Length when pulled asun­
der 6 m, ~ hen put one into the
other 1,4 m, ~ ith celluloid covering,
junction cord, about 20 m long.
with straps.

Artikel

cce oire
pour ppareil Telephonique

tran portable .
Soite de prise de courant pour
appareils telephoniques transpor­
table compo ee d'un c1iquet d'union
renferme dan une boite en fer verni,
a preuve de la pluie.

Crochet a ec balle de plomb, 10 m
de cable de raccord pour relier le
appareil transportables aux con­
ducteur Iibres.

Tige de raccord pour appareil tran
portable compo e de tubes de
Manne mann mis I'un dans I'autre.
Longueur extire 6 m, mis !'un dan
I'autre 1,4 m, recouverts de cellu­
loide, avec cordon de raccord, ayant
une longueur de 20 m, avec courroie
pour le transport.
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Prei
h d

ccesorios para paratos
Telef6nico portatile.

Caja de contacto para aparato tele­
f6nicos portatile, compue ta de
un gatillo de contacto en caja charo­
lada ä prueba de la lIuvia.

Gancho de pestillo con bola de plomo,
10 m de cable de uni6n, para unir
aparato portatiles con 10 conduc­
tore Iibres.

E tacas de uni6n para aparato
portatiles, con istiendo en tubos de
Mannesmann metido uno en otro.
Largo cuando extirado 6 m, metidos
uno en otro 1,4 m, con cubierta de
celuloide, cord6n de contacto de
20 m de largo, con correa para
trasportarlos.



ZE TRAL- UMSCHALTER.
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Zentralumschalter.

r. 6020 (ge chlo en). Nr. 6020 (offen).

I

Kabelwort Zahl der P re i e
Artikel einfache doppelte töp el

G w. dopp.Ltg.
Leitung I Leitung paare l h d

Zentralum chalter (Klappen- 6 03 Fell Festung 3 2 1, 2.10.- 2.]5.
schränke) mit au \ ech elbaren 6004 Fels Fett 11 1 2 2,00 3. - 3 5.
Klappen u. Klinken treifen, Abhör-

6 5 Fenchel Feucht 2,200 3.10. 3.1 .klinke, für Induktor- oder Batt rie- S 1 2

anruf, lok!. der eot precbeodeo 6 6 Fenster Feuer 6 2 2 2,400 4. 4.10.
Aozabl Stöp elp areo, in poliertem

6 Ferkel Fibel 2 3 2, 5. 5.12.Nußho zgehäu e.
6 10 Fern Fiber 10 2 3 4,300 6. 6.15.
6015 Ferse Fichte 15 3 11 5, .15. 9.13.

Bei Bestellung i t anzugeben, ob die
6020 Fertig Ficke 20 4 Ij 7,00 11. 12.10.-Zentrale fUr Einfach- oder Doppel-

leitung, fUrBatterie-oder Induktor- 6 25 Fessel Fidel 25 5 11 ,400 1 .1 . 15.
anruf ein oll. 0 Fest Fieber 30 6 6 9,700 ]6.-. 1 .15.





Zentralumschalter mit Konsolen und Schnurgewichten.

I

r. 6O'JO (geschlossen). Nr. (j()20 (offen).

Kabelwort Zahl der Pr e i e
Artikel Nr. einfache doppelte

Ge\ .
eint. Ltg. dopp. Ltg.. Slup .1·

Leitung Leitung Klapp.n R..h.n paare
kg L ,h d L h d

Zentralum chalter (Klappen - 6110 Finte Flamme 10 2 3 11, 00 12.10.- 13.10.-
schrank), mit aus\ echselbaren 6115 Firma Flanell 15 3 3 13,100 1 16.1 -Klappen und Klinken treifen, für
Induktor oder Batterieanruf, ein- 6120 First Flanke 20 4 5 15,300 1 .10. 21.
chließlich Lokal, ecker, mit Au -

6125 Fisch Flasche 25 5 5 16,700 20.15. 23.1chalter, auf Konsole, mit Schnüren,
Stöpseln und Rollgewichten. 61 0 Fist Flau 30 6 5 1 ,000 23.5. 27. 5.

Bei Bestellung i t anzugeben, ob die 61 5 Flachs Flause 35 7 5 19,300 25.15.- 2 .13.
Zentrale für Einfach- oder Doppel- 6140 Fladen Fleck 40 4 23,200 3. 41. -leitung, für Batterie- oder Induktor-
anruf ein oll. 6150 Flagge Flegel 50 5 25,800 35.-.- 46. -



Central itchboard ith Bracket and Cord eight .

6110 Finte Flamme

6115 Firma Flanell

6120 Fir t Flanke

6125 Fisch Flasche

613 Fist Flau

6135 Flach Flau e

6140 Fladen Fleck

615 Flagge Flegel

Pr i c e
Article

Central s\ itchboard (Indicator Switch­
board) \ ith Interchangeable Indi­
cators and Jack Strips for In­
ductor or Battery Call - Up, incl.
Night Bell with Switch on Bracket,
with Cords, Plugs and Pulley
Wei hts.

When ordering, plea e tate \ 'hether
Central is for Single or Double Une,
for Battery or Magneto Ring-Up.

No.
Code Word

Singl Double
Une Line

10

1.

20

25

30

:i5

40

50

2

3

4

5

ß

7

11

5

3

3

5

5

5

5

12.1

13,100 15.

15,300 1 .10.

16,700 2 .15.

1 ,00 23. 5.

1 ,300 25.15.

23,200 30.

25,800 : 5.

l' .10.

16.1

21.

28.1

27. 5.

2 .13.

lJt.

4 .-.

Tableau central avec console et cordon a poid .

41.-.­

46.

2.. 18.

21.

23.1 ­

27. 3.

25, :33.-.-

11, 12.10.

13,100 I

15,800 1 .10.­

16,700 2 .15.

1 ,000 23. 5.

1 ,300 25.15.

2:-3,200 3 .

5

5

5

3

3

5

5

Nombre de

2

25

35

40

50

Flamme

Flanell

Flanke

Flasche

Flau

Flause

Fleck

Flegel

Mot telegr.-_.,-
simple double

hl fil
No.

6110 Finte

611 Firma

6120 First

6125 Fi ch

613 Fi

6135 Flach

6140 Fladen

6150 Flagge

Articles

En commandant indiquer 'i le tableau
central est a imple filou a double
fil, a appel a pile. ou a magneto.

Tableau central (boHe d'annonciateur )
ave annonciateur' interchange­
ables, bande de reception a appel
a pile' ou magneto, avec onnerie
locale avec di joncteur :ur la con­
'oie et cordon, fi he: et roulette

contre-poid '.

Conmutador central con c6n ola y pe'o de cord6n.

Pseud6nimo telegr.

Hn a Hnea
encilla doble

Artlculo

Conmubdor central ( uadro de indi­
cadore telef6nico ,) con anuncia­
dore de recambio y tira de jack ,
para lIamada magnetica 6 de ba­
teria, ind. timbr 10 al con inter­
ruptor, sobre c6n ola con cordone ,
cl. ija. y pe. de polea.

Indfqu 'e en I pedido 'i :e de 'ea la
Central para Hnea: 'encillas 6
doble , para lIamada magnetica (}
de inducci6n.

No.

6110 Finte

6115 Firma

6120 Fir t

6125 Fi ch

61. 0 Fist

61:35 Flach

614 Fladen

615 Flagge

Flamme

Flanell

Flanke

Flasche

Flau

Flau e

Fleck

Flegel

15

20

25

30

40

50

3

11

5

6

7

11

5

3

5

5

5

5

13,100 15. -.­

15,:roo 1 .10.

Hl,700 2 .1, .

1 ,000 2:3. 5.

HI,800 25.15.­

23,200 :30.

25, 35.

13.10.-­

16.1

21.

23.1

27.5.-

41.

46.



Zentralumschalter ( rand chrank).

I

r. 720 .

Gew.

l<

.0 62.1 6 .15.

wo 125. 137.10.

240 1 9.10.- 209.

32:3 266.-. 294. 5.

405 337. :374.- .

Kabelwort

infache Idoppelte
Leitung LeitunR

Artikel

Zentralum ehalter, !Ur Induktor- Golthard 100 10
Anruf, mitAnrufklap&n von 150!!
Widerstand, S hlu klappen mit Gottlieb 200 20 2
600!! Wider tand, Stöp Ipaaren,
Abfrag - und Mithör hlüs el, Gura 300 :30 20 35 tarn. Induktor, Induktion pule,
Mikrotelefon mit An hluß töp 'ei,

Gurren 400 4 fiO 4Lokalwecker mit Um chaltung für
Zeit- und Dauerkontakt.

Die Zentrale kann auch talt mit 7fOO Gon~ Gu tav 500 GO 120 5

Mikrotelefon mit Bru tmikrofon
und Kopfhörer geliefert werden.
(prci lehe Einzelteile.)

Bei Be tellun~ i t < nzugeben, ob die
Zentrale für Einfach- oder Doppel-
t itunR zu li fern i. t.



Central itchboard tand Board.

Article

Central Switchboard for Ma~neto Call
\\ ith Call lndicator of 150 11 Re i-
tance, Clearing Indicator' of 60011

Re i tance, Plug Pairs with Opera­
tor' Enquiry Device and Li tening
Key, 5 - Bar Generator, Induction
Coil, Mi ro-Telephone \ 'ith Con­
nectin~ Plu~, ight Bell and
S\ 'itching Devi e for Intermitt nt
and Permanent Contact.

The Central an al 0 be upplied with
Operator~ Brea t 1 ran mitter and
H ad Rec irin tead of with
Mi ro-l elephone. For Pric s See
Single Part .

When ordering, plea e tate \ hether
the Central i required for Single
or Double Line .

o.
Code Word

Single Double
Line Line

Gotthard

Gottli b 2

Gura

urren

Gu tav

Dou lt L1nt
h d

6 .15.

137.10.

2

2 4. 5.

374.

Tableau central (meuble).

Art i I c

Tableau central :\ appel magnttiqu ,a ec
annonciateur d'appel de 1500hm de
re i tance, Annociateur de cloture
de 600 ohms de re 'istance, doubles
fiche', cle de demande et d' coute,
ma n to :\5Iamelles, bobine d'induc·
tion, microtelephone avec fiche de
jonction, onn rie locale avec com­
mutation7pour contact dc peu de
dUrt~e ou prolonge.

Le t, bleau central, au li u de micro­
phone, peut ctre livre avec tele­
phone d'appui et err ·tete. Voir
le prix au.· pi~ es detache s.

En commandant, indiqu r si le tableau
central e t:\ imple ou double fit.

71 0 Gelb

72 0 Gera

Golf

7;) Gong

20 2

ao 20 :1

4 4 323 26 '. 294. ;),-

0 120 5 405 3:H. 37

Conmutador Central (Aparador ------:-----.------

100 10

ottlieb 200 20 2 160 l:r.

Gura :10 20 a 240 t 9.10.

Gurr n 4 60 4 32:1 2()().

Gu tav HO 120 5 405 3' 7.

o.Articulo

Conmutador centr, I para Ilamada mag- 71
n tica, con indi ador d lIamada
de di co de 1- 11 de rei tencia
Inaicadore d di co. de cierre on
600 11 de re i tancia, pare de cla­
vijas, lIave de Ilamada y e 'cucha,
indu tor de 5 lamina carrete de
inducci6n, microtelefono on cla ija
de cone,'i n, timbre 10 al con con­
mutaci6n para contacto intermitente
y p rman nt .

La central e podra umini trar tambien
en vez de con microtelHono, con
micr6fono dcudo y re eptor de
cabeza. Lo precio ean e bajo
la di tinta pieza.

Indique e en el p dido i la Central
deb r umini trarse par, Unea en­
cilla 0 do le.



ZUBEHÖR- U D EI ZELTEILE.



Induktionsspulen für Mikrofone.

r. I. r. 2. r. :3 r. r. ( 5.

r. Code Artikel

Gurgel Induktion pule, Po tmodell, für Lokalbatteriebetrieb, prim. 1 ..--,
. k !!. .... .. ... . 0,215 - 3.-

)02 Gurke Induktion pule, Po tmodell, für Zentralbatteriebetrieb, prim. 16 !!,

ek. 22 !! 0,215 3.
a Gurt Induktion pule, filr Lokalbatteriebetri b, prim. 1 !!, : k. 100 !! 0,1 5 1. 9

04 Gu s Induktion pule, für Lokalbattenebetrieb, prim. .. ek. 200 !! 0,110 3.---,
3 Gut Induktion pule, für Lokalbatteriebetrieb, prim. .. :ek. 100 H 0,040 1.3--,

3

04

,5

Induction Coil
for \icrophone.

Induetion Coil, Po 't Offie Patt rn,
for Loeal Batt ry Sen ice, Prim. 14 !!,

c 200 tl..

Induetion Coil, Po t Office Pattern,
for C ntral Batt ry S rviee, Prim.
1 !!, . 22 !!.

Induetion Coil, for Lo al Battery
ervice, Prim. 1 !!, See. 100 !!.

Indu tl on Coil, for Lo al Batter)'
erviee, Prim. 1 !!, S c. 200 !!.

Indu tion Coil, for Local Battery
Service, Prim. 1 !!, ee. 100 !!.

Bobine d'induction
pour microphone.

Bobine d'induetion, mod le de'
Po. te pour batterie loeale, eourant
rrimaire 14 ohms, eeondaire
ohm.

Bobine d'induction, mod I
Postes pour batteri ntrale, pri­
maire 1 ohm, ,'e ondair 2'2 ohms.

Bobine d'indu tion, pour batt ri 10­
eal , primaire 1 ohm, eeondaire
100 ohm.

Bobine d'induetion, pour batterie 10­
eale, primaire 1 ohm, se ondaire
200 ohm•.

Bobin d'indu tion, pour batterie 10­
eale, primair 1 ohm, eeondaire
1 ohm,

Carrete de inducci6n
para microfono .

Carrete de indueci6n, modelo d
correo., para 'ervicio de bat ria
10 al, prim. 14 !!, ee. 200 !!.

Carr te de inducci6n, mod 10 d
eorreo, para ervicio de b. teria
entral, prim. 1 !!, e. 22 !!.

Carret de indueei6n para ervicio
de bateria loeal, prim. 1!!, e.100H.

Carrete d indueei6n para 'ervicio
de bateria local, prim. 1!!, ee. 200 !!.

Carr te de indue i6n para ervicio
de baterla 10 al, prim. 1 H, ee. 100!!.



Magnet Induktoren.

r. I. r. 21l.

r. Cod Artik I
d

,'021 Igel Induktor mit urz chlußkontakt mit 2 Magneten, Ank r~ 'ider-
.tand 100 !! 1,10 -.15.-

2~ Iltis Induktor mit Kurz. "hlußkontakt mit 3 Ma nden, Ankcmidcr-
t~I d 400 !! 2,3.3 1.

• )2' 1mb; Induktor mit Kurz chlu kontakt mit Ma ncten, Ankemider-
tand OOH 2,520 1. 1.-

21

)22

\agneto-Generator .

Generator \ Ith hort elr uit Con­
ta t \ 'ith 2 Ma neL, Armatur
Re i tan 100 !!.

Generator \ ith hort Cireuit Con­
tad with 3 Ma~n

R . i an e 400 !!.

Gen rator \\ lth hort Clr uit
tact \\ ith 4 Ma
Re. L t n e 400 !!.

\agneto .
-ourt­

au.'

ourt­
re.. i tanee au.·

to 3\ e~ onta -t dc court­
4 imant·, re i tanee au.·

00 ohm.

1

Inductore ma netico .

Inductor on cont. to de ireuito
orto on 2 imane , re i ten i dei

indu 'ido 100 !!.

Inductor eon eontaeto de ircuito
OltO eon :i imam~ , re i ·ten ia deI

indu 'ido 00 !!.

lnductor con conta·t de circuito
orto con 4 imane , re itencia dei

indu ido 400 !!.



Magnet= Induktoren.

r. 8025.

r.

024

025

26

Code

Indigo

Inhalt

Inland

Artikel

Induktor, Po.tmodell, mit Mor ekontakt und 3 Magneten,
Anker\ider tand 300 ~!

(Abbildung iehe vorige Seite.)

Induktor mit Kurz chlußkontakt und Magneten und Zen-
trifugalkontakt, Ank mider tand 500 ~!

Prüfung -Induktor, be tehend aus Ma net-Induktor mit
3 M gn ten, Induktlons\ 'eck r, in Ei henka ten mit Leder­
tra~ri men, zum Prüf n von Leitun en und Apparaten ...

Ge\\'.
k

1,900

2,100

2,300

Pr e i
J: .h d

-.1

1. ~.

1.11.-

24

25

26

\agneto-Generator .
G nerator Post Office Patt rn \ 'ith
Mor. e Key and 3 Ma net ,: 1!

Armature R si tance.

Gen rator with Short Circuit Con­
tact and 5 Magn t and C ntrifu al
Contact, 500~! Armature Re i tan e.

Te ·ting Generator, Con i ting of
Ma n t of Generator with 3 Ma ­
net , Induction AI, rm, in Oak Bo.',
with Leather Carrying Belt, ror
Te ting Une (nd In trument.

\a neto .
Mal!:nHo mod~le des Po t, avec
cle More, 3 aimant, re i. tance
200 ohm.

Ma nHo av c contact d ourt­
eircuit, 5 aimant et contact centri­
fuge, re·j tance 500 ohm .

Magneto d contröle, 3 aimant,
onnerie d'induction, dan une boile

en ch ne av c bretelle, pour canali­
ation et appareil .

Inductore magneti 0 ,

Inductor, modelo de correo con
manipulador Mor e y 3 imane,

) ~! de re. i t neia.

Inductor con contacto de ircuito
corto y 5 iman y contacto centrl­
fugo, 500 ~! de re i. teneia.

Inductor de in p c i6n, compue to de
iman, inductor con 3 imane , timbre
d indu ci6n, en caja de roble con
correa, para examinar conduceione
y aparato .



lappen und Klinken zu Zentral...Umschaltern.

Nr. 32,

~ Cod Artikel P re i
J: h d

Inne Fallklappe (Univer almodell\,
Me intr, schwarz lackiert, mit
iner Spule fUr Batterie od r

Induktoranruf ... ... . ... ... O,Ol -.,) . G

r. 'ie). , 2 Innung linke für einta he Leitung mit
eu i1berfedern mit Platinkon-

takten, Befe tigung platte zum
An ehrauben ... 0,030 - .1. 7

3 Insekt Klinke, , ie or tehend, jedo h
tUr Doppelleitung •... ,30 -.1.11

Nr.

I

Indicator
for ni er

and catche
al Commutator
itche .

Indicateur et cliquet
pour

commutateurs centrau .

hapeleta indicadora
re orte para conmutadore

uni er ale.

Drop indicator (univer al mod I)
bra ,varni hed bla k, ,'ith a coil
for battery or indicator call.

Dique indicateur (mod I uni­
ver I) n laiton, verni noir, avec
bobin pour appel par batterie ou
indicateur.

Indicador (mod 10 univ r I) lat6n,
barnizado negro, con carrete para
la lIamada por baterfa 6 indicador.

82 Catch tor 'ingl conductor ,ith
German ilver prin , with plati­
num contact, fi. 'in plate for
crewing on.

Di que indicateur pour conduct ur
imple, a ec re ort en maill chort,

avec pointe de platin et plaque
de fixation pour tre vi ee.

Re orte para onductor ncillo,
con re orte d plata alemana, con
contacto de platina, plan ha para
fijar para quedar atornillado.

3 Cat h, ame a preceding, but tor
double conductor.

Di ques indicateur , comme ci-haut,
mai pour double condu teur',

Re orte como I qu prec de, p ro
para doble condu tor.



Schnüre.

ikrotelefon chnüre, zw iadri , für M. T. r. 5071, ca. 1,2- m lang,
mit Litzenö en 0,020 ., 7

Telefon chnur, zweiadri , ca. 1 m lang, mit LitzeniLcn 0,015

Telefon chnüre, wie vor t hend, jedoch ein.eiti mit An chlußtiftcn 0,020

Telefonschnüre fUr Kopftelefon Nr. 5051-55, ca. 1,5 m 1;\1. 00:30

Tel fon chnüre fUr Kopftelefon r. 505 CO, ca. 2 m lan" 0,0:15

Nr. Code

( 0'10 In

041 Irden

043 Irrer

0'1 /1 Jagd

'0'113 Jager

117 Jar

04 Jamer

likrotelefon chnür, ieradrig, fUr M. T. r. 507:1, 5 I und 5091,
ca. 1,25 m lang, mit Litzenö en

ikrotelefon chnüre, fünfadrig, rur M. T. Nr. 5 5, ca. 1,25 m lang,
mit Litzenösen

0,035

0,050

Prei.
h d

7

U

I.

2.

1.'

1. (

B i Be "teilung i"t anzugeben, für welche Mikrotelefone
die Schnüre be timmt ind.

Cord. Cordon. Cordone .
Cordone" para telefono:, de do
conductores, largo m. I con ojete·.

Cordones para telefono., omo 10"
que preceden, erD de I :010 con­
ductor con punta de union.

Cordones para telefono , para los
de cabeza No. 5051- , largo m. 1,
pro. ·imamente.

Cordone para tele[ono. d cab za
0.5056 6O,lar 0 m. pr6. ·imamente.

Cordone para microtelefon , de 2
conductores, para microt. o. 5071,
largo m.l,25 pr6ximanente, con ojete .

Cordone para microteletono de 4
conductore , para microt. o. 5073,
5 I Y 5091, largo m. 1,25 pro. i
mamente on ojet '.

Cordone para microt le[ono' de 5
conductore , para microt. o. 5 -,
largo m. 1,2~ pr6ximamente con

ojote .

Cordon' pour telephone., a d ux
fil , lougueur en . 1 m av c boude .

Cordon pour telephone " comme
ceux qui prec~dent mais a un Cil,
avec pointe" de jonction.

Cordon pour telephone , p ur tele­
phone. de t te No. 5051 55, lon­
gueur env. 1,5 m.

Cordon pour telephone " pour tele­
phone d We o. 56 60, lon­
~ueur environ 2 m.

Cordons pour microtelephon ., ä 2
fil, pour microph, No. 5071, lon­

ueur env. 1,25 m, avec boude .

Cordon pour microte1ephone , a ol
fil , pour microte1. o. 5073, 5 1
et 5091, longueur env. 1,25 m, avec
boud .

Cordons pour microte1ephone., a .
fil , pour mier t. o. , Ion ueur
en . 1,25 m, avec boude '.

four core,
1 and 5091,
trand eye .

Microtelephone cord, 5 cor S, for
Mi rot. No. 5 ,about 1,25 m long,
with strand eye .

Telelephone cord", with two core ,
about 1 m long, with trand eye...

Telephone cord', ame a preceding
but with one core, with contact pin '.

Microtelephone cord', two core , for
Microt. No. 5071, about 1,2- m long,
with trand eye .

Microtel phone cord,
for Microt. o. 5073,
about 1,25 m long, with

Telephone cord for h ad telephone'
No. 5056 - 60, about 2 m long.

Telephone cord' for head t lephone
o. 5051-55, about 1,5 m long.

'I

11

47

113

0111

044

046

On tran mitting order plea e tate
whieh microtelephone they are

de tined for.

Indiqueur pour quel' mierotele­
phone le cordons ont d tint~•.

o dejar de indiear para wale
mierotelefono e "tan dc tinado 10

cordone ".



Linienwählerschnüre.

.(3

.9
1.1
1.6

-.-.1

.n

.6
.-.7

-.-.7
.-.1

Ge\ .
kg .J: h d

tift,
OmO .n
0,010 .-.1

O,O:~O

» »
» »

» »

» »

. ,.

pr. m

pr. m

» »

. per Ö e

Art i k I

ehluß chnüre für Linien ähler, braun umkJöpp It in beli biger
Länge, ohne abgebundene Ö en

vieradrig .
fUnfadri
'ech adrig
iebenadrig

achtadrig
pro \' eitere Ader und m mehr

chluß chnür für Linien ähler, wie vor tehend, jedoch mit
ver eilten Adern

vieradrig
achtadrig .
z\ 'ölfadri .

chzehnadri
Abbinden der Ösen ..

Lini nv ähl rehnur mit töp I, ea.:iO m lan ,eincitig mit
pa --end zu L. W, r. 5250 535, 542 , ;)425, 2'2 und 542:L

Linien ähler chnur, wi oben, jedo'h ohne Stöp. I

töp el zu vor tehender Schnur, mit Hart ummi riff. ...

An

-6 An

5 4 Juni
Ju t

12 Juwel
16 Kafer

Cod

Ja min

-1 Ja pi

52 Jeder

:-5

5 4 Jemal
5 Joch

Jubel
7 Jugend

Junge

Cordone para onmutadore
de di tribu i6n.

Cordone, de . nmul:ldor d di tri­
bu f6n con taru 0, largo m. :iO d
lonductor, adaptado. para onm.
de di tr. o. -250-S:~50, 51120, 542:>,
542'l Y 5423.
Cordone de onmutadore. de di. tri­
buci6n corno arriba, pero •in taru~o.

Taru 0, para 10' cordone precc­
dente, con puno dc ebonita.
Cordone. conectadore., para conmut.
de di.-trib., trcnzado.. more no de
ualquier lar ura, .-in ojete: por m.

de cuatro eonductore.
D inco »

'eis
ietc »

o'ho ,.
por eada condu ·tor y metro ma .
Cordon eon tadore.- para eon-
mutador s dc di tribu ion, omo 10
prec den te , pero on onduetore.
cablado
de cuatro eondu tore
• ocho
» doce
,. diez y ei

Para formar 10 ojete, por ojete.

Cordon pour ommutateur
de di tribution.

Cordon d commut teur de ditri­
bution, a ev fi he, long ur cnv.
30 cm 1 fiI, ave pointe pour omm.
de di 'tr. No. 52-0-5350, 51120, 25,
5422 et 423.
Cordon pour commutat ur - de
di tribution, comme ci-d . u , mai
an fiche.

Fich s pour ce - cordon -, ave
poignee en b nite.
Cordon de raceord pour commu­
tateul. de di -tribution, tre. se., brun.,
de toute Ion neur, an boucle
ä quatre fil
»inq »
» 'ix

pt
» huit
chaque fil et m tre e plu~.

Cordon de raccord pour commu­
tateur de di tribulion, omme ci­
haut mai a condu t ur eable

Plug for th pr cedin cord, with
bonite handle.

Joining cord for di.tributin . witch,
braid d brown, of any length \\ ithout
eye , pr. m.
\\ ith four core

» flve ,.
v »

» ven»
ight

for e. h furth r ore more pr. m.
Joinin ord for distributing wHch,

a atove, but \ 'ilhlranded

ord for di tributing
itehe .

Di -tributing witch cord with plug,
about· cm long, ingle core \ ith
pin, adapted for di.-tributing \'.itch

o. 250-5350, 51120, 542-, '22
and 5423.

Di tributing switch cord, am a
above, but \ ithout plu .

with four core a quatr fils
eight » » huit »

12 h'elv » » douze »
16 » i teen » • ize D

For haping the eye, pr. eye. Pour former Je boucle~, haque
bouel .

7

52

55

:-1



Anschlußrosetten und Klemmleisten_

1. 4
- 2.

2. 6
3. 6
4.

- 6

Artikel

n chlußro etten au
poliert. ußbaumholz mit
einmontierten An 'chluß-
klemmen

5 Kain mit ~ Klemmen 0,100

1 Kai er 10 0,115

15 Kalb • 15 • 0,135

2 Kamal • 20 " 0,150

25 Kamm • 25 • 0,175

3 Kampf • 30 • 0,1
r.

Kanal Klemmlei ten für Ver­
bindungen und Abzwei e
on mehradri em Kabel,

be t hend au Min­
kl mmen auf gebeizter Holz-
lei te .. ... ... pr. Klemme 0,015 . 2

r. 5.

Contact Ba e and Clam Pri e de courant et plan- Caja de contacta plan-
Board chette aborne . chita de borna.

Contact Boxes of poli h d walnut Pri e de courant en noyer poli, Caja de contacto, de nogal puli-
~ ith fitted in terminal muni de borne mentado, con borna de contacto.

with 5 terminal ä 5 borne con 5 borna
10 10 • lt 10 • • 10 "15 1 • 15 · 15 •
20 20 .20 ,. 20
2- 25 • 25 • • 25 •
:3 30 • .30 • • 30

5 Clam Board for connection and
br. n he of multiple core cable,
ompo ed of bra terminal' on

mac rated bracket, ea. terminal.

Planchette ä born pour raccord
et bifurcation de cable ä fil multi~

pie , compo ee de borne en laiton
ur planchette en boi mac~r~, par

borne.

Planchita de orna para con .-i­
ones y bifurcacione de cable de
alambre multiple, compue. tas de
borna de lat6n n planchita de
madera macerada, por borna.



WECHSELSTROMWEC ER.



.14.-

.12.

P rei
.l h d

-.12.-

ecker.

Artikel

ech el trom\' ecker, wie or te-
hend, jedoch mit Fall cheibe 1,14

e h el trom\' ecker, Modell der
Reich. po t, be 'tehend au zwei:puligem
Weckem' rk, !.! Wider tand, zwei
verni kelt n Me: ing' haien, 7 cm <1> au!
pol. ußbaumbrett mit. chwarz mail-
Iierter Met,lIkappe . , 0,

ech el trom\' ecker, wie vor te­
hend, Jedo h mit Fall ch i e u. Lokal-
kontakt 1,150 -.17.-

echse1strom

Wech el trom\' ecker, bestehend au
zwei puli em Weckerwerk, ]5O!.! Wider­
tand, zwei v rnickelten Me ing-Turm­

.chalen, 7 cm <t>, auf ußbaum\ and-
brett - .. , 1,]00

Cod

Karat

7:l Kaper

72 Kapaun

r. 70.

( 70

lternating current alarum .

Alt rnating current Alarum " mod I
of the Imperial Po:t, compo, ed of
the ringing mechani. m fitted \ 'ith
2 eoil', Ohmic re. i 'tanee 300,2 nickel
phlted bra • beiL, <t> 7 cm on pol i­
'hed walnut board, with bla k ena­
mdled metal cap.

onnerie electrique
a courant alternatif.

Sonnerie electriqu a courant alter­
natif, mod~le de la Po 'te Imperiale
allemande, compo. e du mecani me
de onnerie a deux bobine, re i­
. tane ohmique 800, deux timbre
en laiton nickeie, <t> 7 cm ur
plaque en noyer poli, avec capote
en m~tal, emaillee noire

Campanilla electrica
de corriente alternati a.

Campanilla el ctrica de orriente
alternativa, modelo de Ja Po ta Im­
perial alemana, compue ta deI meca­
ni 'mo on do' bobina , re i t nda
300 Ohm, do eampanillas de laton
niquelado, <t> 7 cm en plan ha de
nogal purim ntado, con ca co de
metal, e maltado negro.

7'>
( - Alternating current Alarum., com­

po d of rin ing meehani. m fitted
\ ith 2 coil ,Ohmi re. itan e 150
2 nickelplated bra.' bell., <t> 7 m,
on ahmt board.

Sonnerie electrique a courant alter­
natif, ompo 'e du mecani me de
onneri a d ux bobine, re i tan

ohmique 150, deu timbre en I, i­
ton nick le, <t> 7 em ur plaque en
noyer.

Campanilla electrica de corriente
alternativo, comque ta deI meca­
ni -mo on do bobina, re i tencia
150 Ohm, dos campanillas dIaton
niqualado, <t> 7 m n plancha d
no al.

( 071

Alt rnatin urr nt AI rum, ame
, above, but with drop.

current Alarum, 'am
but \ 'ith drop and 10 al

nnerie el trique i courant alter­
natif, omme ci-de U', mai - avec
annonciat ur.

Sonneri eie trique i courant alter­
natf, comm ci-de u, mais ev
annon iateur et ontaet 10ca1.

Campanilla el ctrica de corriente
alternativa, omo la precedent ,
pero con di 'co indicador.

Campanilla eie trica de eorriente
alt rnati a,como la 'preced nte ,pero
con di co indicador y contacto I al.

)1



echse1strom ecker.

r. Code Artikel Ge\\'. Pr eis
k h d

Ion> Karde e h el trom~ ecker,be t hend
au zwei pulig m Wecken 'erk,
3 Ohm Wider tand, mit z\\ei
vernickelten Me• .-ing chalen in
poliert m ußbaum ehäu 'e 0, ~.) .12.

07 Karre ech el trom, ecker, Wie ,"or-
•teh nd, Jedoch mit Fall heibe 0, 70 · 1 I. Ü

Ka e ech el tromw ck r. \\ ie ,"or-
r. 75 t hend, Jedo h mit Fall. heibe und

Lokalkontakt 0,!)l0 .17. Ü

Kater

2,720 · 1;).

Katun h el tromv e ker, wie ,"or-
.-tehend, j doch mit zwei Bronze-
:ch,len 12 cm <l> :l,7.)(} · 1 :J

r. O.

'07;;

7 }

o ()

() 1

It rnating urr nt
larum .

Alternatin~ urrent Alarum., COOl

po ed of n rin"ing; ll'leehani m fitted
with 2 'oil", hmie re i tanee aoo.
\\ ith 1\\ 0 ni'kd-bell in poli hed
"alnut bo.' .

Alternatin, (urrent Alarum, am
a ahove, hut \\ ith drop.

Altelnatin (urrent AI.Hum, . am
a abo\ e, but \ ith drop and local
conta t.

Alt rnating current AI, rum., in ca t
iron '. \\ ith t\ 0 bronze bell.,
<l> 10 cm.

onnerie eie trique a
ourant alternatif.

onnerie clectrique a ourant alter­
n.ltif, compo e du mecani m de
onneri a 2 bobine, re. i 'tance

ohmique:l ,a\ec 2 timbr nick Ic~,

dan une boite dc no 'er poli.

onneric electriqu acourant alter­
natif, comm ci-de u" mai avec
ann n iat ur.

onneri cleetrique a our. nt alter-
natif, comm i-haut, mai. • ve
annon iateur et contacl loc:ll.

Sonn rie cl ctrique courant alter­
natif, n boite de fonte, ave deu.
timbre. en bronze, <l> 10 cm.

Sonn rie electrique a cour, nt alter­
natif, 'omme ·i·de', U:, mai a\Cc
deu.' timbre, <t> 12 m.

Campanilla electri a de
corriente alternati a.

Campanilla. electrica' de corricnte
alternati\'a, compue. tao dei me 'a­
ni mo con do b bin, , re, i. tenci.
: 0 Ohm, con do campanilla. de
lat6n niquelado, n c, j, de no al
pulimentado.

Campanilla cl ctrica. de corriente
alternativo, corno la qu precedcn
pero con indicador.
C' mpanilla. Jectrica de orriente
alternati\o, omo la que preceden,
p ro con di co indieador y ontacto
10 al.
Campanillas lectri a de (01 riente
alternati\'o, en caja de hierro fun­
dido, con do. campanilla. de bronce,
(j) 10 cm.
Campanilla electrica de orrientp
nlternati\o, 0010 la. que pr • den.
pero on ampanilla dc 12 cm de

.,



I STALLATI0 S- TERIALIE.



Elemente.

,

r. Artikel Ge\\'. P re i
kg 1- h d

2 Katze Braun tein. lernent, viereckig, be-
steh nd au Gla , Kohle, Zink mit Holz-
deckel, Größe d Gla e 1 100 100 1, 00

a Er. atzgla ...... zu Eiern nt o. 201 0,500 - 6
b Er atzkohle .. ... ... • 201 0,700 -
c Er. atzzink mit Deckel » • • _ 1 0,200 -.-.10
d -almiak ... • • • 201 0,00 :~

'2 2 Kau n idinger lement rund, Hohe 230 mm,
ohne FOllun - 1.

a Er atzst ndgla .. ... zu Element No. ;)

b Er atzt:in atzgla :~

c Er atzballon ... .. • » - 0
d Er atzzinkzylinder • 0
e Er atzkupferring • 11
f Bittersalz » » 1. 1
g Kupfer. itriol • • • .0

l"

"FJj
iS:J~r
J~;t ,
. a. I 1'. .

b spare In ertion Gla. s tor Cell
o. 202.

C pare Balloon tor Cell o. 202.

d rare Zinc Cylinder tor Cell
o. _02.

e pare Copper Ring tor Cell o. 20'~.

201.

Pils.

Pila Meidinger, redondo, altura
230 mm.
Va 0 fijo de r pu to para Ia pil

o. 202.
Va 0 de encaje, de repue to para
la pi la o. 202.
Globo de rcpu to para la pila
No. 8202.
Cilindro de zinc, de repue to para
la pila o. 202.
Anillo de cobr , de repue. t para
I. pila o.

Carb6n de repue to para Ja pila
o. 201.

Zinc de repu to con tapa para la
pila o. 201.
Amoni. co para I. pila o. 201.

Pile Meidin r, ronde, hauteur
23 mm.
Verre e, ·terieur pour I'element

o. 02.
Verre interieur pour I'element

o. 20'~.

Ballon pour "eiern nt 202.

zinc pour I'element

cuivre pour I'el ;ment

Pile.
Pile au pro.' 'de de mangan ,
quadranguJ. ire, compr nant verre,
charbon, zinc, a 'ec couvercle en boi .
Dirnen. ion du verre H30 ><1 00><100.
Verre de rechange pour I'element
No. 201.
Charbon d rechan e pour I'element

o. _ I.

Zinc de re hange avec couvercle pour
"element o. 2 1.

el ammoniac pour I'element o. 201.

o. 201.

o. 1.

Cell
Ce11, quare, Con-

si tin of Gla , Carbon, Zin,
\ 'ith Wooden Co, r, ize ot Gla
ß lj I{ In .

pare Gla s tor Cell

b

a

C \ 'ith Lid for Cell o. 201.

d Sal Amm nia for Cell o. 2 1.

2 2 M idin er C 11, Round, Height
1)1 2 In .

a SI' re Stand Gla. tor Cell o. 202

201



Elemente.

EI mente,

2. 1
1. 7

P re i.
.t: h d

0,:'2 )

o.a: r:

0, ~o 4
0,025 - a

6
- ;)

-.-.1 ).. ) ..

• 2

Deckel für obig
tür r. 5
• • 206

Zinkz lind r tür obige Elemente,
tür Nr. 205 ..

• 2

ohlenbeut I tür obi e Element,
tür r. 2 5 ..

Artikel

Kohlenbeutel. I mente in viereckigem Gla b cher, mit 10' m Deckel,
Höhe 160 mm .

Desgleichen. jedo h Höhe 120 mm .. .. .. ..

01a bech r fOr obi e Elemente,
für r. 5......... ...

r. Code

_05 Kaufe

2
. Kauz

5a Kegel
a Kere

l_03 b Keche
2 5 b Keil

205 c Keim
2 );) c Kelch

2 5 d Kelter
• ';"/d Kerbe

eil. Pile. Pila .
2 5

:...06

12 :> a
2 a

C.lrbon ack C I1 10 quare Gla'
Cap \ 'ith Loo. e Cov r, iz Cl In .

do., but Size 11 • In .

la. Jar tor Abovc Cel!.,

For o. _ 3.

• •
CO\ r. ror Abov Cell.

For o. 2 3.
J J 2f).

Pile a' deharbon dan. un va.
de verr qu dran ulaire, COUHre!
libre, dim n ion 160 mm.

La m me, mai de dimen. ion..

Va e v rre pour I . pile

pour o. 205.
J

Couvercl pour les pile preccd nt ,
pour o. 2 5.

Pila de car 6n n va. 0 cu drado
de crit I con tapa. uelt • tamalio
100 mm.

id., tamaiio 120 Olm.

Va 0 dc cri ·tal para las preccdentc
pila.,

par o. 2 .3.
J) J 2 '.

1 apa para la' prc edente pila,
para o. ~ 3.

J :.. ).

:> 5 c
5 6 c

Zin' Cylinder tor Abo e Cel!.,

For o. 3.
J •

Baton de zin pour I
d nte .

pour o. 20-.
J 2 .

pile prece- Cilindro de zin para la pre edent
pila.,

para No. 2 3.
• 201.

:-05 d
;) d

Carbon Sack tor Above Cell •

For o. :>.
2()(j.

ac de charbon pour I pil
dentc.

pour • o. 2;j
J 2( I.

prece- a 0 de carb6n para la . preced nte
pil

p.lr.l o. 205.
200.

I I



Elemente.

- 1. 1

- 1. 6

- 3
5

- :~

:3

- 2
3

2

Kohlenb utel· lemente in rund m Gla.-
be her mit 10 em Oe kel, Größe mit Kohle
160 70 cm .... 0,450

Desgleichen, jedoch Größe 200 ]00 cm

Ola becher fOr obige Elemente
für r. .

» » 210 .

Deckel für obig Elemente
fOr Nr. 209 ..

» 2]0 .

Ziokzylind r für obige Elemente
für Nr. 209 .

210 .

Artikel

Erreger atz, per EI ment ... ...

I Nr. Code

r2 Kerl

Kern

Kerze
Kette

2 9 b Keule
210 b Kieher

Kiel
Kieke

Kieme

Cell . Pile. Pila .

id. id. tamano] 5 100.

Tapa. para la prec dente: pila
para o. 2<X

» 210

Cilindro de zinc para la pr c den­
te pila para o.

» » 210

Sal para e. ·citador.

Va.o de cri:tal para la ·~precedente.

pile p. ra o. 209.
» 210

Pila. de carb6n, en \ a:o: redondo:
con tapauelta, tamano 160 >< 75.

prece-8Aton d zinc pour le pil
dente pour o. 209

» ) 10

SeI ex itateur.

Va e de verre pour le pile prece-
dente' pour No.

» » 210

Cou erele pour le pile' precedente
pour o.

» 10

Pile' a 'a de charbon dan un
a'e de verre rond avec couv r le

libre, dimen ion 160 75.

La m me, mai de dimen ion
1 ~ 100.

Carbon Sack Cel!. in Round Gla
Jar with Loo e Co er, Size 6 3 In .

210 00. but Size 7 4 In .

Gla.. Jar for Abo
2 9 a For o.
_1 a » »

Cov r for Above C 11'
b For o.
b » » 10

Zinc Cylinder for Abo e C 11 .
2 c For o.
_1 c » 21

211 E . iting Salt

2 9

100



Elemente.

Nr. Code Artikel P rei s
J: h d

215 Kinn Trocken- lement in rundem, .eh\ 'arzem
I olit-Becher, Kohle mit Kappe u. Kordel-
mutter

1 mm hoch '" .. 1 - .2.
,

,
Kippe 150 • • 1,150 .1. tO
Kirche 130 • • ... 0,700 -.1. 6
Ki te 110 • • 0, - .1. 3

2_ Kitt Trocken-Element in viereckigem, h\ 'ar·
zem Lolit-Becher

o. 15. 1 mm ho h ... .2. 9
221 Kladde 150 • -.2. 3
222 Klag 130 • • ... -.2.-
223 Klan 110 - .1. -• • ,

22- Klappe ohlenbeutel- lement, vergo en,
Größe 150 6- 65 mm -.1.

2_ Klebe Kohlenbeut I-Element, vergo•. n,
Größe 170 ,. mm 1,600 -.3.-

0, 225.

Cell . Pile. Pila .

Pile •~ehe dan va e en I olit noir, Pila .eca en a 0 de i olita cua-
quadrangulaire drado , n gro ,

1 mm de haut 1 mm altura
150 • • 150 • •
130 • 130 • •
110 • ) • 110 • •

215

21
217
21

221
_22
22:

Dry Cell in Round Btack I olite
Jar, Carbon with Cap and Packing

ut
7 In. High, .
5 • »

41 •
Dry Cell 10 Square Black I olite
Jar

7 In.. Hi h

• •
5 • •
11 1 • •

Pile he dan a e rond n I olit
noir, charbon a ec

1 mm de haut
150. •
130. • •
110. •

Pila eca en va 0 d i 'olita redon­
do negro, earb6n con caperuza y
tuerea de eord6n

1 mm altura
150 •
1 , •
110. •

226

Carbon Sack Cell, Run In, Size Pile .a de charbon, celle . Di- Pi la de carb n, tamano 150
51 2 21 2 21 2 In . mension 150 65 65

Carbon Sack CeU, Run In, Size Pile a ac de charbon, . ellee. Di- Pi la de c, rb6n, tamano 170 5.
1 2 81 In . men ion. 1701< - 5

J I



Leitungsdrähte.

r.

241

21j2

243

24;)
2t7

Code

Kluge

Klump

Kluppe

Knall

Knarre
Knauf

r. 243.

A'rti ke I

I olierte Drähte.
~ ach draht, mit Baumwolle doppelt um:ponncn und ewach 't,

Ader 0, mm <1>.. ••.. ... ..• ••.

pb Itdrabt, dreimal mit Baumwolle um. ponnen, a.phaltiert und
g wach. t, Ader 0, mm <1>

ph Itdrabt, dreimal mit Baumwolle um ponnen, a. phaltiert und
ge\' 'ach -t, Ader 1 mm <1>.. ... ... ... .... .. ......

Guttap rcbadr bt mit Guttap rcha umpre. t, mit Baum\' 'olle
doppelt um. ponnen und ge\' 'ach t, Ader 0,9 mm <1> ...

Guttaper hadrabt, \' 'ie vor 'tehend, jedoch zw i Dr hte ver eilt
Gummiaderdrabt (po tmäßig) mit Paragummi umpreßt und um­

klöppelt, z\ 'ei Adern 0, mm <1> ver ilt ..

J oJiertc Drähte jeder anderen Dirnen, ion und Qualität
auf Anfr ~e.

150

150

100

110

5:'

20

0,700

2,700

2,200

O,!)lO

1, •

5,

.2.11

- .3. 11

-.3. 4

-.3.11
-.4. )

.7.-

241

242

244

245

Conducting Wire .
In ulated ire.

Wa.· Wire, Double Cotton Covered
and Waxed, Conductor21 S.W.G. <1>.

A 'phalted Wire, Tripie Cotton Co­
vered, A phalted and Waxed, Con­
ductor 22 S. W. G. <1>.

A. phalted Wire, Tripie Cotton Co­
vered, A'phalted and Wa. 'ed, Con­
ductor 2 S. W. G. <1>.

Gutta Per ha Wirc, Covered with
Gutta Percha, Dou le Cotton Co­
vered and Wa. ed, Conductor
2'2 S. W. G. <1>.

Gutt P rcha Wire, a above, but
T\'i ted pair.

Rubber In. ulat d Wire (Po. t Offi c
Re~ulalion Pattern) Covcrcd and
Wr. pped with Para Ru ber, 2 Con­
du tor 21 S. W. G. <1> T\ i. tcd.
In. ulated Wir in Any other Di­
rn n ion, and Quality Can Be
Supplied Upon Application or to
Specification.

Fi! conducteur.
Fils i oIe .

Fil glace, double guipage coton glace,
diametr du conducteur 0, mm.

Fil a phalte, tripl guipage coton
a. phalte et eire, diametr du con­
ducteur 0,9 mm.
Fil a phalte, tripie guipage coton
a. phalte et eire, diametre du con­
ducteur 1 mm.
Fil a couch de gutta-percha, im­
pn!gne de gutta - percha, double
guipage coton et cin\ diametre du
conducteur 0, mm.
Le m me mai ä 2 fiI torone.

Fil ä enduit de caoutchouc 'ulcani e
(mod le de Po:te) ous tre. 'e,
2 conducteur' torone de 0, mm
de diametre.

ur demand , fil: i oie dan. toute.
autr dirn n:ion et qualite..

IO.!

lambre .
Alambre ai lado·.

Alambre cnc rado on doble envol­
tura dc algod6n . ncerado, hilo
0, mm d diamctro.
Alambre a:faltado, con tripie envol­
tura de algod6n, a. faltado y nce­
rado, hilo 0,9 mm de diamctro.
Alambre a:faltado, con tripie nvol­
tura de algod6n a. faltado y nce­
rado, hilo 1 mm d diämetro.
Alambr on envu Ita pren, ada d
gutap rcha, con n\'oltura doble d
algod6n . encerado, hilo 0,9 mm
de diametro.
Alambre con en oltura pren. ada de
gutapereha, omo cl pr cedente nu­
mero, p ro 2 hilo unido..
Alambr con nvoltura d c. ucho,
i tema po tal, trenzado y pren. ado

caucho d Par, 2 hilo., 0, mm
dc diametro.
Alambre, aLlado' d toda otra di­
men:i6n y calidad e. umini 'traran
a quien 10 'olicitc.



Leitungsdrähte.

Nr. Code Artikel Länge i G \ 'icht P re i
rr. k in m rr.IOO m 1:. h d

Blanke Drähte.

Knefe Iliclum·Bronzedraht, 1,5 mm et> ... 60 1,600 2.9
Knike SlIiclum.Bronzedrabt, 2 mm et> .. 40 2,500 2.7
Knobe Kupferblodedrabt, 1,5 mm et> 63 1 ~ 3.3,
Knopf Verzinkter EI~eoblodedrabt, 2 mm et> 42 2,40 -.-.n
Knorre erzlnkter EI eodraht, 4 mm et> 10 9,500 .5
Knute erzlDkter Ei enblDdedrabt, 1,5 mm et> . 7~ 1,3 -.-.6
Kobe Verzinkter EI enblndedrabt, 2 mm et> 42 2,400 -.-.6

Blanke Drähte, jeder anderen Dimen ion und Qualität auf Anfrage.

Conducting ire . iI conducteur Alambre .

2.1

252

251

2.6

257

259

2 0

Bright Wires.

i1icium Bronze Wire, 15 S. W. G. et>.

Silicium Bronze Wire, 14 S. W. G. et>.

Copper Binding Wire, 15 S. W G. et>.

Galvani d Iron Wire, 14 S. W. G. et>.

Gah'anied Iron Wire, 9 S. W. G. et>.

Galvani ed Iron Binding Wire,
15 S. W. G. 4>.

Galvani ed Iron Binding Wire,
14 . W. G. et>.

Bright Wire' in Any Other Dim n­
ion' and Quality Upon Application

or to Specification.

Fils nus.
Fil de bronze au 'i1icium,

diamHre 1,5 mm.
Fil de bronze au i1icium,

diam~tre 2 mm.
Fil ä Iigature en cuivrc,

diam tre ],5 mm.
Fil de fer galvanLl!, diam~tre 2 mm.

Fil de fer galvani 'l!, diametre 4 mm.

Fil de fer A Ii ature galvani 'e,
diametre 1,5 mm.

Fil de fer, ligatur galvani l!,
diam~tre 2 mm.

Sur demandc, fiL nu dan tonte
autre' dimen.'ion· t qualite:.

10.1

Alambres.
Alambre de bronce 'i1icio.o,

1,5 mm de diimetro.
Alambre de bronce . ilicio 0,

2 mm de diam tro.
Alambre de cobre de atar,

1,5 mm de diametro.
Alambre de hierro galvanizado,

2 mm de diäm tro.
Alambre de hierro galvanizado,

4 mm de diametro.
Alambre de hierro gah'anizado,

de atar, 1,5 mm de diametro.
Alambre de hierro alvanizado

de ,tar, 2 mm de diametro.

Alambre: pulido de toda otra dimen­
. i6n y alidad.e umini trar:in a

quien 10 olicit.



Kabel.
Gew. P re i '

r. Code Artikel pr. 100 m pr. 10 m
kg ! h d

261 Induktion freie Zimmerleitung -Kabel, betehend au' Kupfer-
drähten 0, mm <t>, mit Guttapercha i.oliert, mit paraffinierter Baum-
wolle um ponnen und Stanniol umwickelt, mit blanker Rückleitung -
ader und mit paraffiniertem Band um~ 'ickelt

3.1261 4 Kore mit 4 Adern , N)

6 Kost - 1
9 Kot » !l » 7. 1
12 Krach » 12 » 9. 1
16 Kreb " 16 - .11. 6
20 Krei » 20 J - .13.
24 Kreuz " 24 J - .16.

Krieg 30 J .1 .-

263 Induktion freie Blei-Kabel, Au fOhrung ~ ie vor 'tehend, jedoch mit
einfachem Bleimantel um preßt

2 32 Krippe mit 2 Adern 4. 5
Krone 3 ,. 5. 6

4 Krug ,. 4 7.-
6 Kru te " 6 » 9. 1
9 Kuchen » 9 .12.1
12 Kufe J 12 .16. 6
16 Kugel J 16 J -.1 .6
20 Kuh J 20 J 1. 2.-
24 Kunde J 24 ,. 1. 6.
30 Kun t 30 1.15.- I

J "

261

261 4
6
9
12
16
2
24

Cable .
on-inducti\e cable for office wire ,

compo. ed of copper wire <t> 0,8 mm,
in ulated with guttapercha, covered
with paraffined cotton, wound with
tin foil, ~ 'ith uncovered return
wire and wound with paraffined
ribbon
with 4 core

6 ,
» 9 J

,. 12
1 »
20 ,

»24 J

»30 »

Cable
Cable pour fiI de poste, non-in­
ducteur, compo ~ de fil de cuivre
<t> 0,8 mm, i ol~s a la gutta percha,
guip~ avec coton paraffin~, entor­
till~' d'etain en feuille, a fil de
retour nu et entortill~ de ruban
paraffin~

avec 4 fiI
" 6 J

J 9
J 12
J 16 »
, 20 ,
, 24 "
" 30 ,

Cable
Cable para cuarto , libre' de in­
ducci6n, compuesto de alambre' de
cobre, <t> 0, mm, ai lado con guta­
percha, trenzado con algod6n pa­
rafinado, enouelto en hoja de
etano, con conductor de vuelta des­
nudo y rodeado de cinta parafinada
con 11 alambre

» 6 "
9 J

'12 ,
»16 "
,20 »
,24 »
"30 »

Cable aenveloppe de plomb, non-in
ducteur, emblables aux pr~c~d nts,

263

2632
3
4
6
9
12
16
20
24
o

Non-inducti\'e Leadheathed cable,
the same a above but heathed
with a ingle lead covering
with 2 core

» 3
4 ,, »

» 9 »
» 12 »
» 16 ,.
• 20
» 24 », 30 ,

mai
avec

»
»
,
»
J

»
,
»

a enveloppe de plomb
2 fil
3 ,
4 »
6 »
9

12 ,
16 ,
20 ,
24 ,
30 ,

101

'impIe

Cable de plomo, libre de inducci6n,
ejecuci6n corno arriba, pero con
envoltorio de plomo encillo
con 2 alambres
,3,
'4 », J

9 », 12 J

16 ,
20
24 ,

, 30 ,



52 Kupfer
I Kuppe
4 Kur

/5 Ku s
/ Kuxe

r.

2 5

Code

abel.

Artikel

Induktion freie Guttap rcha· Bleikab I, b _teh nd aus ver­
,eilten Kupferdrähten 0,9 mm $, einzeln mit Guttapercha i oliert, mit
paraffinierter Baumwolle um ponnen, mit paraffini rtem Band um­
\ 'ickelt und einfachem Bleimantel umpreßt

je 2 Adern verdrillt
2 paari
3 •
11 •
5 •

•
Kabel and rer Kon 'truktion werden in jeder Au 'fOhrun eli fert.

Bei rößerem Bedarf bitten wir Spezial-Offerte einzuholen.

-.
9. )

.13.
-.14.
1.

_ 5
Cable .

on - indu live guttap rcha I ad
cover d cable, compo 'ed of tr. nded
copper \ 'ire., in ulated separately
\ 'ith guttaperch , $ 0,9 mm over­
ed \ ith paraffine cotton, \ 'ound
\ ith paraffined ribbon, and co\'ered
with I ad coating

ach 2 core, t\ ·i .. ted on with
anoth r

2 rair
a •
11 •

:> •

Cable of any other con truction
supplied to order.

Por lar ord r be plea ed to a 'k
for pe ial off r .

able.
Cable a enveloppe de plomb, et
guttapercha, non-inducteur, compose
be fil d cuivre cäble , $ 0,9 mm
i. oie separement avec guttaper ha,
guipe' de coton paraffine, entoure
de ruban paraffine avec gaine de
plomb im pIe

chaque 2 fil tordu I' un autour
de I'autre

2 pairc
3 •
1.1 •

5 •

Nou' fourni . on ur demande de
cable d toute autre con ·truction.

Quand il s'agira de forte comman­
de', veuillez demander de offre•

• peciales.

Cable .
CabJe d gutap r ha y plomo, . in
inducci6n, compuesto de alambr
de cobre ablados, $ 0,9 mm, ai ­
lado' eparadamente con utaper ha
trenzados con algod6n paraftnado,
envuelto n cinta parafinada y con
capa encilla de plomo

cada 2 alambr torcido' uno
con otro

2 rare
a •
11 •
5 •

Sumini trame cable de toda otra
con trucci6n a petici6n.

AI tratar. e de pedidos Importante
'oliclten e of rt e peciale .



Befestigungsmaterialien.

I, r. 279 doppelt.

2

1. ;)

2. ;)
,).-

a.
2. !)

:3

P rc i
h d

;)
()

9
6

. . 7
-.-.10

1. 2
1.'
1.-

1,
1,000
1,

0,015

<1> 0,1 UO
) 1,100

1,400

0,
0,

Artikel

r. 27:i.r. 272

)

erzinnte Draht tifte, 16 Olm lan
) 20).

) ) 26..

Patent-Holzdübel, per 100 t. ...

tahldübel mit BeL ehrauben, 3.'5 mm lang ...
) •• 50. ' ..

Verzinnte Drahthaken, 16 Olm lang
• 20 •
• • 2

Verzinnte Drahtösen, 16 mm lang
) ) 20..

Klemmlei ten für Kabelv rbindungen, pr. KI.

Me ingschellen fOr Kabel und Lolierrohr , 11 mm
• .). 16 •

) ) 23.

Labe
Lache
Lack

Lade
Lagen
Laib

Lake
Lamm

2 Lampe

27 Land

279 11 Lange
1 Lape
2:3 Larm

') 1 Lass(~

2 2 Lasur
2' Latte

26

727a 16

Fi ing \aterial.
G. I. Wlre all , 0, 29 In.. Lon

G. I. Wire ail, 0,7 7 In . Lon

G. I. Wire aiL, 1,m~ In .. Lon~

G. I. Wire Hook., 0,629 In.. Long

G. I. Wire Hook , 0,7 7 In.. Long

G. I. Wire H ok., 1,02 In.. Long

G. I. \ ire Loor , 0, )29 In" Lon

G. I. Vire Loop., ,7 7 In.. Long

G. I. \ ire Lo p., 1,02 In . Lon

Terminal Conne ting Strip. for
Cable Conneetion.. Each.

Bra. Clamp. tor Cable and In u­
latin Piping, 0,433 In.. <1>.

Bra.. <;:Iamp.' . tor Cable and Inu­
I. tmg PIpm , 0,:" In. <1>.

Bra . Clamp tor CabJ and In u­
latin Pipin, 0,00- Ins. <1>.

P knt Woord n Dowel , per 100.

teeI DoweL with Fa tenin~ cr \. ,
1,37 In . Lon .

te 100\ 'el \ ith Fa tenin
1,. In. l.ong.

1ateriel d'attache.
Clou. d' pin Je etame, 16 mm de

Ion ucur.
Clou. d'cpingle etame, 2 mm de

Ion ueur.
Clous d'epinglc etam ., 2' Olm de

longueur.
Croehcts etame.', 16 mm de longueur.

Cro het. etame, 20mm de longueur.

Crochet tarne., 26 mm de ionguaur.

Cavalier ctame~, 16mm de Ion ueur.

Cavalier. etame ',2 mm d Ion ueur.

C. valier Harne, ,26mm d longueur.

Barette de. rra pour ra ord
de äbl. chacune.

Collier. en laiton pour cabl et tu­
au.· i. olant.', 11 mm de longueur.

Colliers en laiton pour cable et tu­
yau.· i ·olant., 16'mm dc Ion ueur.

Collier' en laiton pour cable. et tu­
yau.· i olant ,23mm de Ion ueur.

T quet. bol brevete Je 100

Taqu t aeier av c vi de ti·. e
3.'5 mm de Ion ucur.

Taquet aeier ave vi de ti. 'a~e
50 mm de Ion ucur.

aterial ujeCion.
Clavito. de al1m re e.tll do, 16 mm

de lar o.
CI. vito de alambr e 'tanado, 2 Olm

de largo.
CI. vito d alambrtanado, 2) mm

de largo.
Ganehos de alambre e tanado,16mm

de largo.
Ganeho de alambre . tanado, 20mm

de lar!/;o.
Ganeho de alambre e tanado,2 mm

de largo.
C rchete. de al. mbre e 'tanado,

16 mm de lar o.
Corehete. de ,Iambre e. tlU ado,

20 mm de lar o.
Corchetes d alambre tanado,

26 mm de lar o.
Li tone para born, dunion d

eable , ead, una.
Collar : de laton p, rae, ble ytu rla

de aisla ion, 11 Olm de largo.
Collare de laton para abi .ytuberi;>

de ai. laeion, 1 mm de largo.
Collare. diaton plua eable. y tuberia

de ai.'laci6n, 23 mm de largo.
1 aru de mad ra, patentizado, por

100 pieza:.
Tarugo de aeero eon tornillo., • - mm

de largo.
T rugo d a erD on tornillo, mm

de lar 0



Isolatoren und Stützen.

Nr. Code Artikel

295 Laub Porzellan-I olator, ohne Stütze (Reich 'modell r. 1), 5 mm <p, 1 0 mm
hoch, fOr Drähte bi 5 mm <p ... .... ..... ......... 0/100 7

_! ' Laufe Porzellan-l olator ohne Stlitze (Reich modell r. 2), 70 mm <p, 100 mm
hoch, fOr Drähte bl' 3 mm <p 4,

l 2. 7 Laza Porzellan-) olator, ohne Stütze (R i h modell r. 3 , 60 mm <p, - mm
hoch, für Drähtt bi' 2 mm <p 2,700 - I

Leben olator r. 2 5, mit gebogen r tütze, mit Holz- oder tein.chrauben 2,200 - 1. I
L ker » » 2 » » » » 1,200 .-.10
Ledig » » » 0,)()() .-. ü

i ladore y oporte.
Ai lador de por elana, . in oport,
modelo imp rial No. 1, - mm de
diametro, 140 mm de alto, para
alambre' ha. ta ;) mm d diametro.
Ai 'Iador de porcelana, 'in oporte,
modelo imp rial No. 2, 70 mm de
diam tro, 100 mm de alto, para
alambr ha ta a mm de diämetro.
Ai:lador de pore I na, in 'oporte,
mod 10 imperial o. 3, 60 mm de
diametro, ~ mm de alto, para
alambre ha. ta 2 mm de diametro.
ALlador o. ~. 3con 'oport ncorva
do, con tornillo p ra madera 6 piedra.
Ai ·Iador 0.' con oporte encor 'a
do, con torniJIo p ra madera 6 piedra.
Ai lad r 0.~)7 con ·oport ncor\ a
do, con tornillo para madera 6 piedra.

upport et

'upport et, ave
pierre.

I olateur et upport.
I:olateur porcelain , . an upport
(modele de l'Etat o. 1) diametre
5 mm, hauteur 140 mm, pour fil

ju qu' a 5 mm de diametre.
I 'olateur pore lain, an . upport
(modele de l'Etat o. 2) diamCtre
70 mm, haut ur 100 mm, pour fil
ju.'qu' a 3 mm de diam tr .
I olateur porcelaine, 'an . upport
(mod le de l'Etat o. 3) diametre

mm, hauteur ~ mm, pour fil
ju.'qu' a 2 mm de diam tre.
I olat ur o. 2< -, aHC upport et
\ i ä boi ou a pierre.
I'olateur
\i' ä boi
Lolateur
vi' a boi

In ulator and Bracket .
Porcelain In ulator, without Brack(;t
(Imperial Pattern No. 1). 31 In. <P,
;1/2 In•. High, tor Wire up to <p
6 S. W. G.
Pore lain In:ulator, \\ ithout Bra ket
Imp rial Pattern o. 2), 2 In.. <p,

3 In:. High, tor Wir . up to <p
11 S. W. G.
Porcelain In:ulator, \ ithout Bracket
((mp rial Patt rn 0.3). 21 In.. <p,
31 In. High, tor Wire up to <p
15 . W. G.
In. ulator o. 293 with Bent Bracket
with Wood or Stone 'r w.

In ulator o. 2! \\ith Bent Bm ket
\ith Wood or Stone cre\\'.
In. ulator o. 7 \ 'ith B nt Bracket
\\ ith Wood or tone 're\·.

C)( -- ,)

10i



Isolatoren und Stützen.

r. Code Artikel

L nde Porzellan-} olator, 40 -- mm, auf Stütz per 100 Stück -,000 .1 -
Lenz Gebogene Ei n tütze mit Holz chraube dazu t 100 .15.
Le e t tein chr, ub t t 100 .15.
Leute Porzellan·l olierrollen, 15 mm $ t 100 t .11
Licht 20 t $ t 100 t 1. 1
Liegen t 21J $ t 100 ) - 1. 3
Lo e Porzellan-Durchführungen. (j mm <1>, 2;; mm lang. t 100 1.
Lose t ) $,4 t 100 2. ;)

Luder t t 12 t <1>, 75 t t 100 .10. :J
Lump Porzellan- inführungen, 12 t $, !l5 ) t t 100 t -.12.
Lunge t 10 t $,12;; t t 1 .15.-

In ulator and Bracket .
Porc lain In:-ul,ltor I' 2 2 In.., on
Brack t, per 100.

Bent Iron Bracket with Wood Scre\\
To Match, per 100.
Bent Iron Brackets with Stone cre\\
To Match, per JOO.

Porcelain In ulating Roll, 0,5 In.
$, per I .
Porcelain In. ulatin Roll., 0,7 7 In
$, per 1 .
Porc lain In. ulatin Roll., 0, 44 In .
$, per 100.

Por clain Conne tion., 0,236 In . <1>,
0, In . Long, per 100.
P rcelain Connection ,0,314 In.. <1>,
1,57 In'. Long, per 100.
Porcclain Conncction ..., 0472 In.. $,
2, 5 In:-. Long, per 100.

Porcelain Inlct., 0,472 In.. $,
3,74 In:. Long, per 100.

Por elain Inlet, 0,6 In. $,
4, 1 In . Lon , pcr 100.

I olateur et upport.
I olat ur porcelaine,4 55mm,av c
'upport, le 100 pi~ce ..

Support cintres en fer avec vi' a
boi., le' I piece•.
Support. cintre en f r av c ,'is a
pierre, I . 100 pie e .

Poulie i olantes por laine, diam.
15 mm, le. 100 piece..
Pouli s i olant porc lain , diam.
20 mm, le. 1 pi~ce•.
Poulie' i olante. porc laine, diam.
24 mm, I . 100 pi Cl.' .

Manchon porcelaine diam. 6 mm,
longueur 25 mm, le:; 100 pi ce..
Man hon. porcelaine, diam. mm,
longueur 40 mm, Je. 100 pie e .
Man hon: porcelaine, diam. 12 mm,
longueur 75 mm, le. 100 piece.

Pipe d'l.'ntree. de po. t , por elaine,
diam. 12 mm, lonj!;u ur 5 mm, le.
100 pi 'I.' •

Pipe d'entr e. d po te, porcelaine,
diam. 16 mm, )onlt:ueur l:r mm, le
100 pi ce .

i ladore oporte .
Ai lador d porcl.'hna. 40 55 mm,
on .-oporte, la: 100 pi za .

Soport de hierro encorvado , con
tornillo para madera, Ja. 100 pieza..
Soporte de hierro encorvado., con
tornillo para hierro, le. 100 pieza .

Rollo. ai.ladore de por elana, 15mm
de diAmetro, la 100 pieza..
Rollo. ai.ladore. d porcelana,2Qmm
de diAmetro, la 100 pieza..
Rollo. aLlador de porcelana, 24 mm
de diam tro, la 100 picza..

Enchut . de porcelana, mm de dia­
m tro, 25 mm de largo, Ja 100 pieza..
Enchute de porcelana, mm de dia­
metro, 40 mm d lar 0, la . 100 pieza:.
Enchut de porc lana, 12mm de dia­
metro, 75 mm de largo, la. 1 pieza.

Tubo d ntrada de porcelana,
12 mm de diametro, 5 mm de largo,
la 100 pi za .
Tubo de entrada de porcelana,
16 mm de diametro, 125 mm de lar~o,

la. 1 pieza..



Diverse Installationsmaterialien.

1
1

-- - 1
1

Ge\' .
kg

x3 mm mit
3 mm <1>. ... 3,400

Artikel

rdleitung platten aus \' rzinktem Eis nblech, ;­
m lan m v rzinkten Ei. endrahtseil au. 3 Drähten

upferdraht eil rar d n An. chluß on Erdleitungskörp rn, be t h nd
au 7 Drahten on je 1 mm <1>, per m . ... . ... ... .. . 0,350 -. - .11

Draht- rbindung hül en au Kupfer, zu, Verbindung von Bronze-
Draht n von 1,2 mm <1> 0,00'1

• 1,5 ) <1> 0, 3
.2<1> 0
» 2,5 » <1> O,O()(j

Code

27

r.

2)

Schalldämpf r au· Weichgummi, 100
100

14 mm ...
14 » jedoch mit Bleimantel..

0,030
O,W5

.. 4
-.-.6

'i2l

• 27

'3
331

f ()

undr
In tallation \aterial

Earth Connection Plate: with G. I.
hectlron191 • 1 12 0,11 In..with

26 F et of Galvani. d Iron Wire
Rop 3 11 S. W. G. Each.

Copper Wire Rope for makin Con­
nection. to Earth Plate., C n. i ·ting
01711 S. W. G.

Wire Conne tin lee\e, of Copper
lor Connecting Bronz Wire

of 17 S. W. G.
» 15 <1>.
»14 » <1>.
»12 • <1>.

ound MuftIer of olt Rubber,
3. 3 0,552 In..

ound Muffler of oft Rubber,
:3 3 0, 52 In .. but with Lead Shell.

Oi er
\ateriau d'in tallation.

Plaques pour pri·e de terr en töle
galvani ee 500 500 3 mm av c

m. de cilble a3 fit de fer etame~

d'un diam. de 3 mm.

Cäble cuivre pour pri e de terr ,
a 7 fil d'un diam. d 2 mm.

Douille en CUiH pour rac order
le fil de bronze

diam de 1,2 mm.
• • 1,5 »
» • 2
• .:t 2,5 t

ela tique

ourdine en caout houc
100 14 mm. mai .an
de plomb.

\ateriale di rode
in talacion.

Placa. d condu ion de tierra de
chap<. d hierro alvanizado, 500

500 3 mm. con cable de alambre
de hierro zincado, de 3 hilo , 3 mm.
de didm.

Cable de alambre de cobre para la
conc pion de 10· cuerpo' de la
conducci6n de tierra, con ·i. ti ndo
en 7 alambr :i 2 mm. de diam.,
cada uno.

Funda de union para el alambrc,
d cobre, para la uni6n de alambr
de bronce de

1,2 mm. de dhim.
1,5 ••
2 •
2,5. •

Sordina de aucho blando 100
14 mm.

Sordina de gaucho blando 100
14 mm. p ro con manto de plomo
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WERKZEUGE.
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Werkzeuge.

r. '364.

Nr. 370. r.'3 ':;.

Nr. Code

,
11 Mau

10 1ere
12 1ei e

62 10 1elk
15 1elone
2 1enage

,
4 1ergel( .

, :> 1erz

'3 7 1etall

'i69 1ette
. 70 Mewe

Artikel

Holzbohrer zum Ein tzen von I olatorenstotzen mm <1>
• 10 • •

12 •

ohrbohr raus tahlrohr 60 mm lang 10 mm <1> ..
• 600 15 •..

• • 600 20 ..

Handdraht panner für Dr. ht bi a mm <1> .

Parallel- ro chklemme für Draht bi 3 mm <1> ..

la henzug, be tehend au 2 Fla hen a 3 Rollen und
Hanf eil .

St igei en, s hwere Au fUhrung, pro Paar
leichte • ••

Garfio, ejecu ion olida.

Garfio, ejccu il;n li era,

Herramienta .
Taladro de madera para colocar la
'oporte .de ai lador , mm. de diam.
Taladro de madera para colocar la .
oportes de ai 'Iador 10mm.dediam.

Taladro de madera para cola ar Jas
'oporte de ai ladore 12 mm de diam.
Taladro para tubo de acero, mm.
de lar 0, 10 mm. de diam.
Tal. dro para tubo de acero, 600 mm.
de largo, 15 mm. de diam.
Taladro para tubo de acero, mm.
de largo, 20 mm. de diam.
Perillo ten or de alambres ä mano,
para alambre h. t 3 mm. de diäm.
Tena iIla holandc a a mano, para
alambr ha ta 3 mm. de diam.
Aparejo, con i ti ndo de 2 mulla n
3rollos y 20m. de uerda de canamo.

Etri r, mod 1e fort, la paire.

Etrier, modele leK r, la paire.

Outil .
Foret abois pour po er le upport
d'i olateur ,diam. mm.
Foret a bois pour po er les •upports
d'isolateurs, diam. 10 mm.
Foret aboi pour po er Je support
d'i olateurs, diam. 12 mm.
Foret pour tuyau, n tube d'acier,
longueur 600 mm., diam. 10 mm.
Foret pour tu,aux en tube d'. ier,
longu ur mm., diam. 15 mm.
Foret pour tu,au.· n tube d'aci r,
longueur mm., di m. 20 mm.
Tendeur pour fil ju qu' ä 3 mm.
de diam tre.
Pince hollandai 'e parall le pour fil
jusqu' a 3 mm de diam tre.
Palan, forme d 2 moufle , 2 poulies
et 20 m. de cäble en chanvre.

1001 .
Wooden Gimlet for Putting In In­
ulator Brack ts, 0,314 In', <1>.

Wooden Gimlet for Putting In In­
ulator Bracket, 0,:3 3 Ins. <1>.

12 Wooden Giml t for Putting In In­
sulator Bracket, 0,472 Ins. <1>.

Pipe Drill for Steel Pipin , Mm .
23\ In. Long, 0,3 3 In . <1>.

t;) Pipe Driller for teer Piping. Mm .
231 2 Ins. Long, 0, In . <1>.
Pipe Driller for te I Pipin~, Mms.
231 I In . Long, 0,7 7 In . <p.
H nd Wire Stretcher for Wire up
to 11 S. W. G.
Parallel Toggle for Wire up to
11 .W. G.

'i ,7 Hoi ting Tackl Con i ting of 2
Pulleys, 3 Roller each and ~ Feet
Hemp Rope.

'im) Climbing lron. I He, "y Pattern
per Pair.

\ 'HO Climbing Iron t Light Pattern
p r Pair

Ir"



er für Elektrotechniker, mit 7 ver chiedenen Werkzeug~n 0,100 -.13.-

IGe, .
kg

,~. "

--k

.~.,

,~,
~'.. ,

If' ,··]t- .
, .~~

Artikel

Werkzeuge.

r. 75.

Miliz

r.

75

1,700 -.1

9.­

9. 60,175

1&, -.1

icherheit gürtel mit Werkzeu ka ten und Karabinerh. ken

\ontage-Lötofen, 370 mm ho h .....

erkzeugbe t ck in Lederta. 'he mit d n notwendig n W rkz ugen,
bequem in der Ta che zu tragen ..

T chenvoltmeter mit Etui, bi 3 Volt zei end ...... '" ...mter

Mispel

1ittag

Minde

75

76

79

o

Tool .
Po ket Knife for Electri ian ,ith
5 Different Tool .

Safety Belt \\ ith Tool Po ket and
\ 'ivel.

Fitting Soldering Furnace, 141,2 In .
High

Tool Set in Leather Bag ,'ith
Nece ary Tool , Ea. y to Carry in
Po ket.

Outil .
Couteau de poche pour el ctri ien'
avec 7 outil' different--.

Ceinture de Orete avec po he :\
outil et crachet.

Fourne u :\ ouder pour montage,
hauteur 370 mm.

Trou e, po he de cuir avec le
outil indi 'pen able fadle:\ porter
dan la poche.

tJerramienta .
Cuchillo para el trotecnico:, con
7 diferente herramienta '.

Cinturon de eguridad con bol.'a de
herramienta. }' aucho carabina.

oplete para oldar, para el montaje,
370 mm de altura.

Funda de cuero para la. herrami nta'
nece•• aria , para 11 var en el bol­
illo.

Po ket Volt Mea ur r with Ca e,
Sh "ing up to 3 Volt.

Voltm~trede pocheavec etui,donnant
ju qu' ä 3 olt.

Voltometro de bol iBo con e tuche
indicando mo trando ha ta 3 volt.
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Holztaster.

1.10. 6
2.5. 6
2.10. 6

- .14.
-.16.-
-.1

1. 2. 6
1. 3.­
1. 5. 6
1. 7. 6

I
Pr i>

pr.10 SI.
r. h d

- .11.-
.. - .13.

- .14. 6
- .15. 6
-.1 .6
-.12.6
-.13.-
-.16.6

.1

.12.­
-.13.6

Artikel

Holzta ter mit Bein-DrUcker, chwarz,
imit. ußbaum, Eiche, Mahagoni ..

do. weiß oder farbig lackiert
do. echt Nußbaum, Eiche
do. echt Mahagoni... ... .. ... ...
do. Miniatur schwarz und imitiert ...
do. Miniatur echt Nußbaum, Eiche etc.

Holzta ter flach, chwarz und imitiert .
do. flach, echt ußbaum und Eiche .
do. flach, echt Mahagoni.. ... .. ... .. .
do. Miniatur flach, chwarz und imitiert ..
do. Miniatur flach, echt ußbaum, Eiche .

Holzta ter mit 1 Perlrand, chwarz und
imitiert

do. mit 1 Perl rand, echt ußbaum, Eiche ...
do. mit 1 PerJrand, echt Mahagoni... ... ...
do. mit 3 Perlrändern, schwarz, echt uß-

baum, Eiche ... ... ... ... .. ... ... ...
do. mit Blatt chnitz, sch, arz und imitiert..
do. mit Blatt chnitz. echt Nußbaum, Eiche
do. mit Blattschnitz, echt Mahagoni

Holzta ter H. geschnitzt, echt Nußbaum,
Eiche . ... .. .......

do. ff. geschnitzt, echt Nußbaum, Eiche
do. Bandtaster, echt Nußbaum, Eiche

50
50
50

50

50
50
50

50
50

50

50
50
50
30
30

50
50
50
30
30

50

Durchm.
ca.
mm

5 1

516
17

51
519

520
521

. 02
5 3
504
505
506
-07
50
5 9
510
511
512

513
514
51;:)

Nr. 510 511.

Nr. 505-506.

Nr. 512-514.

Nr. 515.

Nr. 507-509.Nr. 501-504.

501

502
, 3
504
5 5
5 6
:; 7

5
5
51

511
512

13
514
515

516

517
51
519

52
,21

Wooden bell pu he .
Wooden pu h with bone pre button,

black imitation wal nut, oak or
mahogany.

do. lacquered \ hit or coloured.
do. real walnut, or oak.
do. mahogany.
do miniature, black or imitation.
do. miniature, real \ alnut, oak etc.

Wooden push flat, black or imitation.

do flat, real \ alnut and oak.
do. f1at, real mahogany.
do. miniature f1at, black or imi­

tation.
do miniature f1at,real walnutoroak.

Wooden holder \ ith 1 pearl border,
black imitatIOn.

do. real \ alnut, or oak.
do. real mahogany.
do. \ ith 3 pearl borders, black,

real ",alnut, or oak.
do. with carved foliage, black or

imitation.
do. real walnut, oak.
do real mahogany.

Wooden holder, superfine carved,
real \ alnut, or oak.

do. real \ alnut, or oak.
do. Tape contact, real \ alnut, or

oak

Bouton en boi .
Bouton d'appel a ec pou oir en 0 ,

noir, imitation noyer, ch~ne,

acajou.
id. blanc ou \'erni en couleur.
id. veritable noyer, ch~ne.

id. veritable acajou.
id. miniature, noir ou imite.
id. »veritable noyer, ch ne etc

Bouton en bois plat, noir ou imite.

id. plat, veritable noyer et ch ne.
id. plat, veritable acajou.
id. miniature plat, noir ou imite.

id. » plat, veritable noyer, ch neo
Bouton en bois avec 1 rebord perle ,

noir ou imite.
id. veritable noyer, ch~ne.

id. veritable acajou.
id. avec 3 rebord perle, noir,

veritable noyer, ch ne.
id. avec coupe feuilletee, noir ou

imite.
id. veritable noyer, ch~ne.

id. veritable acajou.
Bouton en boi, finement culptee,

veritable noyer, ch~ne.

id. eritable noyer ch~ne.

id. avec manipulateur ä bandes,
veritable noyer, ch neo

Contactos de madera.
Contactos de madera con pul ador

de hue 0, negro. imitaci6n de
nogal, roble, caoba.

id. blanco 6 charolado de color.
id. noga! legftimo, roble.
id. caoba legftima.
id. miniatura, negro e imitaci6n.
id. nogal legftimo y roble etc.

Contacto de madera, negro e imi-
taci6n.

id. de madera, nogallegftimo y nogal
id. caoba legftima.
id. miniatura, chato, negro e imi­

taci6n.
id. miniatura, nogallegftimo, roble.

Contacto de madera con hilera de
perla , negro e imitaci6n.

id. nogal legftimo, roble.
id. caoba, legftima.
id. con 3 hilera de perlas, negro,

nogal legitimo, roble.
id. con hojas grabada, negro e

imitaci6n.
id. nogal legitimo, roble.
id. caoba legftima.

Contacto finamente grabados, nogal
legftimo, roble.

id. nogal legftimo, roble.
id. de cinta, nogal legftimo, roble

tl tl



Diverse Taster.
I Pre i

pr 1 0 SL
.1. h d

Artikel

Holzta ter mit Metalldrücker und ver-
nickeltem Ring, ch, 'arz und imitiert.. 1.1..-

do. cht ußbaum, Eich ... .. ... . 1.1 .-
do. echt Mahagoni .. .. •.. ... • 1.1 .-

Porzellanta ter mit Holzboden, , eiß .1-.
do. mit Holzboden mit Gold treifen...... 1. . 6
do. mit Holzboden, tBitte zu drückenc 1. 6.-
do. mit Holzboden, bunt dekoriert ... 1.16.-

Ti chta ter, chwarz und imitiert 1.13.
do. e ht u baum, Eiche 1.15.
do. echt Mahagoni... ... ... .. .. 1.1 .
do. wie vorstehend, mit Blatt chnitz mehr - .10.-

Doppelta ter, sch, arz und imitiert 2. 3.
do. echt ußbaum, Elche... .. 2. 6.
do. echt Mahagoni ... ... ... 2.10.-
andta ter, viereckig, mit 2 Tastern,
echt ußbaum, Eiche ... ... ... 9.1 .-

Ti chta ter, son t "ie vor tehend 12.10.-
50 Ta ter mit Ein teck orrichtung, sch, arz

und imitiert ... ... ... ... ... ... 1.14.-
50 do. echt ußbaum und Eiche ... . ... 1.16.-

529 6-
5

531 65
5'2
:'33

Nr. 533-535. 5 4
535

o

o

r. 536-537.

o

r. 520 532.

Bell pu he • Bouton. Contacto dediferente cla e .
5~~

523
24

525

t 26
527

537

5

539

Wooden pu he with metal pre s­
button and nickel-plated ring,
black or imitation.

do. real walnut, or oak.
do. real mahogany.

Porcelain pu hes with wooden ba e
white.

do. "ith gilt tripe.
do. with in cription: .Pre the

buttonc.
do. decorat d in colour .

Table holder black or imitation.
do. real walnut, or oak.
do. real mahogany.
do. as above with carved folia e.

Double pu h black or imitation.
do. real, 'alnut, or oak.
do. real mahogany.

Wall contact pu h, , ith 2 button,
real walnut, or oak.

Table pu h, othef\ 'ise as above.

Pu h ,'ith plug jack black or
imitation.

do. real maho any or oak.

Bouton en boi avec pou oir en
m~tal et bague vernie, noir ou
imite.

id. veritable noyer ch neo
id. veritable acajou.

Bouton n porcelaine avec fond en
bois blanc.

id. avec rayures doree .
id. avec in cription: • Pri~re de

pr sserc.
id. colorie.

Bouton pre.' e papier - noir ou imite.
id veritable noyer, ch neo
id. veritable acajou.
id. comme ci-de u avec coupe

feuilletee en plu .
Bouton double noir ou imite.

id. veritable noyer, ch neo
id. veritable acajou.

Bouton a ec pa . ag de fit noir
ou imite.

id. eritable noyer et ch~ne.

Contactos de madera con pulsador
de m tal y anillo niquelado,
ne ro e imitaci6n.

id. nogal legitimo, roble.
id. cao a legltima.

Contacto de porcelana, con fondo
de madera, blanco.

id. con filete dorado.
id. con .Bitte zu drUckenc.

id. con ornamento de color.
Contacto de me a, negro e imitacion.

id. nogal legltimo, roble.
id. caoba legltima.

Contacto doble, negro e imitaci6n.
id. nogal le ltimo, roble.
id. caoba legltima.

Contacto de pared, cuadrado , con
2 contacto ,nogallegltimo, robl .

Cont cto de me ol, cuadrados, por
10 dema corno 10 pr cedente .

Contacto con arreglo para introducir
tarugo , negro e imitaci6n.

id. nogal legltimo, roble.
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Birntaster.

r. 5'10. r. 51r 51J7.

r.

54

541
542
5'13

44

45
-'46
47

54

549
550

51

-52

Artikel.

Birnta ter mit Bein infUhrung und
Drücker, sch\ 'arz und imitiert

do. \ eiß oder farbig lackiert
do. echt Mahagoni... ... ..
do. echt ußbaum, Eiche.. .. ..

Birnta ter mit 2 Perlrändern, sch\ arz
und imitiert ... ... ..

do. \ 'eiß oder farbig lackiert
do. echt ußbaum, Eiche .
do. Mahagoni .. ... .. .

Birnta ter mit Blatt chnitt, ch\ arz und
imitiert . . ... . .

do. echt Nußbaum, Eiche .
do. Mahagoni ... ... ... ..

Birnen, ff. gestochen, ch, arz, echt uß-
baum, Eiche . .. '" ... ... ... ...

Birnen, ff. gestochen, chwarz, echt uß-
baum, Eiche ... .. ... ... .. ... .

Pr~

pr. 100 St.
!. h d

1. 1.­
1. 2: 6
1. 5. ­
1.

1. .6
1. 5. 6
1.
1. 9.-

1.13. 6
1.15. 6
1.19.-

2.19.-

2.19.-

54

41
542
543
544

54
5'1;47
54

4

551

-<), -

Pear Pu he .
Pear push with bone I ading in and

pre -button, black or imitation.

do. lacquered white or coloured.
do. real mahogany.
do. real \ alnut or oak.

Pear pu h \' 'ith 2 pead border ,
black or imitation.

do. I, cquered \ hite or coloured.
do. real walnut or oak.
do. mahogany.

Pear pu h, carved foliag , black or
imitation.

do. real 'alnut or oak.
do. mahogan)'.

P ar pu h, uperfine, engraved, black,
real \' 'alnut or oak.

Pear pu h, uperfine, en raved, black,
real \' 'alnut or oak.

Poire .
Poire avec introducteur en os et

bouton d'appel noir ou imite.

id. blanc ou verni en couleur.
id. veritable acajou.
id. veritable noyer, ch~ne.

Poire avec 2 rebord perle, noir
ou imite.

id. blanc ou verni couleur.
id. eritable noyer, ch ne.
id. acajou.

Poire a ec coupe feuil1etee, noir ou
imit.

id. veritable noyer, ch ne.
id. acajou.

Poire finement culptee noir, veri­
table noyer, ch ne.

Poire finement culpt e noir, veri­
table noyer, ch ne.

11

Contacto, forma de pera .
Contacto , forma de pera, con man­

guito de introducci6n de hue 0
y pul ador, negro e imitaci6n.

id. blanco 6 charolado de color.
id. caob I gitima.
id. nogal legitimo, roble.

Contacto, forma de pera con 2
hilera de perla, negro e imi­
taci6n.

id blanco 6 charolado de color.
id. nogal legrtimo, roble.
id. caoba legitima.

Contacto , forma de p ra con hojas
grabada , negro e imitaci6n.

id. nogal legitimo, roble.
id. caoba legitima.

Pera finamente grabadas, negro,
nogal legitimo, roble.

Peras finamente grabada, negro,
nogal legitimo, roble



Birntaster.

1.19.
2. 2.
2. 5.

3.13.

1.1 .­
1.1, .­
2. 1.-

Artikel

Birnta ter, H. gestochen, sch\ arz, echt
ußbaum, Eiche .. ... ... ... ... ...

Birnta ter, fr. estochen, sch\ 'arz, echt
Nußbaum, Eiche ... ... .. ... .. ...

Doppelbirnen, glatt, sch\ arz und
imitiert .... ... ... .. ...

do. glatt, echt ußbaum, Eiche .
do. glatt, e ht Mahagoni ... ... .

Doppelbirne, fas oniert, sch\ 'arz und
imitiert ... ... ... ... ... ... .. ..

do. fa oniert, echt ußbaum, Eiche.
do. fas oniert, echt Mahagoni... .. .

Ourchm.
c •
mm

r.

5:-9

560

;- 1
562

-, \
;"54 f
55- \
5;- ,

557

Nr. 5.'55.Nr. 554.r. 55:t

r. 5~ . r. 557- ~9. r. ~ -562.

Pear Pu he . Poire . Contacto , forma de pera.
5;'3 t

54 f
- -\
5.61
.57

:- 1

- 2

Pear pu h, uperfine, engra ed, black,
real walnut or oak.

Pear pu h, up rline, en raved, black,
real \ 'alnut or oak.

Doubl pear pu h, plain, black or
imitation.

do. plain, real \ 'alnut or oak.
do. plain. real maho an,.

o uble pear pu. h, fi ured, black
or imitation.

do. fi ured, real \ 'alnut or oak.

do. figured, real mahogany.

Poire finement culptcc noir, veri­
table noyer, ch ne.

Poire fin m nt culptee noir, veri­
table noyer, ch ne.

Poire d'app J double, uni, noir ou
imite.

id. uni, veritable ch ne, noyer.
id. uni, \critable acajou.

Poire d'appel double, fa\onnee noir
ou imit .

id. fa\onnee veritable noyer, ch~ne.

id. fa\onn e veritable acajou.

Contacto • forma de pera, grabado ,
negro, nogal legltimo, roble.

Contactos, forma de pera, grabado. ,
negro, nogal legItimo, roble.

Pera doble, Ii 0, negro, imitad6n.

id. Ii 0, no al I gftimo, roble.
id. li 0, caoba Je itima.

Pera doble, de formas especiale ,
ne ro e imitaci6n.

id. de forma e pedale, nogaJlegi­
timo, roble.

id. d forma e pedale ,caoba legi­
tima.

11



Diverse Kontakte.

I

2. 4.-

1. L-

I. 4.-

2.16.

2.10.-

3.15.
.15.

1.-.

uß-
..... - .19. 6

Miniatur - Eichel- Taster, echt
baum, Eiche oder Mahagoni

Artikel

Doppelbirnen, eitlich ch\ arz, echt uß-
baum, Eiche .. .. .

jeder \ eitere Knopf mehr .

Birnen mit Stechkontakte, chwarz, echt
ußbaum, Eiche

Stecker mit Hartgummigriff zu Steckbirnen
und Steckta tern pa send . . ... ...

Quet eh-Ta ter mit Bein- oder MetalI­
ring, sch\ arz, echt Nußbaum, Eiche ...

Quetsch-Ta ter, wie vor tehend, jedoch
ohne Ring ..

Eich el-Ta ter, echt ußbaum, Eiche

Eichel-Taster, echt Mahagoni ...

Durchm.
Nr. ca_

mm

563

564
565

-66

567

56
r. 567

69

570

571

Nr. 565.

Nr. 571.

Nr. 566.

r. 563 -564.

Nr. 56 -570.

6

564

566

67

569

570

571

undry pU he .
Double pear pu h, lateral black, real

\ alnut, or oak.

each further button extra.

Pear push with plug jacks, black,
real \ alnut, or oak.

Plug with ebonite handle suitable
for plug ocket and plug.

Grip push with bone or metal
ring, black, real \ alnut, or oak.

Grip pu h like above, but without
ring.

Acorn pu h, r al walnut, or oak.

Acorn pu h, ~eal mahogany.

Miniature acorn pu h, real walnut,
oak or mahogany.

Contacts d'appel diver .
Poire d'appel double face noire,

noyer veritable, ch~ne.

Chaque bouton supplementaire
en plus.

Poire avec contact a fiches veri­
table noyer, eh neo

Fiche avec poignee en caoutchouc
vulcanise pour poire a fiche
et manipulateurs a fiches.

Manipulateur plat avec bague en
o ou en metal, noir, veritable
noyer, ch~ne.

Manipulateur plat comme ei-
des us mai ans bague.

Manipulateur en forme de gland,
veritable noyer, ch~ne.

Manipulateur en forme de gland,
acajou.

Manipulateur en forme de gland,
en miniature veritable noyer,
ch~ne ou acajou.

Contacto .
Pera doble, los lado negros, nogal

legftimo, roble.

Cada boMn extra, ma .

Pera con interruptor de cla iJa,
negro, nogal legltimo, roble

Cla ija de ebonita para peras y con­
tacto de interruptor de c1avija.

Contacto de apla tar, con anillo de
hueso 6 de metal, negro, nogal
legitimo, roble.

Contacto de apla tar igual al que
precede, pero sin anillo.

Contacto forma de bellota, negal
legltimo, roble.

Contacto forma de bellota, caoba
legltimo.

Contacto forma de bellota en mini­
atura, nogal legitimo 6 caoba.
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Diverses.

Nr.576 57.

.7

. 0

1 75

Artikel

Ro etten mit EinfUhrung, ch\\arz und imitiert
do. mit EinfUhrung, weiß oder farbig lacki rl
do. mit EinfUhrung, echt ußbaum, Eiche.
do. mit EinfUhrung, cht Maha oni ... .. ...

Ro etten mit 1 Perl rand, ch\ arz und imitiert
do mit 1 Perlrand, echt Nußbaum, Ei he ..
do. mit 1 P rlr, nd, echt Mahagoni ....•..

Badezimmer - Kontakt mit Me in-
garnitur, schwarz und imitiert .

do. echt ußbaum, Eiche.. .. . .

ot ignal-Ta ter mit Papi rscheibe _ ot­
ignale, chwarz

Pr I
pr.lOO I•

.t h d

-.10. 6
-.11.
-.12.
-.14. 6

.12.
-.14.
-.16. 6

5.
.15.

2. 1.-

Nr. 1.

undr Holder and Ro ette . Poire Di er e . rticulo Di er 0 .

:-72

579

• 1

Ro ette ~ ith Leading-In, black or
imitation.

do. with LeadinR-ln, lacqu red
white or coloured.

do. with Leading-In, real walnut,
or oak.

do. \ 'ith Leadin In, real mahoganr.

Ro. eUe with t.Pearl border, black
or imit Hon.

do. with 1 ParI border, real \ 'atnut,
or oak.

do. \ ith 1 Pearl bord r, real maho­
gany.

Bathroom holder, with Bra s fitting',
black or imitation.

do. real walnut, or oak.

Emer~ency ignal holder with pap r
di k .Emergency ignale, black.

Ro ace avec mtroduction, noir ou
imite.

id. avec introduction, blanc ou v rni
en couleur.

id. a ec introduction, noyer veri­
table, ch~ne.

id. avec introduction, acajou veri­
table.

Rosace vec rebord en perles,
noir ou imite.

id. avec rebord en perle, noyer
verit, ble, ch~ne.

id. av c rebord n perle , acajou
veritable.

Tim e barillet pour alle de bains,
avec ~arniture en laiton, noir
ou imlte.

id. pour alIe de bain , noyer veri­
table, eh neo

Poire pour signal d'alarme, av ecri­
teau en papier. ignal d'alarme,
noir.

121

Ro eta con introducci6n, negro e
imitaci6n.

id. con introduccion, blanco 6 dc
color, charolado.

id. con introdu cion, nogallegftimo,
roble.

id. con introducci6n, caoba, legi­
tfmo.

Ro eta con perla al r dedor, n ro
imitaci6n.

id con perla al rededor, nogal
le itimo, ro le.

id. con perla al rededor, caoba
I itimo.

Contactos para cuarto de bano, con
guarnici6n de lat6n, negro e
imitaci6n.

id. para cuarto de bano, nogalle i­
timo, ro le.

Cont do d gurid d con di co
de papel • ot i nale negro.



Haustelegraphen=Wecker.

r. Artikel P rei
!. h d

Hau telegraphen - e ker auf Ei:enge tell mit doppel. puligem
Magnet y, tem, 2 Ohm Wider. tand in poliertem Holzka,'ten, mit ver- ,
nickelt r Stahl chale

mit flacher Schale, 6 cm <t> ••• 1 4
• » 7 • • .. 1 4

• • • ·.. 1
J Turmschale, .. ·... 1 6.. » 7 J » 1

.. • J . 1 7
• Schalmei chale, 5\ 2 » • ., .. . , 1 6

6 • ·... 1 )

6\ 2 • I> '.
1 7

» • 6\ 2 •

J •

dome haped bell, • 6
• • •• 7 •

J J

Dome tie Telegraph
larum .

Oomestic Telegtaph Alarum on iron
frame, with double coiI ma netic
y:t m, ohmic re'i tance 2, in

poli hed wood ca. , with nickeIed
teeI bell

J 12'

•
»6 •
J 7 J

» 'J

J>

»

alta,

•

•

» aramillo, • 51 2 •

» 6

•
»

•
J

J>

»

»

»

Oe pertadore para tele·
grafo dome tico .

Oe p rtadore para tel grafos do­
me tico en armaz6n de hierro, con
i tema magnHico de dos carr t ,

rc i tencia 6mica2, en caja de mad ra
pulimentada, con campanilla de acero
niquelado
con campanilla chata, <t> 6 cm
.» »7 J>

cm

»

• 6
• 7 •

<t>

• 7

J

•
• ch lumeau, •
J •

•

haut,
• •

•
•

•

a timbre plat ,

•
•

onnerie eleetrique pour
tele raphe dome tique .

Sonneri pour telegraphe dom-
tiques, ur cadre en fer, y·t me

magnetique ä deu' bobine., resi­
tance ohmique 2, en boite boi poli,

timbre en metaI ou en bronze

J •

» 5\ 2 •

<t> (l cm
• 7

heep ong,

•

\' ith f1at bell,

•
701
7 2
7 3
70~

7 6
7
710
711
712



Haustelegraphen= ecker.

r. Artikel

» Bronze-Turm 'chale, 6 »
7 »

- .1. 9
- .1.10
_.. 2. 1
- .1.10

.2. -

.2. 3

.2. t

.2. ;)
-.2.

51 2 »
6 »
61 2 »

»
» Bronze-Schalmei chale,
»» »
~

Hau t I graphen- cker auf Ei
_en Ge tell, mit doppel puligem
Magn ty tem, 5 Ohm Wider tand
in poli rtem Ho!zka ten, mit v r­
nickelter Metall- bez\\". Bronze-
chaIe

mit flacher Metalls haIe, 6 cm <1>
7 ~

72
721
722
725
726
727
7
731
732

I

Dome tie Telegraph
larum .

Domestic Tele raph Alarum., on
iron frame, with double coil mag­
netic system, ohmic re i tance 5,
in poli hed \ 'ood ca. with nickeled
or bronzed b 11

~ bronze dome hap d bell» 6
,. » 7

\ 'ith flat metaI b 11,

,. »

» • 51 2"

» • 6
» • I 2 •

"
,. I>

,. 7 ,.
,. ,.

<1> 6 cm
,. 7"

"

caramillo, » 51,2 I>

,. ,. 6
,. ~ 61 2

alt,

I>

..

..

..

Oe pertadore para tele­
grafo dome 'tieo .

De pertadore para telegrafo do­
me tico., en armaz6n de hierro, con
i tema ma n t1co d do canete,

re Lt nda ohmica 5, en caja de
madera pulimentada, con campani1la
de meta! 6 de bron e
con camp. nilla chata,

:t 6 »
»7 ,.
I>

» 51 2 ~

,. 6
»61ft »

<1> 6 cm
~ 7

chalumeau»

•

haut
» » »

» ,.

a timbre plat,
:t ,. :t

onnerie eleetrique pour
telegraphe dome tique .

Sonnerie electrique pour telegraphes
dome tique , urcadr en fer, sy t~me

magnetique ä deu' bobine , resi­
stance ohmique 5, en boTte bOIS verni,
timbre en metal ou en bronze

cm<1>
:t 7~

"

» »
heep ~ong

"

,.

,.
72
721
7 ...
725
7­
727
7
731
7.2

1l!:1



Haustelegraphen - Wecker.

3. 1

-.12.6
- .13.
-.15.-

2,300
2,350
2,600

0,:325

Läutewerk fUr Batteri betrieb in
r gen icherem, gran lackiertem
ei ernem Gehäuse mit flacher
Bronce chale

10 cm <t>
12 • •
15 • ,

00 en, ecker, mit unter der Schale
lie endem doppelspuligem Wecker­
werk auf lackiertem Ei engestell
mit vernickelter Bronze - Schale

cm <t> auf poliertem ußbaum-
brettchen .

751
7 2
7 3

I__r. J A_r_t1_·k_e_I -+_...:..._~-p-r-e-h i_d _

I 740

740

Dome tie Telegraph
larum .

Box Alarum with double coil ring­
ing mechani m on vami h d iron
fram , \ ·ith nickel d b 11 <t> cm,
on poli hed walnut tabl t.

Re eilleur eleetrique pour
appareils dome tiques.

Sonnerie ~Iectrique a botte mouve­
ment a doubl bobine ous 1e timbre
sur cadre en fer v rni, timbre en
ancier nickelt~e, <1> 8 cm ur plan­
cheUe en noyer pol i.

Oe pertadore
para telegrafo dome tico .
Oe pertadore para tel~grato dom~-

tico , con mecanismo despertador
debajo de la campanilla, en armaz6n
de hierro barnizado, con campani1la
niquelada, <t> cm en tablilJa de
madera pulimentada.

751
752
7 2

Sounder tor batter' working, in
rain - proof, green vami hed iron
ca e with f1at ronze bell.

10 cm <t>
12 •
15 »

Sonnerie ~Iectrique a batterie, en
botte de fer, vernie vert a preuve
de la p1uie, timbre plat en bronze.

10 cm <t>
12 • •
15 •

Sonnerfa de a1arma de bateria, en caja
barnizada verde, ä prueba de la lIu­
via, con campani1la de bronce chata.

10 cm <t>
12 •
15 " ..
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TELEFO -APPARATE ZUM EI ­
SCHALTE I KLI GELLEITU G.



Telefonapparate mit direkter Schaltung zum Ein chalten
lingel leitung.

.
In

r. 100;).

r. 100 '

r. 1001 mit 100-.

Preis
h d

0,2'25 -.5.6

0,225 -.6.3
0, -.1..
0, -.1.6

-.1.3

0,0-5 - .1.

Artikel

pr chapparat (Mikrotelefon) mit sch\' rz poliertem Hand riff, v r­
nickelten od r bronzierten Met. llteilen, braun r Schnur mit Steck-
kontakt ...... ... ... ... ... ... .. ... .. ... .. .. ... ... .. ...

D r eIbe Apparat, jedoch mit chtem ußbaum-, Mahagoni-, Ahorn- oder
Eichenholzgriff poliert ... .. ... ... .. ... ... .. ... ... ... ... ...

Drucktaster für obi en Appar t, mit Einsteck orrichtun und Aufhänger..

Drucktaster für obigen Apparat, aus echtem ußbaum, Mahagoni, Ahorn
oder Eichenholz poliert... .. ... ... '" ... .. ... ... .. ... ... ... ... ...

chaltro ett zum fe ten An hluß obi er Apparat mit Aufhän er, 'ch\\arz
poliert ..... ... .. .. ... ... ... ... .. ... ... ... ...... . .....

chaltro etten zum fe ten An chluß obiger Apparate, jedoch au e htem
ußbaum, Mahagoni, Ahorn oder Eichenholz poliert .

r.

10 1 Padde

10 2 Padua

1 5 Pagat

1 Page

1 Pakt

1 Palm

\icrotelefono para inter­
calar en una Iinea de cam-

panilla e i tente.
Microt lefono con mango n gro
pulido, parte de metal niquelada
6 bronceada. cord6n 0 curo con
interruptor de lavija.

EI mi mo aparato, pero con mango
de nogal legltimo de caob., de arc ,
6 de roble, pulido.

Manipulador de Ilamada par. el
antenor aparato con mecanismo de
introducci6n y colgador.

Manipulador de Ilamada par. el
anterior aparato nogal I gltimo,
caoba, arce 6 de roble pulido.

Ro eta de di tribuci6n para J m­
palm fijo de 10 arriba e pecificado
aparato con col • dor, pulido de
ne ro.
Ro eta de di tribuci6n para el em­
palm fijo de 10 ant riores aparato ,
pero de no~al I ltimo, caoba, arce
6 roble pulJdo.

Ro ace de jonction :i contact fix ,
pour le appareil precedents, mai
n noyer, acajou, erable ou ch ne

v rni.

Ro ace de jonction ontact fixe
pour le: appar il precedent, avec
crochet, vernie noir.

Telephone a intercaler dan
le circuit d'une onnerie

electrique.
Telephone (Microtel phone) avec
poignee polie noir pi~ce metallique
bronzee ou nickelee , cordon brun
a ec contact :\ fiche.

Le m~me appareil mai avec poi nee
en noyer, acajou, erable ou chene
verni.

Bouton d' ppel pour cet appareil,
avec crochet et dispo itif pour con­
tact :\ fiche.

Le m m en noyer, acajou, erable
ou ch ne verni.

\ 'itch Ro ette for Firm Attachment
of Above In trument but of Real
Poli hed Walnut, Maho any, Maple
or Oak Wood.

Same Instrument ot Real Poli hed
Walnut, Mahogany, Maple or Oak
Wood.

witch Ro ette for Firm Attachment
of Above In trument \ 'ith Su­
p nder Black Poli hed.

Telephone In trument for
Connecting To ny Bell

Circuit At Hand.
In trument (Microtelephone) \ ith
Black Poli hed Handle, ickel
Plated or Bronzed Metal Part,
Bro\\n Cord, \ ith Plug Contact.

Same Instrument, but with R al
Poli hed Walnut, Mahogany. Mapl
or Oak Wood Handle.

Pre ure Key tor Above In trum nt,
Connectin Plug and Su pend r.

1

10 6

1

10 -

1 2

1 1

1:"



elefonapparate mit direkter chaltung zum Ein chalten in
lingelleitung.

r:l021.

r. Code Artikel P rei.
h d

1017

1021

1 2

1 15 Pandur andapparat für gegen 'eitigen Anruf, mit 00 em ecker, Aufhänger mit
m chaltvorrichtung, Anruftaster, auf schwarz polierter Rückwand

mit drei An chlußklemm n... ... ... . ... . ... ... ... ... ... ... 0, 50 -. 9.9
Panne Derselbe Apparat, j doch mit Rück\ 'and in echt u b um, Maha oni,

Ahorn oder Eiche poliert . 1 .9
Pardel ichapparat für ein eitigen Anruf ohne We ker auf Met. IIsockel, ch" arz

emailliert mit Apparat r. 1001 .. . . ... ... ... ...
Park Ti ehapparat für g gen eitigen Anruf mit Wecker, cm Glocken chale,

___-:"- .:....__M_et_a_lI_o_c_k_el S hwarz emailliert, mit Apparat r.1001 . 1_1_,_..:... _

I

1015

1 17

1020

1 21

Telephone pparatu
for Connecting to n Bell

Circuit at Hand.
Wall Apparatu for Mutual Call
with Bo. Telephone, Su penderwith
S" itch Gear, Ringing Key, on Black
Poli hed B. k Board \ 'ith Three
Connecting Terminal.

ame Instrument but \ ith Back
Board in Real Polihed W Inut,
Maho any, Acacia or Oak.
Table In trum nt for Sin le Call,
\ ithout Call Bell on M tal Ba e,
Black Enamell d with Apparalus

o. 1001.
Table lnstrum nt for Mutual Call

'ith Call Bell, cm, Bell Shell,
Metal B e, Black Enamelled \ 'ith
App. ratu o. 1001.

Telephone a intercaler
dan le circuit d'une onnerie

electrique.
Appar il mural, pourappel reciproque,
avec timbre, crochet-commutateur,
bouton d'app I, ur 'ocle poli nOlre
avec trois borne d jonction.

Le m~me p reil mai avec 0 le
en noyer, acajou, rable ou chene,
v rni.
Appareil de table, a un eul appel,
sans timbre, ur pied m talhque,
emaille noir, avec appareil o. 1001.

Appar il de t. bl , pour appel re i­
proque, avec onnerie, timbre de

cm, pi d m tallique em. iIIe noir,
avec appareil o. 1001.

\icrotelefono
para inter alar en una Hnea

de campanilla e i tente.
Ap r to de pared para llamada re­
clproca, con timbre de caja, colgador
con mecani mo de conmutacion, tecla
de empalme, so re tabl ro pulido de
negro con tr s borna de uni6n.
EI mi mo aparato, pero con tablero
d nogal le itimo caoba, arc 6
roble pulido.
Aparato de me a para llamada . n­
cilla in timbre obre z6calo de
metal, e maltado de negro con
aparato o. 1001.
Aparato d me a par. llamada re­
ciproca con timbre m, platillo de
campanilla, z6 alo de metal, ne ro
e maltado con aparato o. 1001.

1:?7
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